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— "Οχι νά μή πνιγώ I είπεν: ή Γυφτόπουλα- Τό 
νερό δέν φθάνει εις τά γόνατά μου, .

—θ ά  βράχής. . .  νά, τό φόρεμά οου έδράχη.
— Στεγνώνει.. . Καλά λές, είμαι βρεγμένη, 

αί, τόσον καλλί- 
τέρα’ δεν φοβούμαι 
νά βραχώ περισ
σότερον. Τώρα νά 
ίδής τί θά κάμω 
καί εγώ.»

Κ«ΐ είσήλθεν , 
εις τό νερόν χωρίς 
πλέον νά την μέλη 
*ν βρέχωνται. τά 
ένδόματά της.»

’ Ητο δέ ή Γυ
φτόπουλα ·συνη6ι· , 
σμένη νά αλιεύη 
κβτ’αύτόν τόν τρό
πον εις τα ποτάμιά., 
καί τάς λίμνας. ά-. 
νευ δικτύου καί 
•άνευ ορμιάς.. Λοι
πόν ταχέως συνέ- 
λαδε δύο ΐχθΰς . 
καί τους ίδαλεν 
εις τήν ποδιάν της, 
καί.Ιπειταέξήλθε,

«Πάρε τήν πο
διάν μου, Μόρφω. 
μου, εινε μέσα τά 
ψάρια, νά μή σου 
φύγουν. Μάς φθά
νουν.άπάψε. Στα- 
σου τώρα να στίψω. 
τά ροδχά μου διά' 
νά στεγνώσουν 

' γρηγορώτερφ. Τί 
Ιχεις «ύτοδ.;
• —Μικρά μανι-, 

τάρια λευκά'.έχει 
εδώ ενα σωρόν.

— Σύναξε λοι
πόν .γρήγορα, ώς νά πλέξω άλλο"ίνα καλαθάκι νά 
τα. βάλωμε μέσα. . .

— ΈκεΤ 8ά πέρα από τό ποταμάκι βλέπω κάτι 
μανιτάρια πολύ καλλίτερα

—Έ , . και δεν πηγάίνομεν dev θέλεις νά 
J S t o e  1 3 0ν, —  Τ β υ χ ο χ  9®ν . ,'

,βραχης σαν καί ’μένα; Έ λα νά σε .πάρω V τήν 
ράχιν μου νά σε περάσω.»

Καί τώ δντι ή.έτέρα όχθη τού ποταμίου είχεν 
«φθόνους μύκητας. ’Εν ω δέ ή Εύμορφία συνέλεγεν,

ή Γυφτόπουλα ά- 
νεζήτει τόπον κα- 
τάλληλον νά στή- 
ση τό μα,γειρεϊον. 
'Οπισθεν τής λ ί-  

. μνης ήτο σπήλαιον 
μικρόν.Λοιπόν εν
τός τοδ σπηλαίου 
έστησε δύο μεγά- 

. λους λίθους καί 
κατεσκεύασε πρό
χειρον ¿ατίαν' ξύ
λα ξηρά καί κώνοι 
πίτιίος ξηροί ήσαν 
άφθονοι διά να ά- 
νάψη πϋρ.

«Κύτταξ’ εδώ, 
Μορφοΰλα,θά ουν- 
άξωμεν. κλαδιά νά 
άνάψωμεν φωτιάν 
νά ψήσωμεν τά 
ψαράκια μας. Τό 
σπήλαιον τούτο θά 
είνε 'τό' παλάτι 
μας, καί θά πίνω- 

1 μεν νερόν.από τό 
ποταμάκι. . .  Ά  ! 
σ’ επέτυχα·!.. . »

. Τί επέτυχε';'. 
Πλησίον Τής Γυ- 
φτοπούλας ήλθε 

καί εκάθεσεν έπί 
. κλάδου, μικρά */- 
χλα, ή 8ε Γυφτό
πουλα Ιρριψε λ ί
θον καί την εξή · 
πλωσε κατά γής. 
Έσπφυσε δέ καί 
την Ιλάδε κραυγά- 

τσίχλα. I Περίφημον 
θα δειπνήσω μεν. πε-

» Σ τ ν β λ 'λ β ε ' δ υ ο  ι χ θ υ ς  ι  ( 2 e > J 2 9 )

«Μ ια.ζουσα μετά χαράς' 
δείπνον - θά Ιχωμεν άπόψε , 
ρίφημα !
. —Καλέ τί λές, Μαριά ! νά δειπνήσωμεν; . . 

Θά εινε πολύ άργά' βλέπεις ό ήλιος τώρα. όπου 
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είνε θά δύση.. χαί πΰς θά εϋρωμεν.τόν δρόμον νά 
γυρίσωμεν ’ς το χωριό ;

— .Ω, Ιχομέν καιρόν άκόμή. Που νά δύση ¿κό
μη ό ήλιος ! Πήγαινε νά σύναξης ξηρά κλαδάχια 
ώς να ετοιμάσω έγώ τό φαγητόν.»

Οτε ή Εΰμορφία επανήλθε φέρουσα τα ξηρά χλα- 
δία, ¿θαύμασε διότι ή Γυφτοπούλα ειχεν άνάψη πύρ.

«Πως άναψες φωτιά ; είχες σπίρτα μ α ζ ί««  ;
— Ό χ ι, ¿χτύπησα δύο χαλίκια τό ένα με τό 

άλλο με «ολλήν δύναμιν καί ¿βγήκαν σπίθες και 
άναψα μερικά ψιλά κλαδάκια. ’Ρίψε τώρα τά ξηρά 
κλαδιά σου.»

Τα έρριψεν ή Εΰμορφία καί παρευθύς ϋψώθη κα
πνός πυχνός, και σπινθήρες διεσκορπίσθησαν δεξιά 
και αριστερά μετά δυνατού τριγμού.

« Ή  φωτιά μας’πάγει περίφημα! άνεφώνησεν ή 
Γοφτοποόλα κροτούσα τάς χείρας. Μαδας μιά στιγμή 
τήν τσίχλα, Μορφούλα μο«, ώς νά καθαρίσω εγώ 
τα ψαρια; θ ά  τα κάμώμεν ψητά ς τή σούβλα, κάί 
τά ψάρια καί τό πο«λί. ’Αλλά πρώτα πρέπει νά γί
νουν στάκτη τά κλαδιά, νά γίνη ανθρακιά "Ρίχνε 
χάπου κάπου καί άπό έ’να ξηρό κλαδάκι. Καλά ! 
περίφημα. Τώρα πήγαινε νά βΰργς μεγάλα φόλλα 
νά τα κάμωμεν πιάτα·.»

Μετ’ ολίγον έστρώθηή τράπεζα κατά γής.
Η Μαριά έψησε τούς ιχθύς πρώτα, έπειτα τήν 

κίχλαν καί Ιπειτα τους μύκητας.
« Ώ , τί ευωδία 1 άνεφώνησαν αί κορασίδες δτε 

¿κάθισαν νά'φάγωσι, τί νόστιμα τά ψητά ψαράκια!»
Α λλ’εννοείτε ότι εις τήν προπαρασκευήν το« φα

γητού Ιδαπανήθη χρόνος οΰκ ολίγος, καί ό ήλιος 
ειχε χρυσώση τήν δύσιν, οτε ήτοιμάζοντο νά φάγω- 
σι τά οπωρικά. Πρώτη παρετήρησε τούτο ή Εΰ- 
μορφία καί είπε μετά.ταροχής’

«Μαριά μου, Ιδυσεν ο ήλιος, νά πηγαίνωμεν. .
— Έτσι I ; είπεν ή Γυφτοπούλα καί έξηπλώθη 

νωχελώ;' δέν είνε καλλίτερα, Μορφοΰλα μου, νά 
μείνωμεν εδώ ;

— Νά μείνωμεν έδώ ; Καλέ τί λές, Μαριά; 
Ό χ ι, πρέπει νά γυρίσωμεν, Τί θά κάμωμεν έδώ 
τή;ν νύχτα ; Ά μ ’ οί λδκοι, οί αγριόχοιροι,' οι αετοί, 
τά: φείδια ;

— Χά χά χά ! άνεκάγχασεν ή Γυφτοπούλα,
—·Τί γελάς έτσ ι; δεν φοβείσαι, σύ ;
— Τί νά φοβηθώ, Μορφούλα μου ; Ό λα  αΰτάτά 

θηρία δπο« είπες τρώγονται αναμεταξύ των. Καί 
Ιπειτα τί θέλουν νά έλθουν έδώ ;. Κύτταξε τί εύ
μορφον δπου είνε το παλάτι μας, Έδώ θά είνε ή 
χρεββαιοκάμαρά μας, έδώ ή αποθήκη μας. Έδώ 
παρακάτω είδα άλλο σπήλαιον μεγαλήτερον άπό 
τοΒτο,καί έχειθά εΐνε το μαγειρείόν μας όταν βρέχη. 
'Όταν είνε καλός καιρό; Οά μαγειρεύωμεν έξω, δι’ά 
να μή καπνίζωμεν το σπίτι μας. Τά κρεββατάχια

μας θά τα στρώσωμεν άπό ξηρά φύλλα, θά ψαρεύ- 
ωμεν ς τό ποτάμι, θά κυνηγούμε πουλιά, καί δλη 
’μέρα θα διασκεδάζωμεν καί θά παίζωμεν.

— Καί δεν μου λές, που θαΰρίσχωμεν ν’ άγορά- 
ζωμεν φορέματα ;

—νΩ ! αυτά που έχομεν θα βαστήξου·/ πολύν και
ρόν ακόμη. Και έπειτα θά. πηγαίνωμεν ’ς τα χωριά, 
δχι απ’ αυτό τό μέρος που θά μας γνωρίζουν, αλλά 
άπό τό άλλο που δέν μας γνωρίζει κανείς. Θά σε 
μάθω νά χορεύης καί μέ τόν χορόν θά κερδιζωμεν 
χρήματα.’Έπειτα ’μποροδμεν νά πωλοδμέν καί άπό 
τό κυνήγι μας, θά μας περισσεύη πολύ, δέν θά 
προφθάνωμεν νά το τρώμεν δλον. Έ γώ ’ξεύρω νά 
στήνω παγίδες νά πιάνωμεν λαγούς, πουλιά.. .  Θά 
πωλοΰμεν καί ψάρια. Θά ταξειδεύωμεν σε τόπους 
«ου σύ δέν τους ’ξεύρεις, άχ! μάτια μου ! τί ώροΓα 
ζωή που θά περάσωμεν. Τί ώραιότερον πράγμα 
παρά νά είνε κανείς ελεύθερος να τρέχη όσον θέλη, 
νάστέκεται όσον θέλη, νά μή Ιχγ,ς άλλον επάνω ’ς 
τό κεφάλι σου νά σάυ λέγη : «Κάμε τούτο, μή κά- 
μης εκείνο.»

“Εως τής στιγμής χαίτης ή Εΰμορφία ¿δίσταζε 
καί δέν τη έφαίνετο τόσον κακός ό νέος βίος, δ 
τόσον λαμπρός περιγραφόμενος ΰπό τής Γυφτοπού- 
λας’ άλλ’ δτε δμως ή'χουσεν ότι δέν θά ΰπαχούη 
πλέον εις άνωτέρους, τότε παρευθύς ένεθυμήθη ε
κείνους είς ο&ς ΰπήκουε καθ’ ήμέραν, καί άνεφώ- 
νησε. χλαίουσα·

« Τΐατέρα μου ! γιαγιά μου ! δέν θέλω νά φύγω 
άπό κοντά τους ! θέλω. νά μείνω ’ς τό σπίτι μας ! 
Πάμε, σέ παρακαλώ, Μαριά, πάμε, Μαριά μου, 
πάμε γρήγορα ]»

Ή  Γυφτοπούλα ήτο συνωφρυωμένη καί ύψωνε 
τό χεϊλός της περιφρονητικώς-

«Τ ί φοδητσάρικο κορίτσι! Ιλεγε καθ’ ¿αυτήν ή 
Γυφτοπούλα, πώς της φαίνεται ότι δέν είνε Γυ
φτόπουλα ! . . . »  . .

Κατ’ άρχάς έσχέφθη νά τήν άναγχάση νά με’νη 
διά τής βίας' καί ήτο εΰχολώτατον, διότι ή Εΰμορ
φία δέν θά έτόλμα. νά έπανέλθη μόνη της εις τό 
χωρίον. ’Α λλ ’ ή Μαριά είχε μέν πλείστας οσας κα
κίας καί ελαττώματα, είχε δέ καί μιαν αρετήν, 
έτίμα τήν φιλίαν. Δεν έλησμόνει τήν ήμέραν Ιχεί- 
νην καθ’ ήν ή Εΰμορφία είχε φέρη προς αυτήν τό 
γάλα εις τήν φυλακήν καί την «φίλησε λέγουσα 
προς αύτήν λόγους γλυκείς καί φιλικούς, τήν ήμέ
ραν εκείνην Ιδαλεν είς τήνκαρδίαν της τήν Εΰμορ- 
φίαν. Διά τούτο ή Γυφτοπούλα καί μόνον άναλογι- 
ζομένη ότι ή φίλη της ήθελε χλαύση καί λυπηθή, 
έάν την εχράτει διά τής βίας,αποφάσισε νάτηνάχού- 
ση, χαί είπε πρός τήν φίλην της, ούχί άνευ λύπης' 

«Ά φ ’ ου θέλεις, Μορφούλα μου, ’πάμ ε.. .»
Καί ¿ξεκίνησαν αί δύο κορασίδες προς τό χωρίον.
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Ο  Υ Π Ν Ο Σ  Δ ΙΕ Κ Ο Ε Η  ;

Ή  κυρά Μαρία άφ’.οδ είπεν όσα είχε νά είπη 
μετά τή ; κυρά Στάμαινας έπανήλθεν είς τήν οικίαν.

« Τί νά -λάμνουν τά κορίτσια, είπε καθ’ έαυτήν, 
¿τελείωσαν την δουλειάν των ;»

Εννοείτε δέ.δτι .δέν τάς εδρε, τά δέ εργόχειρά 
των έκειντο καιά γής.

«Τά ευλογημένα πάλιν έφυγαν, καί πάτε θά γυ
ρίσουν! ΑΓ, αν ¿τελείωσαν τουλάχιστον ! Παπαπδ! 
καλέ τί είνε τούτο ;»

Τ ο ύ το  λέγουσα ¿δείκνυε τό εσχισμένονύφασμα 
τού επανωφοριού.

«Κύτταξε πώς το έσχισε τό πολκάκι, μού· το 
καταχομμάτιασε, ά παπακα 1»

"Αν ή Γυφτοπούλα ήτο εκεί τήν ώραν εκείνην, θά 
την.έτιμώρει αυστηρώς διά'τήν ζημίαν. Διότι τό 
πράσωπόν της ήτο κατακόκκινον και ,ετρεμεν ΰπό_ 
της άγανακτήσεως καί τής όργής. Έδίπλωσεν ¿πι- 
μελώς τό κατεσπαραγμένον Ιπανωφόριον, και |Χόυρ- 
μουρίζουσα επεδόθη είς τά οικιακά έργα της. Έχ 

. διαλειμμάτων δέ ¿ψιθύριζε «Νά ήτο έδώ τό πάλιο 
κόριτσονάμε βοηθήση, νά μήπαιδεόωμαι μόνη μου!»

Ή  κυρά Μαρία συνηθισμένη εις τάς συχνάς απου
σίας τών δύο κορασίδων, δέν εταράχθη 0τε εσήμα- 
νεν ή μεσημβρία, καί έκεϊναι δέν ειχον έπανέλθη 
άκόμη. Έπειτα είδε καί πόσος άρτος έλειπε, καί 
ύπελόγισέν ότι θά έξαρχέση νά χορτάση τήν πείναν 
των, καί αν ύποτεθη ότι θά μείνωσιν έξω Ó/.ην τήν 
ήμέραν.  ̂ . ι ■

«Δεν θα ποθανουν τής πείνας, ΙΙέτρε μου, είπε 
πρός τόν υιόν της, μόνον θά τιμωρηθούν που θα 
φάγουν ξερό ψωμάκι, Ποιός τους φταίει !

— Σωστό!» ειπεν ό κυρ Πέτρος καθιζων είς τήν 
τράπεζαν.

Ά λλα  καθ’ όλον τό γεύμα, άντί νά βλέπτι είς 
τό πινάκιόν του, είχε τό πρόσωπόν ,του έστραμμένον 
πρός τό χαράθυρον, όπόθεν θ ά . ¿φαίνοντο, έαν ήρ- 
χοντοαί δύο δραπέτιδες, καί δέν ήσθάνετοτί έτρωγε. 
Έλειπον έκ τής τραπίζης τά δύό έλεΤνα εύμορφα 
μικρά πρόσωπα, τό ξανθόν καί τό μελαγχροίνόν, 
άτινα ¿ζωογονούν τήν τράπεζαν καθήμενα εκατέρω
θεν τού γηραιού άγροφύλακος, οστις ήσθάνετο ήδη 
τήν στέρησίντων φοόερά. _

Μετά τό γεύμα έξήλθεν είς τούς άγρούς’ άλλά 
δεν επεχείρησε μεγάλην περιπολίαν. Μάλλον είά- 
διζεν ίνα παρέρχεται απλώς ή ώρν,καί κατά μικρά 
διαλείμματα διήρχετο πρό τή ; οικίας, καί ήρώτα 
τήν μητέρα του' «Έφάνηκαν ; »

’Εκείνη δέ σείουσα τήν κεφαλήν, Ιλεγε καθ’ έαυ-

τήν «άς έλθουνν τά παλιόπαιδα καί θά τους δείξω 
εγώ !»  ,

Ή  . άγανάκτησις τής κυρά Μαρίας ¿κόπασε καί 
την διεδέχθη λύπη, ότε δ ήλιος έκλινε · πρός τήν 
δύσιν,χρυσώνων τά νέφη. Τεταραγμένη εξήλθε τής 
οικίας, έπορευθη μέχρι τού άκρου του χωρίου, παρε- 
τήρησε μετά προσοχής πρός πάντα τά σημεία του . 
όρίζοντος, Ιχουσα τήν παλάμην ανοικτήν ΰπεράνω 
τών οφθαλμών της,Γνα διακρινη καλλίτερον, μή πως 
τας ίδη έρχομενας, -άλλά τίποτε! τίποτε ! ψυχή 
δέν έφαίνετσ 1'. ' · ·

’Επανήλθε ταχέως, όσον ¿πέτρεπον οί γεροντι
κοί πόδες της, ελπίζουσα ότι θά έπανήλθον είς τήν 
οικίαν εκ τής αντιθέτου όδοΰ. Ά λλά  φεύ! ή οικία 
ήτο σκοτεινή, καί τά χρυσά χρώματα του ούρανοΟ 
είχον γίνγ, πορφυρά κα; έξηλείφοντο βαθμηδόν. Ο 
ήλιος είχε δύση, ό δε κϋρ Πέτρος, οστις έκάθητο 
¿ν τή σκια καταβεβλημένος, ήγέρθη ώς είδε τήν 
μητέρα του ερχομένην, καί την ήρώτησε'

«Τά φέρνετε μαζί σας, μητέρα μου;»
Ά λ λά  ή γηραιά. ήρχετο μόνη καί ό κϋρ Πέτρος 

ώχρίασε.
«Έ λα  δά, μή χάμνης έτσι, υιέ μου, θάρρος, θά  

έλθουν νά δειπνήσουν. Τί θά κάμουν; ’Ζεύξεις δά 
τί όρεξ·ν έχουν, θ ά  έχασαν τόν δρόμον, αλλά τί θά 
κάμουν, θά τονείίρουν καί θά βάλουν γνώσιν άλλην 
φοράν.· Στοιχημαιίζω ότι,θά είνε έδώ πριν απο-· 
στρώσω τό τραπέζι.»

Καί διά νά κερδηση τό στοίχημά· της ή κυρα 
Μαρία μετεχιιρισθη. διπλάσιάν καί τριπλασίαν ώραν 
είς τήν στρώσιν τής τραπεζης, εν φ συνήθως ήτο 
ταχύτατη είς τάς· εργασίας της!

Ά λλά  δέν έφαίνετο ψυχή I , καί ήτο ήδη νύξ ! 
«"Ελα, Πέτρε μου, νά δειπνήσωμ&ν I» είπεν ή 

γηραιά μήτηρ του καί παρέθεσε τό φαγητό·/. Ο κυρ 
Πέτρος έκάθισεν είς τήν θέσιντου ωσαύτως δέ καί 
ή κυρά Μαρία έκάθισεν άντίκρύ του' προσεπάθησβν 
νά φάγώσιν, άλλά τό φαγητόν ιιδέν ¿πήγαινε κάτω». 
Έμειναν άμφότεροι ακίνητοι καί άφωνοι καίέκλαιον, 
Ιχοντες προσηλωμένα τά βλέμματά των εις τό π ι
νάκων των.Έκάθηντο κπαραλλάκτως'όπως τήν. ή
μέραν τής κηδείας τής μακαρίτιδος Αικατερίνης, 
τής μητρός τής Εΰμορφίας. Μετά ϊό δεΤπνον, οπερ 
δέν διήρκεσε πολύ, ό κύρ Πέτρος ήγέρθη, ¿φόρεσε 

1 τόν πίλόν του ελαβε τό οπλον, καί έξερχόμενος είπε 
πρός τήν' γηραι.άν μητέρα του. ·

«Πηγαίνω μία ματιά μήπως καί τα εύρω’ έγώ 
έλεγα 3?ι θά ήσαν τώρα έδώ ... τουλάχιστον, αν 
είξευρα κατά ποΰ ¿τράβηξαν !  » '»

Καί έξήλθεν ουδέ οότός ειξεύρων ποΰ νά πορευθή·' 
Έπλανατο ύπό τό σκότος τής- νυκτός, ήτις έγίνετο 
σκοτεινοτέρα καθ’ οοον παρήρχετο.ή ώρα, έπλαναιό 
άκροώμενος καί προσπαθών νά διαχρίνη |ν τψ  σχό-
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τει, έκραζε μετά φωνής τρεμβύσης « Μόρφω 1 
Μόριά ] η χαΐ ίστατο μήπως' άχούση μβχρέθεν φω
νήν παιδιχήν βχοχρινομένην α'Εδω είμεθα! » ’Αλλά 
δεν ήχουσε τίποτε άλλο, παρά τον 6ρι3ν τώγ ξηρών 
χλαδίων χαί τών φύλλων,άτινα Ιτριζον χάταπβτού- 
μεν« ύπό ζώου τίνος τρέχοντος ιντός τοδ δάσους. 
Εάν δε ήχρυεν ενίοτε επαναλαμβανόμενον το ονομα 

Μόρφω ή Μαριά,'ή Ή χω επανελάμδανβν αΰτό.
Ποίαν νύχτα' διήλθεν ό δύστηνος πατήρ περί- 

πλανώμενος εις το δάσος! Δεν ίχλεισεν ίλην νύ-4 
χτβ τούς οφθαλμούς του I Είδε τήν* ροδοδάχτυλον 
Ηώ, είδε τούς αστέρας έξβφανιζβμένους εχ τοΟ ού- 

ρανσδ, ήχου« τό κελάδημα τών χοσσύφων, είδε 
τό φως τής πρωίας, διαχεόμενον επί τών κορυφών 
τών βουνών χαΐ βαθμηδόν χαταδαΐνον χαί εις τάς 
κοιλάδας. Είδε τ'ον ήλιον ζωογονοΰντα χαί φαιδρύ-

1« "Αχ! Μόρφω μου! , χρυσό μου χορίτσι, δεν 
θά σε ξαναϊδώ! Ά χ.Ι δέν θά σε θάψουν τά χέρια 
μου χοντά ’ς το άγιον χώμα τής μαχαρίτισσας τής 
μητέρας σου, τής αγαπημένης μου Κατίνας. Ά μ ' 
άν έπεσε σε χανένα πηγάδι χαί μου επνίγη;· λαχ
τάρα μου'ί ’Ά ν ε’χρέμησεν από χανένα κρημνόν, χαΐ 
θά μού το φάγουν τα χοράχια . . .  Ά χ !  άρνάχι μου, 
άχ ! πουλάκι μου. Καλά νά τα. πάθωμεν ! Τι ήθέ- 
λαμεν νά χράτήσωμεν τό άγριοχόριτσο εχεΤνο, το 
ειδωλολάτριχο I Ά λλα  πάλιν, Θεέ μου, δεν srvs 
δίκαιον νά τιμωρηθοδμεν ήμεΓς διά τήν φιλανθρω
πίαν μας, διότι έσώσαμεν απ'ο τήν άπώλειαν τήν 
χαταραμενην αΰτήν Γυφτοπίύλαν, ποδ νά μή είχε 
σώση να φα·ιτ> ’ς  τό ΧωΡ^ * 0

' 0  δύστηνος μάμμη πολλάχις έπανέλαδε τον θρή- 
νόν της. τοδτον, καθ' όσον μάλιστα ή συμφορά της

~ Υ*£’κ ‘Γ*ν'"ιύν

......
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’«  Π α ρ ε τ η ρ η ε ε  m e t a  ’ π ρ ο ς ο χ η ι  » '

νοντα τάς πεδιάδας' θερμανθείς δέ υπό τών αχτί
νων αύτοδ, ήσθάνθη τήν ελπίδα έπανερχομένην.

Ά λ λ  εν {μ αυτός, δλην νύκτα ανεζήτει. τά παι- 
δία, μήπως τυχόν έπανήλθον; μήπως τα συνήντησε 
κάτοικος τις του χωρίου χαί τα ώδήγησεν εις τήν 
οικίαν;

« Ά ς  ’πάγω μία ματιά ς τό.οπίτι μήπως έγό- 
ρυσανί »

Ή λπιζέν ό δύσμοιρος πατήρ ότι, ερχόμενος εις 
τήν οικίαν, θά ίδη τά χοράσια οπεύδοντα εις προϋ- 
πάντησίν του !

Ματαία έλπίς ! . ■
«  Δέν τα ηδρες, Πέτρε μού; » είπε προς αυτόν ή 

μήτήρ του χατά δέχα Ιτη γηράσασα από χθές, χαί 
ήγέρθη από τής χαθέδρας της όπου είχε διανυχτε-· 
ρεύση. .

Επειδή δέ ο χϋρ Πέτρος δεν «πεχρίνετο, ή  δυ
στυχής γραία συνέπλεξε τάς Ιρρυτιδωμένας χ&Γράς 
ιης %χ\ άΆφώνησε διακοπτόμενη ύπό λυγμών'

(Σελ. 131)

είχε γίνη γνωστή εις ολον τό χωρίον, χαί διεδόθη* 
οηι ή μιχρά μάγισσα, παρέσυρε επίτηδες τήν Εύμορ- 
φίαν εις τόβοννόν χαί την παρέδωχεν.είς τά χαχο- 
πριά πνεύματα. Τά λαδιχά λοιπόν πάλιν εις ένίρ- 

. γειαν' ήρχισαν αΐ επισκέψεις εις τόν οΐχον.του ά- 
γροφύλαχος, *αι δια νά παρηγορήσωσι τούς'τεθλιμ- 
μένους χαΐ διά νά πληροφορηθώσι πώς συνεδη τό 
πράγμα.

Ο δε χϋρ Πέτρος, ϊστις δεν έπίστευε βεδαίως 
τάς φλυαρίας χαΐ τά παραμύθια των λαδιχών, 16α- 

' ρύνθη χαΐ άηδίασε τάς άγονους χαΐ ανωφελείς παρα
μυθίας των, χαΐ εξήλθε νά εδρη χωριχούς προθύ
μους νά σπεύσωσιν ,εΐς άναζήτησιν τδν πτωμάτων 
τών χορασίδων είς τούςι χειμάρρους χαΐ τάς χαρά
δρας, διότι παρεδέχετο πλέον τούς φόδους χαΐ τάς 
υποψίας τής γηραιάς μητρός του.

[Έπεται συνέχεια] Π, I .  Φ ε ϊ μ π ο ς  ’
' 1 «atù xspà̂ ça»«» I* teJ Γκλ)(>«9
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Λόγουσί τινες δτι ήμ-εΐς οι άνθρωποι χ α τα - , ά ντ ί νά το μιταχειρισθή είς τήν χρήσιν ί ιά  
γόμεθ« έκ τού πιθήχου, οτι ίή λ *  ^ή οί πρό- τήν όποιαν, είνε προωρισμένον, χαί αντί νά το 
yevoi μας ήσαν πίθηχοι,χαΐ βαθμηδόν Ιτελειο- χρατήοη έχ τής ξύλινης λαβής, τό ίχράτησεν 
ποιήθημεν χα ΐ εγίναμεν- ίνθρωπαι όπως έϊμεθα ί.» του άλλου μέρους, χαί ¿χρησιμοποίησε τήν 
σήμερον. Καί ό φίλος μου πίθηχος, τού όποιου ξυλΐνην .λαβήν επί τής φάχεως τ'οΰ ίιία σά άλο ιί 
σάς παρουσιάζω τή ν  είχόνα,εινι χαί αυτός τής του. Ό  >5έ ¿ι^άσχαλος εννοείται δτι S it  ή θ ϊ-  
αύτής γνώμης, άλλά  μόνον νομίζει ότι τό ι ί -  λησε τού λοιπού ν «  ¿ ιίά ξη ι τόν μαθητήν του, 
5 ός μας έξίπεσιν, δτι οί &νθρο»ποι%!μεθα πολύ άφ’ ού τόσον άχριβά επλήρωνε τά  μαθήμκ- 
χατώτεροι τώ ν,π ιθήκω ν, χαΐ ¿εν  μας χαf a - ' τά  τον.
¿έχετα ι. Ό  πίθηχος ουτος εχει ΰγίειαν λεπτήν χ«ί

Ό  πίθηχός μας οδτος λέγετα ι χ ιμπανζή ; χαΐ ιΰποΛή, ένίοτε έχει χώλιχόπονον χαί χυλίετχι 
είνε πεπαιδευμένος, πολύ. Εΐνε χλειστός έντος χατά  γης δ ίύσμοιρος· άλλοτε πάλιν πονεΐτό* 
σιδηρού κλωβού, χαί ¿ ΐ ί ε ί  τήν ¿εξιάν του τή ν. στόμαχον τόσον σφοίρώς, ώστε Sim ήτο Λαιίΐόν 
μαχράν χαΐ τριχωτήν πρός τούς έπιχεπτομίνους θά εδρισκι μά τό ναι αφορμήν νά μή ύπάγησχβ- 
αύτόν, χαί το.υςπροσχαλεΐ μάλιστα νά είσέλ- λειον. Συνήθως ήμεις οί άνθρωποι, όσάχις « ί·  
θωσιν είς τό άρχοντιχόν του. σθανόμεθα στοματικήν ένόχλησιν, ¿εν  τρώγο-

Βΐνε ¿ε γυμναστικές επιόεξιώτατος, χαί ού- μ εν  άλλ’ ό πίθηχος έίνε λαίμαργος, χαί προ- 
¿είς ίύ ν α τ α ί νά ¿ιαγωνισθή πρός αυτόν έίς τιμφ νά ϋποφέρη πόνους ,ή να άποποιηθγι δ .τ ι 
τά  άλμάτα , είς τά  χυβιστήμοίτα, ο έστι τής χαλδν προσφίρεται είς αυτόν. 
τοϋμπ ίζ , χαί άας ¿υσχόλους χα ί χ ιν ίύ νώ ίε ις  Καί·'όμως ημέραν πνά , επαθε ¿ε ινήν πνευμο- 
περιστροφάξ. Τό ¿ε περίεργον είνε δτι μανθά— νίαν, ήτοι φλόγωσιν του στήθους,χ'αί ΐχόπή Τε- 
νει ο τ ι βέλη, χα ί μόνον δ τ ι  αυτός θελη. Φέρ’ λείως ή ορεξίς του. Ή το  ¿ε λ ία ν  συγκινητικόν 
ιίπ ε ιν  0 φύλαξ ταυ ή φ ίλ η «  νά τον μάθη' νά «άν εβλεπετε τό βλέμμα του, 5 «  προσεφερε Τις 
σαρώνη, χαί ιίε ιξ ε ν  είς αϋτόν πώς νά χρατή πρός'αΰτό« όλίγας ^άγας σταφυλής. Τό βλέμ- 
χαί πώς νά μεταχειρίζεται τό σάρωθον. Ό  πί- μα εκείνο μεταφραζόμενοι» ελεγε' «*Αχ ! πώς 
θηχος ευθύς ένόησεν, ήρπασε τό σάρωθρον^ ά λλά  βαστφ ή  καρδιά σας νά προσφίρετε 'είς ίυσ τυχ ή
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άρρωστον τόσον ορεκτικά πράγματα, τά όποια Καί τα ύτα  ¿/-έν χαλά καί ά γ ια ' ‘ά λ λ ’ δμως 
δέν εινε ε ί; κατάστασιν νά δεχθή I »  τό βέβαιον εινε δυστυχώ; ότι ή ανατροφή, ή-

Ά λ λ ’ όμως άνέλαβε μετ’ ολίγον ϊντελώς. τ ις , χάριτι θείζ:, έχει τόσην δύναμιν είς ήμάς 
Τ ήν δέ άνάκτησιν τή ς ύγιείας οφείλει είς τό  0*η τους .ανθρώπους, κα ί μεταμορφώνει τό κακόν 
ελάμβανε τά  φάρμακα άνευ άντιρρήσεως κα: καί λαίμαργου χαί άτακτον χκί οκνηρόν *α ί 
μετά μεγίστης ευκολίας, ουδέποτε είπε·/ όχι, αμελές παιδίον είς νέον ήμερον κα ί εύγενή - 
Πόσα ποαδία δύνανται να λάβωσι τέν π ί-  καί φρόνιμον καί φιλόπονόν, δυστυχώς, λέγω , 
θηκον ώς παράδειγμα άξιόζηλον ! Ό τε χροσ- ή ανατροφή ουδόλως ώφελεΐ τόν πίθηκον,Όσον 
ίφερον εις αυτόν τέν  φάρμκχον δέν εγόγγυζε, κα ί αν προσπαθήσης νά  τον άναθρίψης, πάλιν 
δεν δυσηρεστεΐτο, δέν ελεγεν οτι το φάρμακον πίθηκος θά μεινη. Καί οτανμέν εινε νέος, εινε 
εινε άνόστον ή πικρόν καί δέν θέλει νά το  εύθυμος, ειλικρινής κ α ί. προσηνής, ά λ λ ’ όσον 
π ίη· τουναντίον μάλιστα ή πλω νε . την χείρά προβαίνει ή ή λ ιχ ία , γ ίνετα ι δύσκολος καί Νέσ
του, ελάμβανε το ποτήριον, ώσφραίνετό το τροπος, επίβουλος καί μνησίκακος. Εινε δέ 
φάρμακον μετά  πολλής εύπειθείας, έπειτ« δέ πολύ χινδυνώδε; νά θέληση τις νά  συμπαίξη 
ταχέως το έχυνε . . . κατά  πρόσωπον τού νο- μετά του πιθήκου, διότι ή δύναμις των μυών 
σοκόμου του. τού εινε φοβερά, κα ί δ ύνα τα ι αξιόλογα να

Καί δταν τρώγη δ πίθηκος δύναται νά πνίξη άνθρωπον μετά μεγίστης ευκολίας, 
χρησιμεύση ώς παράδειγμα εις πολλά π α ιδ ί«  ' ιΤώρα δέν μου λέγετε είλικρινώς, εινε ποτε 
γνω στά  μου, Μ εταχειρίζεται επιδεξίως το μα- δυνατόν τοιούτον ατελές πλάσμα νά εινε πρό- 
χαίριον, το περόνιον, τέ  χοχλιάριον. Κόπτ.ίι τέ γονος των ανθρώπων : είνε ποτε λογικόν νά 
φαγητόν εις τεμάχια  πολύ μικρά, άναλέγως παραδιχθώμιν οτι ημείς οΐ άνθρωποι κ α τα -  
τόυ.μεγάλου στόματός του, £οφφ τό ρόφημά γόμεθα έκ πιθήκων ; ότι δ πρώτος άνθρωπος 
του άνευ τινές θορύβου καί ουδέποτε σπογγίζει είχε πατέρα πίθηκον ; 
τούς δακτύλους του εις τό τραπεζομάντηλον, Φικοζοίοχ

. :   .----

ΠΡΟΣΕΧΕΤΕ Τ Ο Τ Σ  Ο Δ Ο Ν Τ Α Σ  Σ Α Σ
• θ έλετε  νά ζήσετε εις γήρας βαθύ : όδόντων, ήτις εινε πηγή τοβούτων πόνων καί

θ έλ ετε  να ζήσετε υγιείς κα ί εύρωστοι; άλγηδόνων.— Ό στις επαθε ποτε δδογτόπογογ  
θ έλ ετε  νά εχετε καλόν στόμαχον; κατανοεί την άλήθειάν τω ν λόγων μας.—
Θέλετε το σώμα σας νά  αύξηθή μέχρι τής Ή  πλϋσις των όδόντων κα ί τό ψήκτρισμα ή 

τελείας άναπτύξεως ; ' κα ί τό σπόγγισμα δ ι’ απλού πανιού ολίγον τ ι
—θέλο μ εν  ά λλα  τ ί  πρέπει νά  ποάζώμεν ; σκληρού άφαιρούσιν από τώ ν όδόντων τό π (ύ - 
-— Άπλούστατον τό φάρμακον : Π εριποι- p io r  τέ όποιον κατακάθηται περί τον τ ρ ά χ η -  

εϊοθε zohc d d o r ra c  σας. , J o r  τού όδόντο;, κα ί αν τ έ  παραμελήσωμεν
Τ έ παιδίον οφείλει νά συνηθίση νά πλύνη γ ίνετα ι σκληρόν ώς πέτρα καί δέν δυνάμιθ* 

τέ  στόμα του καί νά ψηκτρίζη τούς όδόντα; πλέον νά ώποσπώσωμεν. Έ άν δε καί μετά 
καθ1’ έκάστην ,. πρωί και εσπέραν, διά κα- τήν προμνημονευθεϊσαν περιποίησήν καί έπιμε- 
θαρού ύδατος- εις το όποιον δυνώμεθα νά λείαν τών όδόντων αίσθανθώμεν όδόντα τινά  
προσθεσωμεν όλίγας σταγόνας οινοπνεύματος φθειρόμενον, όφείλομεν ευθύς νή καταφύνωμεν 
(αλκοόλ) ή ήδυόσμου (σπίρτο τής μέντας), πρές τέν οδοντίατρον, διότι κα ί ίρα όδόντα 
Ά ,παρμίτητο; εινε κα ί ή  μετά τ έ  φαγητόν δ ιά  εάν χάσωμεν, ή ζημ ία  εινε μεγίστη. Μήπως 
καθαρού δδάτος πλΰσις τοΰ στόματος, διότι ε’χομεν καί πολλούς ; Ό λο ι δλοι είνε τριάκοντα 
ώφελεΐ τά  ουλα κα ί τούς έδόντας κα ί τέν σ~ό- δύο, δεκαέξ εις έκάστην σιαγόνα. Έ κ τούτων 
μ αχον διότι αί τροφαί α ί μενουσαι μεταξύ., οΐ οκτώ πρόσθιοι λέγονται τομείς  ή κοπτήρες, 
των έδόντων σήπονται κα ί φέρουσι τή ν κα κήν ' δ ιότι εινε κοπτεροί καί ·δ«’ αυτών τέμνομεν, 
άποφοράν τού στόματος καί τήν σήψιν τών κόπτομεν τάς τροφάς, οΐ μετ’ αυτούς τέσσαρες
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λέγοντα ι χντόόογτες, τά  κοινώς σκυλόδοντα, 
διότι ίχουσιν ομοιότητα μέ τούς έδόντας τού 
κυνός κα ί εινε έξεις, μυτεροί, οί δε μετά τούς 
κυνόδοντας ερχόμενοι δώδεκα,λέγονται γόμφ ιοι 
ή τρ α χ ε ζ ίζ α ι ή μνΑόάοΥΐβς, δ ιότι συντρί- 
βουσι καί άλεθουσι τάς τροφάς δπως αί μ.υλό- 
πετραι.

Δέν βλάπτειδέ έάν πρό; τοίς ανωτέρω προσ- 
θέσωμεν ότι δύο όόογτο<ρνίας ι’χει έ άνθρω
πο;· ή  πρώτη άρχεται οτάν είνε βρέφος πέντε 
περίπου μηνώ ν,κα ί λήγει οταν γ ίνη  δύο έτώ ν  
κατά  το διάστημα τούτο φύονται πρώτον μέν 
οί τομείς, έπειτα  δέ οί κυνόδοντες .καί μετά 
τούτους οκτώ γόμφιοι, τέσσαρες είς έκάστην 
σιαγόνα. Οί είκοσι ούτοιόδόντες λέγονται έδόν- 
,τες γαΛ α(Ιαί, διότι φύονται καθ’ όν χρόνον ή 
συνήθης τροφή τού παιδιού είνε τέ γάλα* 
διαρκούσι δε μέχρι τοΰ εβδόμου έτους καί ε"- 
π ειτα  πίπτουσιν οί δώ δεκ«, δηλαδή οί τομείς 
καί οί κυνόδοντες, κα ί τότε λέγομεν ότι το 

. παιδίον αΛΛίζει τ ά  δ ό ττ ια . Ή  ‘α λλα γή  δέ 
αΰτη  τώ ν έδόντων πόσης χαράς κα ί τέρψεως 
είνε πηγή ! τις δεν Ινθυμεϊται μετά πόσων ελ
π ίδων ¿"θεσε τον πρώτον πεσόντα όδόντα του 
πλησίον τής τρύπας του ποντικού, χα,ι τήν 
άλλην ήμεραν το πρω ί, άφ' ού όλην τήν νύ
κτα ε’βλεπεν όνειρα ευφρόσυνα, μετά πόσης 
άγαλλ ιάσεω ; εύρεν άντί τού έδόντος είτε ολίγα 
νομίσματα είτε άλλα  καλά πράγματα , τά  έ~ 
ποία έ ποντικές άφήκεν ;

Ά λ λ ’ άς άφήσι>>μεν τάς έκ τω ν αναμνήσεων 
συγκινήσεις καί άς έςακολουθήσωμεν. ’Από.τού 
έβδόμ.ου έτους άρχεται ή δεύτερα δδονζοψνια  
καί τότε φύονται οί διαρκείς  όδόντις, δήλα 
δή νέοι κοπτήρες καί Κυνόδοντες καί άλλοι 
δώδεκα γόμφιοι άνά τρεις εκατέρωθεν έκάστης 
σιαγόνος. ’Α πα ιτε ίτα ι δς πολύ προσοχή τών 
γονέων, καί έκ.τής προσοχής «ύτώ ν  Ιξαρτ'αται 
νά ίχω σ ι τά  τέκνα των έδόντας συμμέτρους 
καί πρός άλλήλους καλώς συνηρμοσμένους, ή 
άσχημους καί ανωμάλους, άλλους είσέχοντας 
κα ί άλλους εξέχοντας, τινάς μεν κλίνοντας 
προ; τ ά  δεξιά, τ ινάς δέ πρές τά  αριστερά καί 
νά εινε τέ στόμα των μία άηδία . Οί γονείς 
έφείλουσι νά συμβουλεύωσι τά  τέκνα τω ν νά

μή έγγίζωσι τούς νέους έδόντας των είτε διά 
τώ ν δακτύλω ν τω ν  είτε δ ιά  της γλώσσης, 
διότι εινε τρυφεροί καί ευκόλως εκτοπίζονται 
εκ τής ευθείας θέσεώς των καί σζραδώνοογ· 
δέν υπάρχει δέ πλέον ελπίς διορθώσεως, διότι 
οί νέοι ούτοι οδόντες εινε δ ιαρκείς  ώς ιίπομεν, 
κα ί θά τους εχωσι καθ’ δλον τέν υπόλοιπον 
βίον, μάλιστα  δέ κα τά  τήν νεανικήν ήλικ ίαν, 
ότε έ άνθρωπος θέλει νά εινε κομψότερος 

Είς τον όδόντα διακρίνομεν τρία μέρη· τή ν  
ρ ίζ α ν  τ έ  μέρος το εντός τών ούλων, τον τρά - 
χηΛοΥ κα ί τη ν στεφάκη*·, τό έζεχον μέρος. Ά -  
ποτελείτα ι δε έκ τριών διακεκριμένων ύλών. 
Και έξωτερικώς μέν είνε ή να~ίώδι\ς λευκή και 
σκληρά ούσία, « τ ις  προφυλαττει τέν  όδόντα 
καί δ ιά  τούτο πρέπει νά προσέχωμιν νά  μή 
,θραύωμεν δ ιά  τών έδόντων άμύγδάλα, κάρυα, 
λεπτοκάρυα κα ί τά  τοιαύτα σκληρά πράγματα. 
Ύ πο  τήν υαλώδη ουσίαν είνε ή όστεώδι^· Ε ν 
τός δε οί έδόντες εινε κοίλοι καί ή  κοιλότης 
περιέχει ουσίαν μνεΛάδ-η, ή τις είνε τό αίσθα- 
νόμενον χ,αί ζών μέρος τού οδόντος. Έ άν άπο- 
σπασθή μέρος τής υαλώδους ουσίας κα ι φθά
ρη ολίγον τ ι  ή οστεώδης καί εισχώρηση αήρ 
είς τή ν μυελώδη τότε, ώ ΐ  τότε τό παιδίον έ
χ ει οδονταλγίαν,οδοντόπονον, δέν δύνατα ι νά 
μασήση, ύ στόμαχός του ώς έκ τούτου υπο
φέρει, ή  τροφή δ ίν  το ¿φ ελ ε ί, τ έ  παιδίον δέν 
τρέφεται, ύ δέ σκελετός τού παιδιού όστι; είνε 
ήδη εν τ φ  σχηματίζεσθαι δέν δύναται νά λά -  
βη ούτε τάς κανονικά; διαστάσεις του, ούτε 
τήν κανονικήν στερεότητα καί κομψότητα.

Λοιπόν. . .
Προσέχετε, πα ιδ ία  μου, τούς όδόντάς σας, 

διότι εϊδετί πόσον εινε πολύτιμοι, μή σπά
ζετε σκληρά πράγματα, καθαρίζετε τους τα 
κτ ικά , μή τρώγετε πολύ ξεινά πράγματα (γλυ
κά τρώγετε όσα θέλετε, νά μή είνε μόνον σκλη
ρά καί πολύ ζ ισ τά ), μή πίνετε ψυχρόν ύδωρ 
εύθύς άφ* ού ,φάγετε θίρμόν φαγητόν, μάλιστα 
τ έ ν  χειμώνα, προσέχετε τού; όδόντας σας δ ιά  
νά ζήσετε πολλά έτη υγιείς, διά νά έχετε ύ- 
γιεστατον στόμαχον κ « ίν ά  κάμετε σώμα κομ
ψόν κα ί κανονικόν κα ί εύμορφον.

Π**



136 Η Δ1ΔΠΛΔΣ1Σ TUN 11Α1Δ0Ν 15 ΜΛΪΟΥ

Χ ο ν ε υ τ η ρ ι ο ν

Τ Η Σ  Υ Α Λ Ο Υ

• Η Υ Α Λ Ο Σ
[ Συνέχεια καί τέλος·. ιδε »«λ. 123 ] '

Σήμερον ή άπλή  ύαλος νομάζεται ψφυ,σήτ^ρ. Ό  έμφυσητήρ αύτός 
παρασκευάζεται διά τής τή - ; είνε σωλήν, εχων ίΐς  το κάτω  μέρος τό σχήμα 
ξεως ΰπό υψηλήν θερμοκρα- μικρού’χωνιού, φέρων δε εις τό άνω άκρον ξυ- 
σίαν άναλόγου ποσότητος λίνην λαβίδα. Ό  εργάτης εμβαπτίζει εντός 
άμμου; τιτά.νου καί άνθρα- τού χωνευτηρίου τό χωνοειδές άκρον τού; έμ· 
κούχου σόδας,ό δέ κρύσταλ- φυσητήρος και περιστρέφων αυτό άναλαμ- 
λος δ ι’ άμμου, άνθρακούχου βάνει τόν άναγκάϊον πολτόν ύαλου,' Διά να 
ποτάσσης καί μίνιου. Τέ- καταστήσω λείαν την εξωτερικήν επιφάνειαν 
λος ή Βοημική ύαλος *α · προ,στρϊβει. τον πολτόν Ιπ ί λείας σιδηράς 

ράγεται δ ιά  τής τήξεως άμμό.υ, τιτάνου καί πλακός · έπειτα  έμφυσά εκ τού άνω μέ* 
άνθρακούχου ποτάσσης. Τό χωνευτήριον ί ν -  ρους περιστρέφων τα χ ύ τα τα  .τόν έμφυσητήρ* 
τός τού όποιου τήκονται α ί πρώται ύ- καί ή ίλ η  λαμβάνει τό σχήμα μικρού άερο- 
λαε είνε εκ δυστήκτου τινός χώματός τής στάτου.
Γερμανίας πλαστικωτάτου, Τό χώμα αΰτό ? "Μη νομίσητε 8τι_ό καθείς δύνατα ι νά έκτε- 
άλαττόμενον δ ιαστέλλεται καί έξογκούται λέση τήν εργασίαν αυτήν. Ό  εργάτης πρέ- 
δπως τά  ζυμαρικά τά  όποΤά θά είδετε βε- πεί νά έχη μ εγά - 1
βαίως νά παρασκευάζω ή καλή σας μήτηρ. λους πνεύμονας
Ό τ α ν  α ί ύλα ι, τάς οποίας άνεφεραμεν piu- και σιδηράς χ ε ι-  Λ _
στοποιηθώσι, δηλαδή περιέλθωσιν εις ϋγράν ρας. Ό τα ν  ή σφαίρα αϋτη μεγεθυνθή άρκούν- 
κατάστασιν ά να κ ινο ΰ ν τα ιδ π ω ς  άνχμιχθώσι τως ό εργάτης έμφυσών πάντοτε τήν ανεγείρει 
κα ί ένοποιηθώσι, κατόπιν ψυχραίνεται ή  μά- ύπέρ τή ν  κεφαλήν του τήν άνακινεϊ άστρα;- 
ζα  αυτή επί τοσούτον ώστε νά καταστή π ια ίω ς καί λαμβάνει σχήμα κυλίνδρου, 
πολτώδης καί τότε εινε ή κατάλληλος ώρα Θερμαίνει τότε τήν βάσιν τού κυλίνδρου, τόν 
προς κατεργασίαν Έτερος κλίβανος δεχε- διατρυπά καί άρχεται πά λ ιν  τήν ταλάντευσιν.

Κ α τ α ς κ β υ β  ΪΑ Λ Ο Π ΙΝ Α Κ Ο Ν

τα ι τ ά  ϋάλινα  πλέον άντικεϊμενα δπως. άνα- 
θερμανθώσι καί ψυχθώσι ολίγον κατ’ ολίγον 
άνευ τής τελ ίυτα ία ς αυτής επεξεργασίας, ή 
ύαλος θρύπτεται,

• Οί κύριώτεροι τρόποι πρός κατεργασίαν τής 
ύά'λου είνε τό ¿¡upόσημα,ή τύπ ω σ ή  κα ί ή χύοιζ·  

·. ΕΜ Φ ΥΣ Η Μ Α
Κατασκευή ύαλοκινάκων ■-

Ό  εργάτης κρατεί έργαλειον τό όποιον ό-

Τή βοηθείφ δέ εργαλείου τινός μεγεθύνει τήν 
όπήν μέχρις ού καταστραφή ό πρός τό κάτω· 
μέρος θολίσκος. '

Ό.κύλινδρος έξαρτάται τώρα άπό τού έμ- 
φύσητήρος εξ οΰ αποχωρίζεται τή  επαφή ψυ
χρού σιδήρου. Τό δέ άνώ κωνοειδές μέρος τού 
κυλίνδρου άφαιρεΐται διά τής επαφής πά λ ιν  
ψυχρού σιδηρού-δαΚτυλίου εις τό μέρος τό ό-' 
ποιον θέλουσι νά άποκόψωσι. *0  εργάτης τώρα

Β  A IA B A ÍlS I S  ΤΟΝ t lA U Ü N 137

τόν κύλινδρον χαράσσων αύτόν’ -δν Ö * W  σωλήνες ούτω κα τα σκευάζ^ τα ' Κατ ' 
άδά ΐαντοε ή διά ψυχρού σιδήρου κα τά  τό άρχάς ή υαλινη μ α ζ« εμφυσαται οπως ιπ ι 

« ύ J  καί τ¥ν φέρει έντός κλιβάνου ,τ ή ς  κατασκευής τω ν ύα λ ίνω ν , πλακών των 
δπου δ ι’ ύψηλής θερμοκρασίας μαλακύνετα ι παραθύρων ·*αί έπειτα τ ίθετα ι εντός μήτρας 
«π ω ενά σ η , τό κυλινδρικόν του σχήμα· τόν οπως λάβη το τελικόν σχημα._  ̂ ^
ίκ τε ίν ϊι έπειτα  έ π ί 'λ ε ίε «  πλακός' έν τφ  μέ- Τ έλος.έπ ί τών σ ω λ η ^ ν  
, φ  τού κλιβάνου καί δ .ά  ξυλίνου κανόνος τορνος ταχύτατα  στρεφόμενος « ™  
καταβάλλει τ ά . κεκυρτωμένα άκρ«' σιδηρά άνω και κατω  μέρος,
ράβδος κατόπιν, άπολήγουσα εις ογκον τινα  ------------------
λείον κάτωθεν, διέρχεται ταχύτατα , έπί δλης 
τής έπιφανείας δπως τήν καταστήσω όμα- 
λήν. Μετά τα ύτα  φέρουσι 
τήν ύαλίνην αυτήν πλάκα 
είς άλλο χώρισμα τού κλ ιβά 
νου όπου βραδέως ψύχραινε·

’ τα ι. 'Κ α ί έχαμεν οΰτω τέ 
λ ε ι ο ν  καί έτοεμον τό νύαλο - 
π ίνακα  δ ιά  τ ο  π α -  . 
ράθυρόν μας, διά 
τήν θύραν μας.

Ή  θερμή ύαλος 
είνε λ ία ν  εύμάλα- 
κτος' κόπτεται διά 
ψαλίδος καί λαμ
βάνει δλα τά  σχή- , 
ματα τ ά  όποια θέ- 
λουσιν νά τή  δώ— 
σιρσιν.

Ή  έμ.πειρία τών 
εργατών είνε με
γάλη  καί δ ι’ ά -  
πλουστάτων' εργα-

1#9( :  ._____ __________________

κατά  τ η ν . κα τα 
σκευήν,. .·

Χ Υ Σ 1 Γ

Ηατασχευη χ*- 
τύΧτρων. ’

Τής χ ύσ ίω ς  ‘γ ί
νεται χρησις δ ιά  
τ ή ν  κατασκευήν 
τών κρυστάλλινων 
πλακών. ’Αφού ή 
ύλη ρευστοπ'οιηθή 
χύνεται έπε τρα - 
πέζης περικεκλει- 
σμένης . κατά τά  
άκρα (ώς τού σφαι
ριστηρίου) κα ι ίσο- 
χεδούται ή υ λ η  
δ ιά  βαρέως κυλίν
δρου. Άμφότεραι 
α ί έπιφάνειαι τών
κρυστάλλινων αΰ^ 
τώ ν πλακών λε ι- 

α ίνονται κατόπιν δ ιά  προσ- , 
τριβής. Διά νά κατασκευα-

, _ ■ ) · '  1 /· ίσθή καθρέπτης έα τού πίνακος
ταΓ τάχ ιστα  μυρία ' Τ  . ' αύτού προσκολλώσιν έπί τής μιας

ι ·  άνχι έπιφανείας του λεπτόν στρώμα εκ
Γε εΓα Βργαται xeipizomewoi τοη εμφυςητηρα ψ^δαργύρου καί όδραρ-
κειμενα, „ nflS l* γύρου, τΤ μόνον άργύρ,ου.

κατασκευή χυτηρίων ·»«* ?ε«λ&ν At’ όλα δμως τά  ύάλινα  αντικείμενα α να γ -

J S T

λ ινα  αντικείμενα το τελεκον αυτών σχημχ. ' , „ » T0£ ή έλαίου έντός τού όποιου
' Καί ό άπλούστατος ούτος τρόπος δίδει ύπαρ- ζοντος αλείμματος η ελαίου εντός ο

4 γ γ . »  « W « » ;  « « « « " » «  « ώ - w - w

χ  z : X : Z i  U í p U  π -  ·,Β ^
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κράς σμίλης ταχύτατα  περιστρεφόμενης διά 
καταλλήλου μηχανήματος, ή . διά του ύδρρ- 
φθορικοΰ όξέως. .Ό δεύτερος ούτος τρόπο« είνε 
κα ι 8 συνηθεστεοος καί ό άπλούστερος· συνί- 
σ τατα ι δε εις ταΰτο : Κ αλύπτεται τό μέλλον 
νά σχεδιασθή άντικείμενον Six βερνικιού καί 
κατόπιν έπ’ αύτοΰ ζωγραφίζεται τό βχέδιον,

« ί  ύάλινοί σφαΐραι τών λαμπτήρων ζωγραφί
ζονται καί οΐ υαλοπίνακες.

Σημειοΰντες έν τέλει ότι χρωματίζεται ή ύα
λος $ιά  τής ένώσεω; διαφόρων οξειδίων,περα- 
τοΰμεν τήν περιληπτικήν εκθεσιν.περί τής βιο
μηχανία ; ταύτης, προσθέτοντες ότι κα ί ένΣύρψ 
υπάρχει λαμπρόν υαλουργείου τοΰ κ. Άργυρο·

Κ Α Τ Α Γ Κ Ε ΪΗ  Φ Ι Α Λ Ο Ν  Δ ΐ ’  Ε Μ Φ Υ Σ Η Μ Α Τ Ο Σ  Ε Ν Τ Ο Γ  Κ ϊ Λ ί Κ Ρ Ι Κ Η Σ  Μ Η Τ Ρ Α Σ

προσέχοντος τού σχεδιαστοΰ νά άφαίρή τό 
βερνίκιον κατά τό μέρος τοΰ σχεδίου, 'Εκτεθει
μένου 5ε κατόπιν τοΰ ύαλίνου αντικειμένου εις 
τούς ατμούς του ύδροφθορικοΰ όξέος,ή ύαλος κα- 
τατρώγετα ι καί χάνει τό λεΐον αυτής όπου δεν 
υπάρχει βερνίκιον. Τό σχεδιον μένιι κεχαραγ- 
μένον άφοΰ πλυθή καί άφαιριθή τό υπόλοιπον 
τοϋ βερνικιού. Αυτός είνε. δ. τρόπος Si ού καί

πούλου, άνταποκρ.ινόμενον εις τάς άνώγκας τοΰ 
τόπου καί εξαποστέλλο» μεγα ποσόν υαλικών 
είς τή ν 'Ανατολήν.

Οί έ ν  Σ ύ ρ ω  σ υ ν δ ρ ο μ η τ α ί  τ ή ς  Δ ια π λας ε ω ς  

μ ε τ ά  τ ή ν  ά ν ά γ ν ω σ ι ν  τ ώ ν  α ν ω τ έ ρ ω  θ ά  κ α τ α -  

ν ο ή σ ώ σ Γ π λ η ρ έ σ τ α τ α .  τ ά  π ε ρ ί  ύ ά λ ο υ ,  έ π ισ κ ε - . .  

π τ ό μ ε ν ο ι  τ ό  ε κ ε ί  Ί Γ α λ ο υ ρ γ ε ίο ν .

Φακ

ΠΕΡΙ Ο Ν Ο r  Σ Κ Ι Α Σ

Δημοσθένης δ 'Αθηναίος, δ μέγιστος ρήτωρ 
τής αρχαίας Ελλάδος ήθελε ποτε νά δμιλήση 
είς τή ν Ε κκλησίαν τοΰ δήμου περί σπουδαίων 
πραγμάτω ν ά λλα  οί Αθηναίοι δέν ήθελον νά 
τον ακουσωσι. " ’

«  Τουλάχιστον αφήσατε με, είπεν δ Δημο
σθένης, νά σας εϊπω όλίγας λέξεις » .

, Τότε οί 'Αθηναίοι ¿σιώπησαν καί δ ρή
τωρ είπε-

α Μίαν φοράν νέος τις ’Αθηναίος «’μίσθωσεν 
έ'να ονον δεά νά ύπάγη άπό τάς ’Αθήνας είς 
τά  Μέγαρα. Τήν μεσηρ.βρίαν επειδή b ήλιος 
ε’και« πολύ έστάθησαν νά άναπαυθώσι, και 
επειδή δεν υπήρχε σκιά ήθελον νά καθίσωσιν 
ΰπο τήν σκιάν τοΰ ονου καί δ νέος καί δ όνη—t 
λά τη ς , Έφιλονίκουν. δέ πολλήν, ώραν καί προ-'

σεπάθουν νά εμποδίσωσι δ ονηλάτης τόν νέον 
κα ί δ νεος τόν ονηλάτην. Έ λεγε δέ δ μεν 
νέος ότι ¿μίσθωσε καί τόν όνον καί τή ν σκιάν 
του, δ δε ονηλάτης δτι μόνον τόν ονον δρίζει 
δ νέος οχι Si κα ί τήν σ κ ιά ν ; . . »

Ά φ ’ οΰ είπε ,ταΰτα δ Δημοσθένης ¿σιώπησε 
καί ΐτοιμάσθη νά άπέλθη'.ο ϊ Ι έ ’Αθηναίοι πα - 
ρεκάλουν αυτόν νά μείνη καί νά τελειώση τήν 
ιστορίαν· τότε δ Δημοσθένης είπε προς αυτούς· 

«  Περί σπουδαίων πραγμάτων δεν ήθέλετε 
νά με ακούσετε καί τώρα μέ παρακαλεϊτε νά 
δμιλήσω. π ίρ ι  οκού σ ζ«χ ς».

Έ κτοτε τοΰτο έμεινεν ώς παροιμία καί ό
τα ν τινες φιλονικώσι περί άσημαντων πραγ
μάτων λέγετα ι ότι ψιΛ οηχονσι π ιρ ϊ 3χον 
σχ ιας. * * Φ
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Α Π Ο Τ Ε Λ Ε Σ Μ Α Τ Α

ΖΛτω ό Νίκος κ ’ 'δ Ελένη 
ηοαν κ ’ οί δυό τονς μια χαρά, 
νά έξετάΟεες μια %ορά· 

τ ί άμοιβδ πού τούς προΟμένει.

Γιατί βραβεία τούς χαρίζουν 
^ιδλΐα κάκκινα, χρυΟά, 
άκοϋνε εύγε περισσά 

κ ’ οί δυό τους ξεροκοκκινίζουν.

Καί ύπερΛφαν’ ή  δασκάλα 
είς δλους π ιά τούς έπα ινε ΐ.. 
Παράδειγμα θέ νά  γεν$ . 

αύτό γιά τά παιδάκια τάλλα·

Καί τούς φιλει συγκινπμέγη 
τούς άγκαλιάζει δ  μαμμά ! 
και βρέχουν δάκρυα θερμά 

τόν Νϊκόν της καί τύν  Ελένη.

Καί ύ πατέρας καμαρόνει 
καί λένε οί συμμαθηταί 
« Δέν θά νικήσουν π ιά ποτέ- 

ό Νικος κ’ δ Ελένη μόνοι !·
‘\ά

,ΤΙ Κ Α ΜΗΣ Θ Α  ΕΤΡΗΣ
Μικρόν πτηνόν επεσεν ¿κ τής πατρικής φω- μίαν τεσσαράκοντα και-τον άφήκαν ημιθανή, 

-λεάς, έπεσε μεταξύ τώ ν πρασίνων φύλλων μ ι· «Ά νανδρο ι, ά,νανδροι άνθρωποι! άνεφωνη- 
κράς ροδωνιάς τοΰ Μαίου. σςν δ χωρικός. Μωρε χαρα ς τά  παλληκάρ ια !

Κακόν παιδίον διερχόμενον τυχαίως,,βλέπει Τρεις εναντίον ενός!» 
τό. πτηνόν καί διά πέτρας μεγάλης τραύμα- Ά λ λ ’ οί τρεις παΑΛηχαβάόες εν φ  ίφιυγον.
τ ίζε ι τό πτηνόν,, τραυματίζει κα ί τό εύμορφον δρομαίοι, εξ απροσεξίας ενέπεσαν είς παγίδα  
δόδον τοΰ Μαιου. λύκων καί συλληφθέντες Ικλαιον καί εθρήνουν.

Αίφνης ακούεται ^σμα, καί μετ’ ολίγον φαί· Αίφνης ήκούσθη οΰρανόθεν φωνη γλυκεία
νεται χωρικός εύθυμος κρατών κάνιστρον, Ό  και μυστηριώδης.
χωρικός ούτος ουτε τήν κακήν, πράξιν τοΰ π α ι-  «Σύ μόνον, ασθενές πτηνόν,. σύ μόνον τρυ-
διου είγεν ϊδη , ουτε τοΰ πτηνοΰ τάς κραυγάς φερον ρόδον τοΰ Μαιου, σεις ω· προσφιλή άκα—, 
είχεν άκούσχτ ά λλ ’ όμως άνευ τινός α ιτ ία ς καί κα  πλάσματα , σει^ μόνα εισθε αθώα, σεΐς^μονα 
μόνον επειδή ήτο άνθρωπος κτηνώδης καί άναξιοπαθειτε. Α λλα  σείς οι άλλοι, ω μο- 
βίαιος, ¿λάκτισ ε 'τό  παιδίον, καί διά τοΰ λ α -  χθηρά καί αναίσθητα δντα, τ ί κραυγάζετε; 
χτίσματος έρριψεν αύτό επί τοΰ σκληρού κορ- τ ί  παραπονεισθε; Σύνελθετε κα ί μετανοήσατε, 
μοΰ δένδρου, τ ινό ς.' ω  άνανδροι καί θρασύδειλοι! Μ ετανοήσατε...

«Τ ί σου έκαμα κ α ί' με κτυπφς, άνθρωπε Έ γ ινε  σιωπή . μεγάλη , οι πέντε μοχθηροί
σκληρόκαρδε; Ποΰ με είδες άλλοτε; Τάχα έσκέπτοντο.... καί μετ’ ολίγον ήκούσθη ή φωνή 
επειδή με ηύρες μικρόν καί σύ είσαι δυνατώ - Ικάστου λέγοντος μετά συντριβής καρδιάς· 
τερός μου, θέλεις κα ί καλά  νά δείξης τήν π α -  «-Ήμαρτον, ήμαρτον ! μετανοώ !
λήκάρίάν σου;» . Έπειτα- δε πάνίε,ς έν χορώ άνιφώνησαν

Ά λλ" δ χωρικός άπήλθε συρίζων μετά πολ- «Μετανοοΰμεν ! δέν τό κάμνομεν πλέον!
λής άδιαφορίας, ώς εάν μή συνέβη τίποτε. Καί τότε χλιαρός κα ιγλυκύς Ζέφυρος πλήρης;
Έφραξε, τά  ωτά του κα ί δεν ήκουε τούς κλαυθ· εαρινής εύωδιας έπνευσε πααμυθήσας καί άνα- 
μούς τοΰ παιδίου. ζωογονήσας τό ^όδον κα ί τό πτηνόν. Διερχό-

Ιίαρά τήν είσοδον σκοτεινού δάσους τρεις μένος δε έπνευσε κα ί είς τους πέντε μοχθη- 
φυγόδικοι συλλαμβάνουσι τόν καλόν σουχωρι· ρούς... διότι μετενόησαν. 
κόν καί άφ’ού έ^ήραν ό τ ι ιιχ ε,τοΰ ε’δωκανπαρά. " Σ βαρκ
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Κ Α Λ Α  ΝΑ Π ΑΘ Η ί
I ·. , _   ·

Α' το οχολεΐον, κα ί γισθάνοντο λύπην μ ιγάλην
». Ό  μικρός 'Α ντωνάκη;, π α ιίίο νεν ίεχ α  ¿των, ¿»ότι ητο άρρωστος δ αγαπητός ά&λφάς των. 

προχθές ¿.ν ψ  ήτοιμάζετο νά «ν ίυθή  το πρωί Ό τ ι  «σχόλασαν την μεσημβρίαν, έστάθησαν 
¿ ιά  νά ΰπάγτ) «ίο το σγαλεϊον, ήρχισε νά κλαίη . εις την θύραν τβϋ δωματίου καί ¿εά τοΰ νεύ- 

κ 'Α χ ! θείτσα μου, θείτσα μου. ματος ήρώτησαν την θείαν των · π ώ ς ' είνε δ
—Τί έχεις, ’Αντωνάκη μου; άόελφός τ ω ν  ή 4« θεία ένεΰσεν εις αύτάς. ότι
—*Άχ, θείτσα μου, το χεφκλάκί μου πονώ, υποφέρει πολύ. Κάί τά  φιλά^ελφα κοράσια ¿έν 

πονώ το χεφαλάκι μ ο υ} **Χ0ν θρ6̂ ν  ν*  φάγωσιν, άφ’ αΰ ό άγαπητός
-—Μπμ ! ¿υστυχ ία  μου ! π««« πμλίν ’ς το «βελφός τω ν ήτο άρρωστος !· 

κρεββατάκι σου, πουλί μου, νά σου πέραση, · ·■ Γ'
ίίπ εν  ή θεία καί έσπευσεν ¿ζω νμ φέρη ιατρικά, η θ ά  ’« ί μ ι ' ς  το φάληρον καί ήλδαμεν ν »

β ' πάρωμεν καί τον Ά ντω νάκην» ήκούσθησαν
, ’Α λλά πρίν ¿'ακολουθήσω την ιστορίαν μου, π α ιίικ α ί φωναί ε'ξωθεν τής θΰρας τοΰ αρ- 

πρςπει νά σάς το « π ω  ¿ ιά  νά είξίύριτε τ ίρ ώ σ τ ο υ . 1
‘ σα,ς γ ίνετα ι. _ Ή  θεία τοΰ Α ντω νάκη  εξήλθεν εκ τοΰ ¿ ω - ,

Ό κΰρ Ά ντώνης ¿εν είχε τίποτε, ο ίτ* χέ- ματιού άκροποίητεί, καί έχουσα τον ¿είκτην 
φ α λα λγ ί«  τον έβασάνιζεν, ο 'τε  ά λλη  ά σ θ ί« ια . τής ¿εξιάς χειρό; επί τών χειλεων της,, «νε'υσεν 
Μόνον όκνηρίά καί φυγοπονία καί αμέλεια ητο εις τά  ελθόντα π α ι ί ία  νά μή θορυβώ®»} ¿»ότι 
ολη δλη ή  αρρώστια του. · · δ φίλος των Ά ντω νάχης είνε άρρωστος.

Ή  τά λα ινα  θεία προσεπάθησε ¿ ιά  ¿ ¡«φ ό -  «Σαν νά μου ’πέρασε λιγάκι, θείτσα μου, 
ρων ιατρικών νά ανακούφιση τον πάσχοντα ή κ ο ύ σ θ η  έσωθεν ή  φωνή τοΰ Αντωνάκη, δστις 
ανεψιόν της,.κα ί.ετρεχιν επάνω κάτω  τεταραγ- εε/εν ακοΰση τ ί ε"λεγον ίξώ . Τί καλά  ! θείτσα 
μενη καί ¿«κρύουσα, Ά λ λ ’ ή κεφαλαλγία έξη- μου, ίέ ν  εγω  τίποτε, είμαι πολύ κ α λά , μά πολύ 
κολούθει. . καλά , ’Αναστασία, φίρε μοβ τά  υποδήματά'

Έκάθισε λοιπον παρά το προσκεφάλα.ιον μου γρήγορα..,, 
του Α ντω νάκη , δστες είχε στρέψη το πρόσω-, — ‘Αναστασία, ΐφώνησεν ή θεία, φέρε τά  
πον του πρός τον τοίχον καί ,εγέλα ¿ ιά  το κα - βιβλία καί τά  τετρ ά ίια  τοΰ κυρίου...» 
τόρθωμά του, ό τ ι τάχα  κατώρθωσε νά γελά - "Επειτα, όέ στρεφόμενη- προς τα  π α ι ϊ ικ  

1 ση τήν θείαν το υ ! · , εεπεν ' ’
«Είσαι χαλλίτερα, ματάκια  μου; ήρώτησεν «Δεν θά είμπορεση νά ελθη δ Ά ντώ νά κη ς 

ή. θεία λαμβάνουσα τήν χείρά του. εις το Φάληρον. Έ χ*σε σήμερον τά  μαθήμκτά
—Ό χ ι, θείτσα μου, είμαι πολύ χειρότερα] του ¿»ότι ήτο άρρωστος* ευτυχώς τώρα έπίρα- 

τ ά  αυτιά  μου βοδζουν καί με πονοΰν. Ά χ  ! σεν ή κεφαλαλγία  καί θά άναπληρώση τήν 
άχ  ! τ ί,π ό νο ι! έλλει’ψίν του. θ ά  μΦ η νά μ ίλετήση καί νά

— Αι, ματάκια  μου, θά σου πέραση... γράψη...»
— Πώς θά μου περάση,, θείτσα μου ; έτσι Καί τά  .μεν .παε'ίία εφυγον περίλυπα ¿ιότ.ι

εύκολα περνφ τέτοιος κεφαλόπονος; δεν είνε έστερήθησαν τον φίλον τω ν, δ ¿ ί  Ά ντω νάκης 
α π ’ εκείνους ποΰ περνούν εύκολα !# _ έστεναζεν έν φ  κατεγίνετο νά  ενδυθη, ¿ιότι. ή

Η σύχασε τώρα, πουλάκι μου, καί θά σου πονηριά του κατέληξεν εις «κείνο ακριβώς δπερ 
περάση...» , ■· ήθελε νά αποφυγή. Δεν ήτο προτιμότερον νά

Α ΐίύο  μικραί ά ίελφ α ί τοΰ ’Αντωνάκη καλά μή  χάση τό σχολεϊόν του, νά.μή,χάσν) κα ί τό 
κα ί επιμελή κοράσια, εΐχον ύπ άγη  το πρωί «ίς Φάληρον ; Π'αμοε

—τ --1 ------ -
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Οι κ ι ν ε ζ ι κ ο ί  σ υ νδ υ α σ μ ο ί τούς οποίους 
άπδ τοΰδε θά «ρχίση νά κροτείνη ή Α ια π α α π ς  είνε 
νεον είδος πνευματικών άσχήσεων.

Ή  Διλπλλςιε είνε βεβαία, ότι οι φίλοι αυτής 
θά είίρωσι μεγίστην τίρψι» εις τοός.κινεζικούς συν-

ΊΒ

Λαμβάνετε τετράγωνον .τΑ μ^6^5ί^τίυ  ̂
τονίου, ώς δεικνύει τ ί  τβδ τ$”
τραγώνου τούτου εισδε ^Ρ'^ητε κ*τ
άρίσκειαν,' επειδή όμως π3^υ .ίΤ|ν
ΔΙΑΛΑ8ΖΙΗ.

ι· Α

ιΧ

•

Κ Λ

Σ χ ή μ α  ί .

Δ κ

Σ χ ή μ α  Ί·

έκαστη πλευρά 
τής σελίδος 
κνόει το 
το μολυδ
ΑΙ, ΘΗΓ;
Θ είς^ 
μέσοΤρ.

δυασμοός, οί όποιοι γυμνάζουσι κσΐ άναπτύΟσουοίΙ 
τήν, οξύνοιαν τβν καταγινο’μόνων είς τήν εϋρεσιν εΗΚ- 
λύσεως αυτών

θ ά  σας φανή ίσως άπίστευτον, α λ λ ’ ε ΐ ί ί ί^ η γ  
θ?ς ότι δι’ έκτα γεωμετρικών σχημάτων,;« 
πεντ* τρίγωνών, ενός τετραγώνου καί ενός ■ , 
ληλογράμμου κοικιλοτρβπως συνδυβζορενων, Ιγΐ. ̂  
μεθα να σχημάτίσωμεν άλλα συμμετρικά σχήματα, 
τά  όποια (ίλέπων τις εκ πρώτης οψεως ή δυβνίολεύ- 
ετβι νά πιστϊΰογ) ότι αποτελούνται '  * '" '
σμοΟ τών ανωτέρω επτά- γεωμετρική 
καί πείθεται ότι οΟτως Ιχ ε ι το  πράγμ&ρ, 
ϊδη τίνι τρόπφ έγένετο ό συνδυασμέ·*»1* 
μίζει ότι είνε εύκολώτατον κατόρθώ] 
σμος τοδ προτεινομένου σχήματος κβ 
τού ενάντιου, μόνον όταν επιχείρησή 
τίση, πράγμα τό όπο?ον πολλάκιςά^ί 
οξύνοιαν καί ευφυΐαν.

Τοιαδτα συμμετρικά σχήματά, θά . 
ή Διαπδαειε καί θά ζητή άπό τούς , 
είίρωβι κατά τίνα τρόπον συνδυαζόί 
γεωμετρικά σχήματα, άπρτελοϋσι τ<5 
σχήμα. *0  τρόπος οδτος τοΰ συνδυασμοί 
σχήμα είς’καί μόνος,καί αποτελεί τ τ } ^ .

"Ωσ.τε ό μέλλων νάσχοληθή είς τήν εί1;>ε»ιν τής 
λύσεως, τών κ ι ν ε ζ ικ ώ ν  σ υ νδ υ α σ μ ίίώ ν  είνε 
ανάγκη νά έφοδιβσθη πρώτον μέ πέντ|^^'ί^ν<^|ν 
τετράγωνον καί Ιν παραλληλόγραμμον 
καλλίτερον εκ,χαρτόνίου.. .

Πρρσέξατε τώρα νά σας είπω ·π''* 
κόψετε τά έπτα αυτά σχήματα.

ίση πρδ.
¡εμέ. ’ Επειτα, καθώς δει- 
Γμπί τοϋ τετραγώνου. με 

...ΐεί'ας. γραμμάς ΒΔ, ΘΚ, 
ιοντες νά είνε το σημ.εΤον 

»ιν-,..^υρδς ΒΓ, το Κ.είς τό· 
ί  « ί ί  τό μέσον τής ΘΚ, 

ίβίέϊόν τής ΒΖ Καί τό Ε εις τό 
^  Κατόπιν · διά ψαλιδιού, ή καλλί- 

ρ-μχαιριδίου, κόπτετε- τό τετράγωνον 
ηχ-.,τΙ'.'τάς γραμμάς τάς όποιας ¿χαράξατε, 
«Τποιβ ι «ρέπει νά είνε λεπτότατοι, καί Ιχετε 

.^τ.Ιϋ^ά. σχήματα, τά όποία σας χρειάζονται διά- 
|θ^|ρει ν « ζ ικ ο υ ς σ υ ν δ υ α σ μ ο ύ ς 'τ ά  σχήματα 
3^ϊ«δτα ε?νε τά ορθογώνια τρίγωνα ΑΖΒ, ΑΖΔ, 
ίθ ί 'Κ ,  ΕΖΙ, ΒΗΘ, τό τετράγωνον ΖΗΘ1 καί τό . 
παραλληλόγραμμον Δ,ΕΙΚ (Σχημ. 2).

Με αυτά τά έπτά σχήματα θά προσπαθήτε νά 
σχηματίζετε τό σχ'ήμά τό όποιον θά σάς προτείνη 
ή'ΔίΑΠΛΑρΕ, καί όταν κατορθώνετε 'νά-εθρίσκετε 
τήν λύσιν,θά αίβθάνεσθε πολλή·» χαράν καί ευχα- 
,ρίστησιν.

Ίδοό καί εν παράδειγμα, τό σχήμα 3.
Διά νά σχηματίσετε τό σχήμα τοδτο πρέπει, τα

• Σ χ ή μ α  3 . Σ χ ή μ α  4 .

έπτά γεωμετρικά σχήματα, τά όποια ήδη είξεύρετε 
πώς κόπτονται, νά τα συνδυάσητε καθ’ δν τρόπον 
■δεικνύει τό σχήμα 4.

Ένοήσατε ; ■
Ένοήσαμεν.

— Τότε λοιπό·» εϊίρετε τήν Χύσιν τοΰ σχήματος 
τό όποίόν προτείνετάι εν τη στήλη 'τών. Πνευμα- 
ματιχών ασκήσεων.

.  Ν κος ΑπονοΝ
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β«βεθ9)ραε.

>¿<i>v κ α ί μ ά λ ισ τ α  π α ιό ΐω ν ,  
τω ν  σ χ ο λ ε ίω ν  η  τόϋν γ υ -  

ίχ έο σ ι δ η μ ό σ ιον  υ π ο ύ ρ γ η μ α ,  
νώ ς. Ή  νο μ α ρ χ ία  τ ώ ν  Π α -  

*>*·*,χτεχωτάττ,ν ,  -■*··■•ην
* ^ < ^ ^ « Tip ou ; ά ν α γ ν ώ '  

ύ « α λ λ ή -
| ΐ ί ΐα ς '  τά «  δώ · 

:)r>Si. Τρεις 
4*,ι:κχί τα« 
' .¿τ- ' Τ έλ ο ί

Τ ό (3νειρψ*
μ ό λ ις  ά π ο φ ο ή  
μ ν α τ ίω ν  ειήτ 
μ ία ν  d é o t r  ύ ,_^ .  
ριβιίων έξέδωκ'Ε^# 
ό π ο ιαν  σ υ ν ΐσ τ « ω » Λ .. .  
σ τ α « , Ι χ ο υ σ α ν ω ς  έ ξη  

Κ α β ' έ κ α σ το ν  Ι τ ο ;  
λ«ον δ ιω ρ ιβ μ ίν ω ν  β'ιί [fe í n w . ....... .
δ εχ α  α ύ ϊά «  θ ε « ι«  ζ η τ ο δ θ ϊ  3 8 I 3 V  
νέόιι μ αθητευόμ-ενο ι y>psiá?o'M3Íí¿'¡»ká 
τρε?« τ α ύ τ β ί  θέσε ις  ζη τ ο ύ σ ε ,?
ε ίς  π λ ή ρ ω σ ιν  1 9 2  κ ενώ ν  θέσέώΐθί .·ό ^ Α ^ | ^ $ κ » φ Ι ,τ ο ύ  
δτ,μ-ο-ΛΜν φόρου π ε ρ ιμ ίν ο υ σ ι τ ή · ς ^ ε ρ ^  @ » 2 Ϊ  
θεβ ιιθήρα ι. "Ο θίν Ι π ζ α « ι σ χ ί ΐ ι ο ί  χαί ί  
á * o r m  ¿ jr r d ( 7 5 3 7 )  θ εσ ιθ ή ρ α ι έπ ο φ Ο ο ί^ Η ΐρ β ν^ Ι^ Γ ®  
α γ ί ο τ ι χ ο χ τ α  ( 1 8 0 )  « « ρ ίπ ο υ  β ία « ; ,  ¿ ν ’ . « ?  π ί ^ σ τ α ι  
s io w j't ¡Μβθΐ·* μ ό λ ις  έπ α ρχ ο υ  ντο. ε ν , τ μ Γ ά $ ν ί « ? 5 8 '  
EtvayxaTa. " _ * * * ·« > £ « *

"Α ς ά χ ο ύ σ ω σ ι τ ή ν  φ ω ν ή ν  τ ω ν  ε ό γ λ ώ τ τ ω ν ^ Μ ^ δ ϊ·  
α ρ ιθ μ ώ ν  όσοι νεο ι περιφρονούντες τ ή ν  γ ε ω ρ γ ία ν  «¡Jg* 
νο ο σ ιν  ά χ α λ λ ιε ρ γ ή το υ «  τους α γ ρ ο ύ ; τ ω ν  x a t ίρ χ ο β έβ ϊ 
sí« τ ή ν  π ρ ω τεύ ο υ σ α ν  κ α ί τ ά ς  ά λ λ α «  μ ε γ ά λ α «  π ό λ^ β  
ζ η τ ο υ ν τ ε ς  d i a t r !  Δ εν ε ιν ε  προτιμότερου ν ά  χ α λ λ ιε ρ ?  
γ ώ σ ι τ ά  χ τ ή μ α τ ά  τ ω ν , νά  γ ί ν ω ί ι  π λ ο ύ σ ιο ι. χ τ η μ α τ ία ι ,  
ν ά  γ ΐν ω σ ιν  ω φ έλ ιμ ο ι χ α ί  εε« τ ή ν  π α τρ ίδ α  τ ω ν  χ α ί  ε ις  

. τ ο ύ ς  συ^κπολίτας τ ω ν  κ α ί  ε ίς  ε α υ το ύ ς , χ α ί νά  ζή σ ω -  
σ ιν  εν α ν έ σ ε ι χ α ί εν ύ γ ε ίμ , ευφρ α ινόμ ενο ι χ α ί α υ τ ο ί  
κ α ί ο ί σ υ γ γενε ίς  τ ω ν  ;

Ο ί  πρόγονοι ή μ ώ ν  Ι λ ε γ ο ν  ό τ ι δ ιά  ν ά  γίνν) τ έ λ ε ιο ν  
οίον δ ήπ ο τε  έργον α π α ιτ ο ύ ν τ α ι τ ρ ία  τ ι ν ά :  ψ τ σ ι χ ' η κ Λ ί -  
σ Κ . c n t ¡ ¡ ¿A s iá  κ α ί  τ ί ΐ ΐ ρ α .

Θ ά ν α τ ο «  ε ξ  Α χ ρ ίδ α ν .

Γ ά λ λ ο «  φ υ σ ιο δ ίφ η ς  π ερ ιη γο ύμ ενο «  τ ή ν  ’Α λ γ ερ ία ν  
χ ά ρ ιν  ε π ισ τ η μ ο ν ικ ώ ν  ερευνώ ν, ή μ έρ α ν  τ ιν ά  κ α τ ά κ ο 
πο« έχ π ο λυώ ρ ου οδοιπορίας Ιξη π λώ Θ η  ύπ ό  Θάμνον 
τ ι ν ά  κ α ί  « π ν κ ο ιμ η θ η . Ε,ινε δ ε  γ ν ω σ τ ό ν  ό τ ι  εφέτος μ ά 
λ ισ τ α  α ί  .αχρ ίδες μ α β τ ίζ ο υ σ ι τ ή ν  Ά φ ρ ιχ ή ν .  Λ ο ιπ ο ν . 
α ίφ ν η ς  π υ κ ν ά  ν έ φ η  ά κρ ίδ ω ν ε π έ π ε σ α ν  ε π ί τ ή ς  π β -  
δ ιά δ ο ;, έ φ ’  η« δ  φ υ σ ιο δ ίφ η ς  έχ ο ιμ α το  α μ έρ ιμ νο« , κ α ί 
« η ν  χ α τ ε χ ά λ υ ψ α ν  εί,« δψος ενός μέτρου. Ό  τ ά λ α ς  
π ιε σ θ ε ί«  α ΐφ ν ιδ ίω ς  υ π ό  τόσου βάρους κ α ί  άδυ> ατω ν νά  
ά ν α η ν ε ύ σ η ,  ά π έ θ α ν εν  έξ α σ φ υ ξ ία « . Χ ω ρ ικ ο ί Ά λ γ ε ρ ϊ ·  
νο ι, εξελθοντε«  ε ί«  του«  αγροί» «προς σ υ λ λ ο γ ή ν  τ ω ν  α κ ρ ι
δώ ν, εν ψ  ά νέσ χ α π το ν  τ ό  π α χ ύ τ α τ ο υ  σ τρ ώ μ α  τ ω ν ,  
ά κ ρ ίδ ω ν , ά νευρου νεκρόν το ν  δ ύστη νο ν  φ υσ ιο δ ίφ η ν .

Κ α τ α γ ω γ ή  έ ξ δ χ ω ν  ά ν ίρ ώ ν .
Μ εταξύ- τ ώ ν  εζό χω ν ά νδ ρ ώ ν  ο ιτ ιν ε ς  τυ ν ε τέ λ ε σ α ν  

εί< τ ή ν  πρόοδον τ ή ς  α στρ ονο μ ία « , δ ιέ π ρ εψ ίν  ό Κ ο- 
πέρνεχο« υιό« Π ολω νού αρτοπο ιού, i  Κ έπ λερ  υιό« ξ ε 
νοδόχου γ ερ μ α νο ύ  ύ π η ρ ε τή σ α «  ώ ς  ά π λ ο ύ ς  υπ ηρέτη«·  
έ ν  τ ώ  ξενοδοχείιρ  τ ο ύ  π α τρ ό ς  τ ο υ  , ό  Μ ιό τω ν  υ ίό ς  
γ εω ρ γο ύ  έ ν  ’Α γ γ λ ίο ; χ α ί Ó Λ α π λ ά ς  υ ιό ς  π τω χ ο ύ  χ ω 
ρ ικ ο ύ  εν Γ α λ λ ίφ .,

Μ’ ί γ έ λ α σ ε  τ 6  ώ ρ ο λ ό γ ς ό ν  μ ο υ .
Ή  α κ ρ ίβ ε ια  ε ιν ε  ά π ό δ ειξ ις  σ εβ α σ μ ο ύ  πρό« το υ ς  

ανθρώ που« πρός ©3« Ιχ ο μ εν  σ χ έσ ε ις , Ό  δε άνθρω πος  
4 αδιάφορο« πρό« τ ο ν  χρόνον θ ά  ά δ ια φ ο ρ ή  κ ο ι π ερ ί  
τ ώ ν  υπ ο θέσ εω ν  τ ο ύ  ά λ λ ο υ -  δι' α υ τό  ε ιν ε  χ α ΐ-ά ν ά ξ ιο ς  
ε μ π ισ τ ο σ ύ ν η ς . . Ό  γ ρ α μ μ α τε υ ς  το ύ  Ο υα σ ιγ χ τώ νο « , 
τ ο ύ  ελευθερ ω το δ  τή «  ’Α μ ερ ικ ή ς , άργόπ ορήσα« π ο τέ  
έδ ιχαιολογεΓτο  λ έ γ ω ν  · έβρ ά δ υνα  δ ιό τ ι μ ’ έ γ έλ α σ ε  
τό  ώ ρολόγιόν μ ο υ .  —  Τ ότε λο ιπ ό ν , ε ιπ ε ν  4 Ο ΰ α σ ιγ -  
χ τ ώ ν , η  σε ΐς  π ρ έπ ει ν ά  π ρ ο μ η θ ευθ ή τε  ά λ λ ο  ώ ρολόγιον  
ή  ε γ ώ  ά λ λ ο ν  γ ρ α μ μ α τ έ α  ».

Τ<ά θ α υ μ ά σ ι α  «11« β ιο μ η χ α ν ία « .
Ή  β α σ ίλ ισ σ α  τ ή ς  Ρ ο υ μ α ν ία ς  τ α ξ ε ιδ ε ϋ σ α σ α  πρό  

τ ίν ο ς  ε ις  'Α γ γ λ ία ν  επ εσ κ έφ θ η  Ι ν  βελονοποι-Γον.
Δ ιερ χ ομ ένη  έκ  τ ο ύ  τ μ ή μ α τ ο ς  τ ο ύ  εργο στασ ίο υ , 

ό π ου Β ιανό ίγουσ ι τά «  τρ ύπ α «  τ ώ ν  βελονώ ν, ή  β α σ ί
λ ισ σ α  ¿ σ τ α μ ά τ η σ ε  πρό τ ίνο ς  εργά του  δ ιά  ν ά  π α ρ α -  
Τίηρήσνι π ώ ς  γ ίν ε τ α ι  ή  ε ρ γ α σ ία  α υ τ ή .  Ό  ερ γ ά τη «  
ν φ φ τ η σ ί  τ η ν  β α σ ίλ ισ σ α ν  έά ν  ε υά ρ εσ τη « « *  ν ά  τ φ  δ ώ -  
άή- (λίαν τρ ίχ α ν  τ ή «  κ ε φ α λ ή ς  τ η ς .  
τχ^ Η ^ α ρ γα λε ιο τά τη  σ υ γ κ α τέ ν ευ σ ε  μ ε ιδ ιώ σ α .
• ί  » ( ϊ ί ε β ά τ η ς  Ι λ α β ε  τ ή ν  τ ρ ίχ α  εθεσ εν  α υ τ ή ν  ύ π δ  

| α νη μ α , τ ή ν  δ ιε τρ ύ π η σ εν , «π; ρασεν ε ί«  τ ή ν  
λ ε π τό τα τ ο υ  ν ή μ α  μ ε τ ά ξ η « , κ α ί  «νεχε ίρ ισε  

κ α ίο ΐπ ιν  α υ τ ή ν  προ« τ ή ν  β α σ ίλ ισ σ α ν  ή τ ι«  έμ ε ινεν  ί χ ·  
π λ η κ τ ο ς  δ ιά  τ ο  κ α τό ρ θ ω μ α ..

' Ψόνος 4ξ ΔμαθεΙας.
- © « τ  η ^ κ ά θ ε ια  ε ιν ε  μ έγ ισ το ν  κ ώ λ υ μ α  πρό« τ ή ν  

“ '  ■ »ώπου π ά ν τε ς  ο ί ά ν α γ υ ώ σ τ α ί μ α «  τό  
,νςνι’ν  ο·,’ α ΰ τ ό  μ ε λ ε τ ώ σ ι  κ α ί  δ ια χ ρ ί-ίο ντα ι 

ι^ ίμ μ α θ η τ ώ ν  α υ τ ώ ν . Έ χ  τ ο ύ  επομένου
,θά μ ά θ ω σ ιν  ό τ ι ή  α μ ά θ ε ια  δ ΰ ν α τα ι 

^ • χ α ίτ ο υ μ ε γ ίσ τ ο υ  τ ώ ν  δ υ σ τ υ χ η μ ά τ ω ν .  
;ν τ ινο υπ ό λε ι πρό  τ ίν ο ς  μ ή τ η ρ  τ ις  β λ έ -  

]*ϊϊτ7ί τ ν τ ® Τ®Χνβν «νόμ ισε  κ α λό ν  ν α  τφ 
ι  τ ( ί ί ί » υ ν τ ιχ ό ν  τ ι  π ο τό ν  Ά λ λ ’  ε π ε ιδ ή  κ α ί  
^ α σ θ ε ν ή «  χ α ί κ λ ινή ρ η ς  π α ρ εχ ά λ ε σ ε  τ ή ν  ά -  
^ ^ β Ρ λ ά δ η ·  τ ο ν  κόπον το ύ το ν . Δ υ σ τυχ ώ ς , ή  

. . r  e f r ú p i C e r  ά ν ά γ ν ω σ ικ  χ α ί ά ν τ ί  νά  
Τ- ¿ . ϊ^ ίφ χ ο ν  τό  κ α τ α π ρ α ϋ ν τ ικ ό ν  π ο τόν  φ ια λ ί -  
^ » • Μ ,Ι τ ε ρ ο ν  φ ια λ ίδ ιο ν  έ ρ π ερ ιέχ ο ν  λ α ύδ α νο υ , 

^ W 'S ife  Ι δ ω «  ν ά  « ί η  ό α τ υ χ ή ς  α ν εψ ιό ς  τ η ς ,  
ά π έθ α νε  μ ε θ ’ όλα'« τά< προσ

π ά θ ε ια ς  α «  ο ί ια τρ ο ί κ α τ ίβ α λ ο ν  ό π ω ς τό ν  σ ώ σ ω σ ιν .
Τ ή  ά λ )η θε ί« ι εΙνε φ ρ ιχ τό ν  ή ' α μ ά θ ε ια 1 το υ λ ά χ ισ το ν  

α« χ αθ ισ^ ΐώ ^ εν γ νω σ τό ν  πρό« το ΐις  δ υ σ τ υ χ ε ίς  του« ά -  
γ ν ο ο ΰ ν ^  ?'’“α ν ό .γ ν ω ίΐν , ό τ ι π ά ν τ ω ν  τ ώ ν  «π ιχ ινδ ύνω ν  
[á sK S íH fv  4 f ,  έ π ιγ ρ α φ α ί εινε χ ρ ώ μ α το ; epvSpoi f-

Κ ;V*. · kvf .  . ¿
λ ό γ ια .

.ηθή< α ξ ία  π ρ ο σ ελκ ύε ι τό ν  φθόνον ώς  
»915': * ή ν  σ κ ω ρ ία ν , μ ά ν η  δ ε  ή  μ ε τ ρ ιό τ η «  δεν  
'θι.οοϋ̂ . ·

 ̂ : ν - " ’5 σ τ ι ς  ε π α ιν ε ί  τόν. ά λ λ ο ν  δ ιά  π ρ ο τε ρ ή μ α τα
τ α  4 π ο ια  δεν  ε χ ε ι ε ιν ε  τ ό α ΰ τ ό  ώ ς  ν ά  το ν  « ρ ο ο δ ά λ λ η  
κ ά ί ν ά  τ  ον ΰ.βρίζη.
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α,τι 
γιατρικό

Ή  μήτνιρ προς τά  τ ίχ ν *  της;
— Κ υττά ξετε  μήπ ω ς γελασθήτε κ α ί πειράξετε  

χθες τό  πρωί· έβαλα  ’ς  τό  ό^φι έ π ά ν « , δ ιό τ ι s h e  γιο 
πολν πικρό.

Κ α ί ό μικρός Τ οτός :
— “Ο χ ι, μ β μ ρ ά  !  γλυκ ό  «Τνε. Τ ο «δοκίμασα χθες όταν  

έφυγες ! Έφ«41η wJ Άθτθ5 “iW Xíoveâ tuQy Ô 'uv.

Ό  Κ ουφιοκεφάλάκη« Β ιέρχεται τήν 68όν Έ ρμ ο ϋ. 
Γέρων Ιπ αΙτη ; τείνει πρός αυτόν. τή ·  χεΓρα λέγω ν :
— Δός μ ο υ , π α ιδ ί μου, κ α μ μ ιά  δεκάρα.
Ό  Κ ουρ,οχιφαλάχης ψάχνςι ς ίς  τήν τσέπην του χ α ί 

επ ί τέλους φ εύγ ε ι λέγων :
—  Ε ίσ α ι άτυχος, γέροντα μ ο υ , μόνον πεντάρες έχω 

’«  τη ν  τσ έπ η  μ ο υ , ’&βΐάΧ»| ¿«ί τθίΤ *Λ>ημθβ7ρθ8έ\««φ

Δύο φ ίλο ι ήστείςοντο.
Ό  είς έλεγε πρός τόν έτερον :
— Σ το ιχηματίζω  πως μπορώ να  ο ι χάμω  να  σηχωβής 

άπό τήν θέσιν σου με δύο κ α ί μόνον ερωτήσεις.
—■ Σ το ιχηματίζω  τού λέγει ό  έτερός.
— Δεν σηκώ νεσα ι λο ιπόν ;
 “Ο χι δ»ν σηκώ νομαι.
 Δ ί ! τό τε  κάθηοαι λοιπόν εω< δτου σέ ξαναρωτήσω.
Κ α ί ό  άλλος βαρυνθείς νά  χ ά θη τα ι,σ η χ ό νετα ι χαί ούτω  

χάνει τό στο ίχημα.
Έ ντά λ η  Χ«φ»;λάκηο»φ Γ , Σβεψάντη.

*
Ό  μικρό« Ά λέχο ς ολίγον έλειψ ε νά  χ α τα π α τη θή  ύπό  

ά μ ά -η ς- μόλις δ’ εύρέθη έν άσφαλειοι λέγει πρός τό> ά μ α-  
ξη λά τη ν  χ ινω ν  ά π ε ιλητιχώ ς τήν χ ε ϊρ ά  το υ  :

—  ΤΙ νά  σοϋ κ ά μ ω  ! έπρεπε νά με άφινες ’< τόν · 
κ α ί σ ο ίλ ε γ α  ε γ ώ . . .  Έί.όΊ-, ί«ε  , ,ο  Κ«χ«»ι»5

όπο

~ ς χ ί ί Ρ « ^ λ 1 > -
Α Α Α Η Α Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  ΤΗΣ “ Δ Ι Α Π Α Α Σ Ε δ Σ  ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ, ,

Νέος δ ιαγω νισμός τώ ν λύσεω ν άρχ ιταν « ι ό  σήμερον, 
' T f n J o r  ¿ é r S p o r ,  ώ οτε άπό σήμερον, δ ύνα σ α ι κ α ί σύ  
ν ά  λάβης μέρος χ α ί οέοσδήποτε άλ,λος ίχ .τ ώ ν  αναγνω στώ ν  
μου έπιθυμεΓ. άρχιΓ  ν ά  σ υ μ μ ό ρ φ ω ν ε ^  πρός τούς όρους, 
τού δ ιαγω νισμο ύ τού« όποιον« δημοσιεύω  έν τη  τρ ίτη  σε- 
λίδ ι τού Εξωφύλλου. ,

Α κ ρ ιβ ώ ς  τούτο ε ινε , Μ/γα R v r a s a r z s r e ,  τό μυστή-  
, ριον πάσης προόδου. "Οστις θέλει νά προ ίεύσ^  οφείλει 

νά  περ ιμένη , νά ύπομένη χ α ί νά προσπαθή να  τελειΟ- 
π ο ιή τα ι. Σ ε  επαινώ  διότι, τό  Ινόησες μόνος σου. - · · 

"Κατηραμέναι εινε a i έ ξ ιτά σ ε ις , ' B Jn iSn< p¿p í , δια 
τούς άμελεΓς χ α ί χαχούς μαθητάς· άλλα δ ιά  τούς χαλους  
κ α ί έπΐ{ίελεΓς εΤνε χαρά κ α ί π ανήγυρ ις. Σ ύ  βεβαίως^εισαι 
έχ τώ ν. δευτέρων ά φ 'ο ύ  δεν τας φοβείσαι, ώς μοι γράφεις.

Τό ότι με συλλογίζεστε, Ο ν ρ ά η ο · ·  Τόζοχ^  χ α ί Roa.· 
ν ό α ε π J o t  Ν ν μ φ η ,  τόέπληροφορήίην έχ τωνάν.θέων σ α ς, 
τά  όποια  έχετε, π ατήση  με πολλήν φ ιλοκαλίαν χ α ι επ ι-  
τηδειότητα . Ε ίμ α ι πιρέεργο« νά  άναγνώ σω  τήν έπ ιστο· 
λήν σας τήν όποιαν θά μου γράψετε.

’ Εγκρίνω πληρέστατα, Κ ΰ μ α  z o o  f ló r ro i» , τό ψ ευ 
δώνυμόν σου τούτο χ α ί σε επα ινώ  διά τό καθαρόν χαι 
φιλόχαλον τής γραφής σου. Μ ετά χαράς θά λάβω  τόν 
έλεγχόν σου έν τώ  όποίω  θα ίδω  το ν ; χαρπονς τής έπ ι- 
μ ιλ ε ία ς  σου χ α ί τή ν  πρόοδον σου.

Δ εχτόν, μιχρέ μου φ ίλε Ί .  Δθ. Π ,, τό  ψευδώνυμόν 
σου i i t u i i c  κ α ί προσπάβησον δι* αύτοϋ νά λάβης χαί 
βραβείου ε ίς  τούς δ ιαγω νισμούς μου.

Ε ις δλα σο υ  ε ίσα ι τα χ ε ία , Β α α ίΑ ισ ο α  t< ir  Σ υ ^ ιπ α - 
8&r- χ α ί είς τήν άνάρρω βίν σον, χ α ί εί« τά  μαθήματα  
σου χ α ί είς τή ν  «ύνθ ισ ιν  το ν  δ ιηγήματο«. Ό  δραστήριος 
άνθρωπος ποτέ δεν χ ά νε ι._ ,  > ι ,

Ε ις τ ά  πολλά μ αθήμ ατα  σου, J e J i ó i ó r ,  απέδωχα χαι 
έγώ τήν α ιτ ία ν  τής σ ιω πής σου."Ο λοι ο ί μ ικροί μ ου  φίλοι 
ελυπήθήβαν τόν καΐμένο τόν Λ ά μ π ο ν χ α Ι  έτ ι περισσότερον 
τήν Κ βρμ έλαν, τής όποιας «π ήγαν ά δ ιχ α  όλοι ο ί κόποι.

Φοβερά χ α ί αξιοθρήνητος ή  χ α τά στασ ίς  σου, Δη^ιή- 
z p i t  Ι Ι ο Α ιη ρ χ η ιά ·  Σέ τόν πολιορκητήν νά πολιορκή. 
ση  εντός τής κλίνης ύ  άσπλαγχνο« ασθένεια κ α τά  τας 
παραμονάς μ ά λ ισ τα  τώ ν εξετάσεων ! Φαντάζομαι^ τή ν  λ ν -  
κην σου δ ιότι δέν θά άξ ιω θής.νά  δε|ξ$« εις τόν αγαπητόν  
σον π ατέρα  τούς χαρπούς τώ ν κόπων σου. Μικρόν τό κ α 

κόν , άφ ' ο ύ  δέν προέρχεται 4 κ  σοΰ κ α ί άφ* ού ϊ^ ε ις  καιρόν  
τόν Σεπτέμβριον κ α ί σ ύ  νά  χαρής Χβί τούς αγαπ ώ ντά ς  
σ ε  νά  εύφράνης- Λ έγεις ότι α ιτ ία  τής χακογραφίας σου  
είνε ή  έχ τού πυρετού τρ ίμ ο υσ α  χείρ σου. Ά λ λ ά  χ α ί ό 
χάρτης τής επιστολή« θά ε ίχ ε , φ α ίν ε τ α ι, .π υρ ετόν._

Έ λα β ο ν , V s J t  t o ü  T / t í j r r o » ,  τή ν  επ ιστολήν σου  
χ α ί τήν ώ ραίαν χάρταν τή ν  όποιαν έζωγράβησε« πρός χ ά -  
ρ ιν  μου. Σ ’ εύχαρεοτώ. Τ ί χαρά που θα,Ιχ*) τό  γα τά χ ι 
σα« όταν το  στολίση« μ έ τ ή ν  « τρ ια ντα φυλλ ιά ν  χορδελλαν», 
δ ιά  νά  «αρευρεβή χ α ί αύτό  άξιοπρεπώ'ς εί« τήν υποδοχήν. 
Σ ε π αραχαλώ  νά  άποστείλν;« εί« «ό γραφεΓόν μου λεπτά  
0 0  τά .ό π ο ια  έπλήρωσα πρό« παραλαβήν τής επιστολής 
σου, δ ιό τι ε ίχε  άνεπαρχε« γραμματόσημου^  Τ άς^ τοιαύτ««  
»π ιστολάς δέν τάς δέχομαι συνήθως· άλλ ’ άφ* ου άνεγνώ - 
ρισα τό  γράψ ιμ ο ν τήν έδϊχθην χ α τ ’  έξαίρεσιν.

Τ ί« είνε π ά λ ιν  ό άφ^ρημένος όστις μ ’ έστειλε ■ τας ύ π ’ 
άριθμ. 88  — 138  λύσεις άνεν υπογραφής, άνευ  ψευδω νύ· 
μου ; Κ ρ ίμ α  ’« τούς κόπους το ν .

Τ ί μου ζητούν συγγνώ μ ην πολλοί μικροί μου φ ίλο ι. δ ιότι 
έγραψαν τά< π νευμ ατικά«  ασκήσει« τω ν , ή τά ς  λύσει«  
των ύτιό τη ν  επ ιστολήν των ; Μ υριάκις ειπον πώς πρέπει 
νά γ ίν ε τα ι ή αποστολή τώ ν π νευμ ατικώ ν άσχήοεων χ ό ί  
τω ν  λύσεω ν ·χαί πώς τ ιμ ω ρ ούντα ι οσι δέν συμμορφώ νοντα ι 
πρός τά ς  οδηγία« μό,υ. Π ροσέχετε νά συνηθίσετε άπό τώρα  
εις τή ν  τάξιν χ α ί τή ν  ευπρέπειαν.

Τ ί μ α ς μέλει ή μ α ς , /7ρο^ίη#«ύ Δ ίσ ρ ιώ τ α , αυτο ί ας 
φροντίσουν νά άποφνγουν τη ν  συμφοράν, ή τ ις  τούς α π ε ι
λε ί. Έ ξαχολούθει σ ύ  τό πρόγραμμά σου χ α ι αδιαφορεί. 
Πρός τούτο σου υπενθυμ ίζω  τούς στίχους τού 'Ρ αγχ αβή , 
ο'τινε« άρμόζουν είς τή ν  π ε ρ ίσ τα σ ιν  

« Ά »  δυο τρ ία  έρπετά  
»νά  Ιρπω σι γυρεύουν,
>»ήμεΓς άφίνομεν α υτα  
» χ α ί τό ποδάρι μας π ετα , 
o x a iS v  ξεύρουν, ας άνα ίβουν.»

’Απορώ μ ά  τό  ν α ι π δ ;  μ ία  μ ιχρά  Μ α ρ ί χ α  ά .  τής 
Ό δοΰ τής Τ ρίτης Σ επτεμβρίου, καταδέχετα ι νά της έν- 
θυμίζουν ο ί άλλοι τό ,χαθήχόν τη ς , Έ γω  έντρέπο|ΐαι δια 
λογαριασμόν της χ α ί τ η ν . συμβουλεύω  νά  προσπαθήση να  
γένη το ια ύτη  ά σ τε  νά  την επα ινέσω  δ ιά  τήν φ ιλοπονίαν της  
χ α ί τήν φ ιλο τιμ ίαν  πρός χαράν χ α ί τώ ν γονέων της χ α ί εμού.
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ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ ΤΡΙΑΚ.ΟΣΤΟΣ
Λύβζΐς των πνευματικών άΟκήΟεων .τών δημοόιευθτκϊομένων έν τοΐς οκτώ ψυλλαδίοις tilç  ·Δαα· 

.πλώδεως- τών μηνών Μαΐου, ’Ιουνίου, ’ Ιουλίου κα ί Αύγούδτου ένεδτώτος έτους.

Ε ις τόν διαγω νισμόν τούτον άρχόμςυον ά ΐό  σήμερον ίν ν α ν τ α ι τά  λάβω σ ι μέρος χ ά ν τ ις  ά ν ίξα ιρέτω ς s í συν·  
θρομητβΐ τη ς  ¿,ΙΠΛ A£EQ£ συμ μ ο ρ φ ο υμ ίγο ι ττρος τούς δρους τού δ ιαγω νισμού τούς *ν τη  αντιχρύ  

α ε) ί? ι τού Ιξωφύλλου Ϊημβσιίυομένους.·

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α  I
[ Ai λΌδεις , θά δημοδιευθώδιν εν τψ

Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
φ υ λ λ α δ ί φ  τ Λ ς  8 1 η ς  ' Ι ο υ λ ί ο υ  ]

18 9 . Λ εξ 4 γ ρ « φ ο ς .
Λ «μ*ρόζ θεός τό  πρώτον μου, νήσος τό  δεύτερ ό νμ α ν, 
Φιλόσοφος επίσημος είνε τό  σύνολόν μου.
: *B*t<LVi) Svt τβ*Γ Ηβγάΐιν NeieoHwof τ«? B*v«*¿fcau.

1 9 0 . Ζ * ο * χ * ιό γ ρ (φ ο ς .
“Α ν  από γνω στής σου 

νήσου
τή ν  χκρδΐαν άφαιρέσης, 

χ α ί ‘προσβέσης : 
α ντ' χυτής ■ 

δύο γρ ά μ μ α τα , ο π λ ίσ ο υ . . . . .
' β ά  προβάλη άντιχρύ σου 1

ώπλισμένος βηρευτης-
'Έίΐό,λή l/isi 'ΓοΰΤίτΡΟΜ tflv 0(kjwVi

19 1 .  Μ ω σ * ίχ 6 ν  
.“Α νσ υ μ φ ω νή σ ’ ή  θάλασσα με τας χλ ιινά ς' ’Α θήνας, 

τά  «ψηλά  τά  κ ύ μ α τ α , του Φοίβου τας αχτίνας  
' 'κ α ί τούς μεγάλους ποταμούς' αν ουμφωνήσωσιν'όμοΰ, 

θά χάμονν τή ν  πρωτεύουσαν Ε λλ η ν ικ ο ύ  νομού.
' Έβΐάλ% Siti «eff Kû ct»; τοδ Bi&tv«v.

1 9 2 .  ’  Σ υ λ λ α β ικ ό ν  τ ρ ίγ ω ν ο ν  
Τό· π ρώ τον,μου επιφανής ανηρ τώ ν ’Α θηναίων.
Τό δεύτερόν μ ου κ ά λυμ μ α  στρ α τιω τώ ν γενναίων.
Τ ο ν  άρθρου ή  τό τρ ίτον μ ου  π λ α ν ίχ  π τώ σ ις  εινε.
Δ ιά  νά  μ ’ εύρης εΰχολα δλον τό  αρβρον χλίνε.

‘EvTöVr ν«ιτβΟ — τ,Ο Πατ|.|.
ΐ9 5 .· ,\ σ τ ή ρ .

ή -  +  +  Ν α α ντιχαταστ»θώ σς οΙ σταυροί διά
—I—I—I— γραμμάτω ν, ά σ τε  χα ίέτω ς μέν χ α ΐ όριζον-

+  -1- Ρ· 4τ 4 -  τ ίω ς να  αναγινώ σχω ντα ι τά  όνόμβτα δύο
4-.-Ι-+  νήσω ν,β ιαγω νίω ς δέ τό Ανομα β ισ ιλόπα ιδος

+  +  +  Ά σ ια ν ο ΰ  χαΐ άσχησ ις τώ νπ οδώ ν εύάρεςος.
* *Ε«4λιι toff'Hp®« tifo Τ̂ ι«ολι«ις.

194* K tv $ Ç tx o i σ ν> νδ υ« βμ ο 4 ,
( 0*ίτιγ(9.ς *·φ>< rífr λκβξω? fí* Ιν β«λί$« 14¡ ]

499. Έ ρ ώ τη ο ις . 
ι Τ ίνο ς βήματος ή μετοχή είνε τάϋτοχρόνως κ α ί ίνομ α  

ουσ ιαστικόν (ώ ου ωφελιμωτάτου,δπερ, εάν διχοτομηθη, γ ί
ν ε τ α ι πά λ ιν  μετοχή; Έ , , ε ι ,  s r t  .ς5 Bm iUm « τον Χν^λεβ».

1 9 6 — 2 0 7 .  Έ χ α ν ύ ρ θ ω α ε ς  ‘ λ έ ξ ε ω ν .
. Μ ιτμθέτων χαταλλήλως τά  γράμματα τώ ν  χάτω θι λέ
ξ εω ν , σχημάτισον τά ονόματα δώδεχα όρέων τής Ά σ ία ς .

1 , ’Ινά ς. 2 .  Ά ίά λ ιμ α  3 .  Βερέτενος, 4 . Τ α α ϊγα . 5 . 
SioOpov. 6 .  ‘Ρ αξιοά . 7 Ν ιαράου. 8- Βέλουρον, 9 . P q .  
ά τ ρ α . 10 . Ά β έχ η ς . 1 1 . Β ορόίλι. 12.' Ά τσ α β δ ν ία .

•Έφτ«νη u«k rifo Xpveffo HX««An¡;·

208 — a n .  Μ α γ ιχ * ν  γ ρ 'Α μ μ « .
T í  προαθήχη ένός χά'ι του α υτο ύ  γράμ μ ατος σχ η μ ά τι-  

σον εχ τών ¿π ομ ίνω ν λέξεων άλλας τόβας.
φέρω , πόρος, νόος, χορός.

ΈβτΑΧτ) b n i  'Α λ ίζ ι Α .  Φ « ΐκ ζ » ιΔ !1 .
* 1 8 .  ’ Α κ ρ ο σ τ ιχ ίς .

Τ ά  αρχικά γ ρά μ μ α τα  τώ ν (ητουμένω ν λέξεων άποτε- 
λο ϋσ ι τό ό νο μ α 'Ρ ω μ α ίο υ  αντοχράτορος.

1 . €>αλασσία νύμφη . 2 . Ζ φον ευχ ίνητον. 3 .  Π οταμός.
4 . Μέρος τού θ ύ μ α το ς . 5 . Π οταμός.

g jrt ϊ β ί  Βφόχον τώ ν Γλάφιον.
Í 1 3 .  α ε π λ ή  ά χ ρ ο σ τ ς χ ίς .

Τ ά άρχιχά  γρά μ μ α τα  τών (ητουμένω ν λέξεω ν άποτε- 
λο ΰσ ι τό  όνομά θεού χ α ί τά  τελ ιχ ά  ίν ο μ α  θεας.

1 .  Ε π α ρ χ ία  τής 'Ελλάδος. 2 .  Γ υνη  ενάρετος έν τή  
’Α γ ία  Γραφή- 3 . Μ ία τώ ν εννέα Μ ουσών. 4 -  Π α ρ ατα τ ι-  
χός μονοσύλλαβος. 3 . Νήσος τού ’Ινδικού Ό χεανοϋ.

’E « t¿V ¿  S irt Ε δ φ φ β ν ίίΙς ισ .
2 14 . Φ ύ ρ δ η ν — μ έ γ β η ν .

Ή  σλασγώ  ας μ ή  χρηπέρτο. νο τ 'ο ΰν .
‘ ßetAVii Úitó tou Xio?09y«*4Ü; ΑΤ>εβ>» 

a i s .  ’ Ε λ λ 4 * ο β ν μ φ ω ν ο ν .
Αωο—α>— εηο—ο ι—η * —«c— ee—ifcWütí— secuta— cueo 

— λι— αας©«6—“υ ο — au>—ω — cum . *
ΈβτΛλιγ. ¿írt ü» 'A^ujeirsiVe·.

. 2 1 6 .  Γ ρ ίφ ο ς .
Ά τ τ ιχ ή  χ α ΐ Β ο ιω τία ,. Κ υκλάδες,

Ή  ■>:· Φθιώτις χα'ι Φ ωχίς, Ε π τά νη σ ο ς , 7— π  
Ά χ ά ία  χ α ΐ Ί ί λ ι ς ,  Μ εσσηνία.

( ’ ους ί  η  ^
n «

' ’EffrÄVfl fl Π
.‘■-HH· '

Λ  Y '2  E ί  2
iiS* iv  T<f f  8^4 3 $  Φι3φοφ«ρ!βΜ «9βν)Α βτικ8ν 4< πήδ(«ν ,

6 θ ·  Π ήρα, Ή ρ α .—  0 9 -  Σκόρος, Κόδρος. — 70- Τό. 
κονδύλω ν χ α ΐ τό αβάχιον. — 7 1 . Ε ιρηνικός.

' —  7 2 . X  Q Μ Α  ; — 78- Π  I  Ν Α Ξ  - 7 4 . Σ 
Ο Μ Ο Σ  Ι Β Υ Σ  Α
Μ Ο Ν Η  Ν Υ Ν  Λ ,
Α Σ Η Ρ  Α Σ  Μ Α Ρ Α Θ Ο Ν

Ξ  Μ
— 7 5τ79· Τ ή προσθήκη τώ ν γ ρ α μ μ ά . ί  J
τω ν τ 'χ α ί ι  σχ ημ ατίζο ντα ι &ί λέξεις : Σ
οίχτρός ά κρ ιτο ς, π ερ ιττός, τ ιά ρ α , ’Α ττ ικ ο ί-  — 8 0 . Είχε
36. χήνας. —  8 1 -8 7 . α ’} Σ κ απ άνη , β’ ΐ ’Ά μ φ ο ρ έύ ς . — τ')  
ΚλΓμαξ; δ ’ ) Λ άχανον, ε') Σ χώ ληξ, ςτΊ Π ορφύρα, (') 
Π οσειδών.— 8 8. Η ΡΟΔΟΤΟΣ ( I .  Ή β η . 7 ,  ’Ρόδος. 3 ,  
’Ο λλανδ ία . 4 ,  Δ ίρφη. 5 . ”Οδβρος. β ,,Τ ο υ λ ώ ν . 7 , ’Ο λύμ
π ια . .8., Σ π ά ρ τη .. — 89'. Ή  πολυτέλε ια  ώ ς ό χείμαρρος 

• ανατρέπει καέ π αρασύρει τά  π ά ντα . >

Η Γ Υ Φ Τ Ο Π Ο Υ Λ Α
M r e is T .o P r t M »  Τ Η ΐ Κ*Ε COLOM B κ α τ α  π α ρ α * ρ α 8 ι ν  /I. 1.' ΦΚΡΜΠΟΤ 

["Συνέχεια· îSe. σελ. 129 ]
ι ■ * _

ΈνΘυμεΤσβε ποΰ βΓχομεν. αφήστ; τ «  δόβ «τολω- 
λέτα πρόβατα; Τά άφήσαμεν Ετοιμαζόμενα νά έ*α- 
νελθωβιν ε «  τό χωρίον. Καί ή μέν. Εϋμαρφία ητο 
άνω κάτω, ή δέ Μαριά η το δυσηρεοιημίνη, διότι 
άπέτυχε το τχέ- 
διόν της *«ί έψεό- 
σθησαν τά όνειρά 
της. Διήλθον δ- 
πισθεν τών δέν
δρων άτινα έσκία- 
ζον τήν μικράν · 
λίμνην, «ατέβη- 
σαν έπειτα .δ ια  · 
μέσου «υ 'κ νο ύ  
π ε υ κ ώ ν ο ς  καί 
προ«~άθουν ν ά 
άνεύρω« τά πρω- 
ϊνά των Γχνηι 
Ά λ λ  ’ ίχνη δεν 
εβώζόντο , διότι 
δ τόπος ή το πε- 
τρώδης, τό δέ έ 
δαφος το3 · δάσους 
ήτύ έβτρωμενον 
έκ τών βελονοει
δών φύλλων τής 
πεύκης καί ελα
τής.
. .Ή Γυφταπούλα 

έκ διαλειμμάτων, 
οπως εινε έμφυτον 
εις του; ομοφύ
λους της άνεκά- 
λυπτε κλάδο ,ν  
τινά τεθραυσμέ- 
νον, βράχον τινα 
Ιχοντα σχήμα ιδι
όρρυθμον καί έλε
γε πρός τή? Ευ- 
μορφίαν.,

« Άπό εδώ  
έπεράσαμεν . τ ό 
πρωί, Μορφού - 
λα  μου’1
. — ΓΙοΰ το. 'ξεύρεις δτι έπεράσαμεν; ί

— Δεν θυμάιαι αυτό τό σττασμένο κλαδί, αυτήν 
τήν άκρην τού βράχου που ’μοιάζει σαν μούτρο 
μαϊμούς;

β τ ο ι  1 3 0ν —  Τ ε ϊ ϊ ο ε  ΙΟ ·’ .

—Δοξα σοι ό θεός, Ιλεγεν ή Ευμορφία λαμδά- 
νοιισα θάρρος. 1 ·

— Νά καί άλλο σημάδι’ θυμάσαι αυτά εδώ τά 
δενδράκια ; Βλέπεις, Μορφούλα . μαυ , τ ί ώραΐά

που βρίσκομεν τόν. 
δρόμον μας; Καρ
διά , Μορφούλα 
μου, , καί ίπειτ’ 
άπό ’λίγο θά α
νεβούμε έκεΤ πά
νω ’ς.τό.λόφο ηαϊ 
από ’κεΐ δα πλέον 
θά φανη τό χωριό 
καί τό σπίτι μας!»

0 ά φανίγΐ εύ
κολου είνε νά το 
,λέγη τις έφ’ 8σον 
είνε ήμέρα' άλλα 

’ πώ ; ήτρ δυνατόν 
νά διανόσωσιν εις 
δύο.ώρας, διάστη
μά μιας δλης ή- 
μέρας; Καί δτε 
μετ’ ολίγον ή ή
μέρα ' Ικλινεν, ή 
Μαριά δυσκόλως 
διέκρινε καί ανε- 
γνώριζε τά πράγ
ματα' έντός. τού 
πευκώνος μάλι
στα ήτο υύξ, .σκό
τος, καί ή Εύ- 
μορφία συνεσφίγ- 
γετο πλησίον τής 
φίλης της ψιθυρί- 
ζοφσα « Φοβού
μαι !»  Άνελάμ- 
βανε δέ θάρρος 

,δτε άνέβαινον είς 
ίίψωμα καί έκεΐ- 
θεν Ιβλεπον τόν 
ουρανόν Ιχοντά 
άκόμη φώτα βο- 
δόχροα. ’Αλλά 

μια. καί μόνη ατραπός έφαίνετο Ιμπροσθέν των, με
ταξύ ύψηλων βράχων, καί. πάλιν ή Εύμορφία κατε- 
λαμβάνετό υπό τού φόβου. ΉρχοντΟ είς τόν νούν 
της όσα τρομερά παραμύθια είχεν άκούση £ως τότε, 

* Τ ομοε 19®'— 10

■ Ο ο ν η λ ά τ η ς :  ε ι π β υ ε ε  π ρ ο ε  τ ο ν  ο ν ο ν  τ ο υ »  (Σ*^. 147)
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καί οί χωρικοί τα πιστεύουσιν ώς αληθή, χαί έτρεμε 
σύσσωμος !

Ή  Γυφτοπούλα δέν ¿φοβείτο' χαί δια να διασκέ
δαση τήν Εύμορφίαν, ¿πεχείρησε νά τραγωδήση. 
Ά λ λ ά  βεβαίως δεν ήλθον εις την μνήμην της αίμα
τα του χωρίο«, άτινα «¡Λ ολίγου εΪχε μάθη, άλλα 
άοματβ Άθιγγανιχά, ακατάληπτα εις τήν Εύμορ
φίαν, ήτις οσάκις τα ήχ'ουε ήσθάνετο φόβον τινά 
μυστηριώδη.

«Σιώπα, κάίμένη Μάριά! σιώπα νά συγχωρεθη 
ή μητέρα «ου, είπε διά φωνής μόλις ακουστής. Σι
ώπα **ι θά σ’ ακούσουν τά στοιχειά . . . .  κα’ι αν 
έλθουν εδώ κοντά μας, θ’ άποθάνω άπό τον φόβον 
μου».

—ΑΓ, Μορφούλα μου !  είπ«ν ή Γυφίοπούλ* γ«υ- 
ριώσα, οί ’Αθίγγανοι τα στοιχειά τα έχουν αδελ- 
φακια, καί δέν τους πειράζουν λοιπόν και άν έλθουν 
εγώ θά τους είπώ νά μή σε πειράξουν. ’Αλλά έλα 
τρέχα νά περάσωμεν τούτους εδώ τούς βράχους, καί 
όταν Ιδγωμεν άπό τό στενόν, τότε θά εδρωμεν τον 
δρόμον μας εΰκολώκρα.

Όνειρα ! Τό στενόν ήτο μακρόν.καί δτε το διέ- 
βησαν, ο ουρανός εΐχεν ολίγον τι φως, άλλ’ ή γή 
κάτω ήτο σκοτεινή, ήτο ήδη νύξ,

Τά κοράσια έπηκολούθησαν τήν πορείαν σιωπηλά 
καί κατάκοπα, Ή Εΰμορφία σχεδόν έσύρετο κρε- 
μαμένη από τσδ βραχίονος τής Γυφτοπούλας. Δέν 
εέξευρον δέ πού ήσαν.

Ή  Μαριά ίστατο καί ήκροδτο, ελπίζουσα νά 
άκούση φωνήν τινα ζώου ή ανθρώπου ή χωδωνίσχου 
ποιμνίου, έξ ών νά βεδαιωθή οτι έχε? που πλησίον 
ήσαν άνθρωποι. Α λ λ ά  τίποτε δέν ήχούετο καί ή 
à «νεμος άπεμάχρυνε τον ήχον πρός τήν αντίθετον 
διεύθυνσιν, ή αί κορασίδες ήσαν μακράν, πολύ μα
κράν των χωρίων. Έδάδιζον ώραν πολλήν καί 
έπλήγωνον τούς μικρούς πόδαςτων, διότι δέν Ιβλε- 
πο\» *οΰ πατοϋσι, τά ενδύματα των έσχιζοντο εΐς 
τάς άκάνθας καί τά δύστηνα κοράσια έπλανώντο 
κεχμηκόπα καί έν δεινή άθυμία.

«Μαριά μου! δεν εΐμπορώ πλε'ον, δεν αντέχω, 
είπεν ή Εΰμορφία μετά φωνής θρηνώδους. Πλη- 
σιάζομεν; ¿γνώρισες τον δρόμον μας; Τόσην ώραν 
περιπατοΰμεν καί έπρεπε νά Ιχωμεν φθάση τώρα-.·

— Ά ς  καθίσω.μεν, καρδούλα μου,λιγάκι νάάνα- 
. παυθυΰμεν, Βλε’πεις εινε σκοτεινά καί πώς ναιϊρω- 

μεν τόν δρόμον μας.;
—Λοιπόν έχαθήκαμεν ! άχ! γιαγιά μου ! θ’άπο- 

θάνω.χωρίς νά σας ίδώ, χωρίς νά ΐδώ τόν πατέρα 
μου! Γιαγιά μου, πατέρα μόυ ! χρυσέ μου παιέρα !

Ή Μαριά ¿κάθισε κατά γής, Ισυρεν επί τών 
γονάτων της τήν Εύμορφίαν, ήτις εχλαιε καί τά 
δένδρα έμάραινε, και προσεπάθει νά την ήμερώσή 
καί νά τήν παραμυθήση. Έίξεδύθη τό φόρεμά της

καί ¿σκέπασε τήν Εύμορφίαν διότι ή νύξ ήτο δρο
σερά καί ή Εμορφία Ιτρεμεν. Έδωκέν εις αυτήν 
ολίγον ξηρόν άρτον, χα) προσεπάθησε νά την πείση 
ότι ή ■ μόνη. σωτηρία των ήτο νά διάνυκτερεύσωσίν 
εκεί χάί νά μή προχωρήσω« περαιτέρω-,

«Θά κατασκοτωθούμεν, Μορφούλα μ5υ, καί δέν 
θά κάμωμεν τίποτε, ,άφ’ οδ είνε νύκτα καί δέν ξεύ- 
ρομεν τά κατατόπια. Νά κυττάξωμεν λοιπόν ναδ- 
ρωμεν κανένα μέρος νά τρυπώσωμεν καί νά πλα- 
γιάσωμεν πλάγι πλάγι νά σι ζεσταίνω. Θά ξημε- 
ρώση γρήγορα καί τότε πάλιν ξεκινοδμεν. Θά είσαι 
ξεκουρασμένη καί εύκολα εύκολα θαύρωμιν τόν 
δρόμον μας. "Ελα, καρδούλα μου, σήκω !

Έχει όπου έχάθηντο έφαίνετο οδός πεπατημένη 
άλλ ’ αρά γε Ιφερεν εις τό χωρίον.; Τις οίδε 1 ’Apt- 
σιερα εφαίνοντο δένδρα, αλ.λ’ ή Γυφτόπουλα δέν 
¿τόλμα νά πλησιάση, διότι έφοδεΤτο μήπως είνε εις 
τό χείλος κρημνού, δεξιά δψούτο καθέτως τό όρος 
καί κατά μήκος του ορούς τούτου έθάδιζον αί κορα
σίδες. Ή  Μαριά έψηλάφα ζητούσα να εύρη κοιλό
τητα όπου νά δυνηθώσι νά καταφύγωοι. Μετά 
πολλά ανεκάλυψε μικρόν τι σπήλαιον ευρύχωρον, 
ώστε να χωρέσωσι καί αί δύο, όχι όμως καί υψηλόν 
ώστε νά σταθώσιν όρθιαι, ουδέ βαθύ ώστε οί πόδες 
των θά εξεΓχον εξω ιού σπηλαίου, ’Α λλά  τ ί  ταις 
Ιμ ελλε; ΈκεΤναι ήθελον μέρος νά καθίσωσιν ή .και 
νά εξαπλωθώσιν, αδιάφορου αν οι πέδες των θα 
ήσαν Ιξω . . .

Ά μ α  έξηπλώθησαν κα ί-ή  Γυφτοπούλα άπεκοι- 
μήΟη' ό φοβος έχράτησεν ολίγον άκόμη τήν Εύμορ
φίαν άγρυπνον,· άλλ’ ό κάματος έξενίκησε καί άπε- 
κοίμ'ήθη καί αϋτή. Έ ν ιρ δέ ό κυρ Πέτρος άνεζήτει 
πολύ μακράν απ’ έκεϊ τάς δύο κορασίδας, αδται 
συνεσφιγμέναι έκοιμώντο ϋπνον ήσυχον _καί βαθύν 
,έντός τής ορεινής κοιτίδος των.
1 Αίφνης ή Εΰμορφία ήσθάνθη ταυτοχρόνως εις 
τούς πόδας της ότι προσέκρουσε πραγμά τι οχλη
ρόν καί βαρύ καί εις τό χρόσωπόν της ήσθάνθη 
πνοήν θερμήν καί ύγράν.

’Ανοίγει τούς οφθαλμού; καί βλέπει έπάνωθεν 
της κεφαλήν'πελωρίαν καί τριχωτήν μετά οφθαλ
μών μεγάλων καί αγριωπών.

Εξεφώνησεν Ιντρομος καί ¿λιποθύμησε.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΕ’ '
ΤΟ ΘΗΡΙΟΝ.—  ΤΟ Α Δ ΙΚ Δ Ρ Ο Ν  Τ<5γ 

Δ Α ίΟ Γ Γ . — Ο ΛΟ ΙΠΟΡΙΑ.

’Εκ τής κραυγής τής Εύμορφιας άφυπνίσθη ή 
Γυφτοπούλα, άνεκάθισε καί έπειόή μόλις ηρχιζε νά' 
φέγγη,“ ήπλωσεν άχουσίως τάς χεΤράςτης πρός τήν 
προστατευομένην της' ά λλ ’ αί χεζοε'ς της συνήντη- 
σαν αίφνης τό βύγχός ζώου μεγάλου. Καί κατά 
πρώτον μεν έφοθήθη, διότι εΤχεν άλλοτε άκούση ότι
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. είς έκεΤνα τά μέρη ύπήρχον. άγριόχόιρόι’ άλλα φωνή 
ανδρική ήκούσθη λέγουσα « ”Ε! τί είνε αύτοδ, Ψα
ρ έ ;»  ή 8ε Γυφτοπούλα ελαθε θάρρος,διότι είξευρεν 
ότι οι αγριόχοιροι δέν γίνονται ήμεροι χαί οί άνθρω
ποι δέν εχουσι πολλάς όμιλίκς μετά άγριοχοίρων..

"Ετριψε τούς οφθαλμούς της νά διακρίνη καλ- 
λίτερον, καί ανιγνώρισε τα μακρά ωτα όνου. Ό  
ονηλάτη; οστις ήρχετο ολίγα βήματα όπισθεν, 
εσπευσε πρός· τόν όνον του καί επανέλαδε τήν αυ
τήν ¿ρώτησιν « Έ  ! τί είνε αυτού ; κάποιος εφώνα- 
ξεν Ιδ ώ .. .  .Πόδια 1 . .  .τέσσερα πόδια 1 Δύο κορί
τσια ! Ά  ! τί χάμνετε αυτού δά μέσα ’ς τήν τρύπαν, 
κοπελλούδια μου ;

— Έχαθήκαμεν χθές τό βράδυ καί Ιπλαγιάσα- 
μεν έδώ εις αυτήν τήν τρύπαν πού ναδρωμεν τόν· 
δρόμον μας νύκτα ώραν ; «ίπεν ή Γυφτοπούλα. Τώρα 
καθώς φέξη θά ξεκινήσωμεν. Δέν μας λέτε, μπάρ
μπα, άπό πού θά παμε ’ς τό χωριό μας;

—Κάι ποϊο» εινε τό χωριό σας;
—Τό Τϊανωχώρι.
— Ήανωχώρι; Ποΰ ’ς τήν ευχήν είνε αύτό τό 

’Πανωχώρι; Πρώτη μου φορά τάκούω αυτό τό Πα- 
νωχώρι! .

— Είνε ’ς τό βουνό, όχι όμως πολύ ’ψηλά, είνε 
πιο κάτω άπό ’5ώ.

— Χωριά άπάνω ’ς,τό  δουνό ξέρω πολλά, τό 
Πετροχώρι, τήν Ά για  Μαρίνα, τόν 'Άγιον Με
λέτην. . .ά λ λ α  ’Πανωχώρι δεν ξέρω κανένα. "Αν 
είνε π:ά κατά τό άλλο μέρος τού δουνοϋ, άλλά ’μ«ϊς 
δέν πηγαίνομεν κατά κείθε ποτέ.»

Ή  Μαριά ήτο καταπεπληγμένη ενεκα τής Εύ- 
μορφίας, ήτις Ικειτο λιπόθυμος- άλλά καί έχαιρεν 
ένδομύχως καί ήγάλλετο διά τό κατόρθωμά της· 
διότι ένόμιζεν ότι ήτο κατόρθωμα τό οτι διενυκτέ- 
ρευσεν εξω τής οικίας Ιστ,ω καί έπί μίαν μόνον 
νύκτα.

«Ναι, είπεν δ ονηλάτης, όλα καλά, άλλά δέν 
’μπορώ νά σας άφήσω εδώ ’ς τήνέρημίαν, κορίτσια 
μικρά, ’ς αυτήν τήν ηλικίαν ! Τί νυχτιά που θά 
την ’πέρασαν οί καχόμοιροι.οί γονείς σας! Θά σας 
πάρω τώρα μαζί μου ’ς τό δάσος. Οπου καί άν 
είνε θά είνε γινόμενα τά κάρβουνα, Ξέρεις, εΓμασθε, 
χαρδουνιάριδες, χάνομεν κάρβουνα όλη μας ή γενεά 
πάππου προσπάππου, ΈκεΤ 3ά θά ζεσταθήτε, θά 
φάτε χαί θά ίδούμε πώς θά σας πάμε ’ς τό χωριό 
σας. Κάποιος άπό ’μας, δέν γίνεται, θά το ξερη τό 
Πανωχώρι.»

Ή  Γυφτοπούλα ήγέρθη, Ιλαδε τήν χεΐρα τής 
Εύμορφιας.καί είπεν

«Έ λα , καρδούλα, μου, ξύπνα καί είνε ώρα νά 
κινήσωμεν.. .  . Μο,ορούλα ! . .  .Δεν ξυπνά .. .Ώ  ! 
μήπως καί είνε άποθαμμένη ;
- Αί εφώναξεν αύ.-ή, είπεν ό άνθρακεύς, κύ-

πτων νά λάδη εις τάς άγκάλας του τήν λιπόθυμον 
κορασίδα, άν εφώναξεν αυτή, δέν θά ήτον πεθαμ- 
μίνη, σοδ δίνω τόν λόγον μου, ή φωνή. της1 ήτον 
τόσον ζωντανή καί ζωηρή, θ ά  είνε λιγοθυμισμένη, 
δεν εινε τίποτε, μή φοδεΤσαι. μικρούλα μω , ή γυ 
ναίκες θά την ξελιγοθυμίσουν. Τώρα. νά την φορ- 
τώσωμεν ’ς τό  ̂ Ψαρόν. Πάει κα λά ! ’Εγώ θά 
της κράτώ τό κεφβλάκι της νά μή· κρέμεται. 2 ύ 
περπάτει από πίυ*ω καί Ιχε καί τά μάτια σου ς 
τά πόδια σου νά μή σκοντάψεις σέ κανένα κοτρόνι.»
. Ή  Μαριά ήτο όρθή καί είδε τότε .τί είχον τά 

κοφίνια τού Ψαρού. Είχον άρτους μεγάλους, θερ
μούς, οΐτινες εύωδίαζον έξαίρεια.Ό άνθρακεύς πα- 
ρετήρησε τήν Μαριάν καί χωρίς νά είπη τι, εσυρεν 
έκ τής ζώνης του τό μαχαίριόν του εκοψε τεμάχιον 
άρτου καί το Ιδωκεν .είς τήν κορασίδα.

«Ευχαριστώ», είπεν ή Γυφτοπούλα καί Ιγινεν 
ερυθρά,διότι είχεν άπομάθη νάλαμδάνη ελεημοσύνην

Κύτταξε, είπεν ό άνθροχεύς,τώρα θά ζεσταθή ή 
βυντρόφισσά σου καθώς είνε ’ξαπλωμένη άπό πάνω 
άπρ τά ζεστά ψωμιά, θ ά  τής κάνη καλό ή ζέστη· 
Μ’ αυτό τό ψώμί περνάμε μία 'βδομάδα, πού νά 
κατεβαίνει κανείς κάθε ’μέρα ’ς τό χωριό νά άγο-( 
ράζη ψωμί. "Ολα τά άλλα τά οικονομούμε άπό< 
τό δάσος, άλλά τό ψωμί ούτε ψάρι είνε νά τοψα- 
ρέψης οδτε κυνήγι νά το κυνηγήσης.»

Α φ ’ οΰ είπεν, αρκετά ό άνθρακεύς, ήλθε καί 
τής Γυφτοπούλας ή σειρά. Διηγήθη πώς διήλθε 
μετά τής Εύμορφίας τήν χθεσινήν ημέραν, ό δέ άν· 
θρακεύ; ήκροατο μετά συμπαθείας, καί ,τοι Ιβλεπεν 
ότι ή διαγωγή της είχέ τι τό αξιοκατάκριτον.Άνε- 
κοίνωσαν άμοιβαίως πώς δύνάταί τις νάκυνηγήση 
καί νά άλιεύση καλλίτερον χαί εΰκολώτερον, καί 
κατά τον ,πλεϊσχον ήσαν συμφωνότατοι.

ΟίΙτω πως συνδιαλεγόμενοι ήλθόν εις τό υπαί
θριον μέρος τόδ δάσους όπου ητο τόν · άνθραχο- 
ποιεϊον. Έκεΐ ήτο Ιτι σκότος διότι ή πυκνότης τών 
δένδρων ¿κώλυε το φως τού ουρανού', αλλά - τό 
σχότο; τούτο εφωτίζετο ύπό τής πυράς τού άνθρ«- 
κοποιείου, ήτις ότέ μεν εκαιεν ήσΰχως, ότέ.δέ εγί- 
νετο ζωηρά'καί άνέδιδε γλώσσας πύρινους επί τού 
μέλανο; προσώπου τών εργαζομένων ανθρακέων ε ΐί 
συντήρησιν τής πυράς. Στήλη μεγάλη .καπνού 
άνήρχετο καί έπειτα εξηπλοδτο ύπεράνω τοδ δά
σους ώς νέφος.

Ό, κύριος τού Ψαρού έσύριξε διά συρήκτρας συ- 
ριγμόν όξύτατον, καί παρευθυς εφάνη εξερχομένη 
έκ ταπεινής καλύβης γυνή τρίβουσα τους νυστα
λέους οφθαλμούς της, καί οί άνδρες ωσαύτως χα- 
τέλιπόν τήν πυράν των καί προσήλθον .νά έκφορ- 
τώσωσΐ τόν όνον.

Καί δίν ¿ρωτάτε πώς Ιχει ή Εΰμορφία;
Ή  Εΰμορφία άναζωογονηθείσα ύπό τής ελαφρός
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θερμότητος των άρτων, άνέλαδε μέν τάς «σθήβεις 
της, άλλ’ ήτο κατάκοπος και‘ καταβεβλημένη καί 
δέν είχε δύναμιν νά άνοιξη τους οφθαλμούς* λίχνι- 
ζομένη δε υπό τοΰ τακτιχοΰ βήματος τοΰ Ψαρού 
είχεν άποκοιμηθή πάλιν ΰπνον βαθύτατον,

Ό  οξύς συρι,γμός isS  άνθραχέως ϊιί'χίψε τον δ- 
πνον τής Εύμορφία; καί τον άπε,δίωξεν εντελώς., 

Εύθιίς δε ώς είδε τα πλήρη ά- 
οβόλης πρόσωπα τών ανθρα
κιών καί του; ζωηρού; λευκού; 
οφθαλμούς των, καί τας ρυπα
ρά; χεΐράς των άπλουμένα; νά 
την παραλάβασιν χαί.τήνέχφορ- 
τώίωάιν έχ τής ράχεως τοΰ όνου, 
ευθύς ώ ; ήσθάνθή ότι τήν.ελα- 
6εν εις τάςάγχάλας του 0 ν«ώ- 

^ . ' τατο.ς τών άνθραχέων, ΐνάμισεν
·.·:; \  gti τήν συνέλαβον μαύροι δαί

μονες καί έξεφώνησενέντρομος.· 
Τήν μετεχόμισαν εις την κα- 

λύβην χαί τήν «πλαγίασαλ |πί 
•ξηρού χόρτου, εφ’ ου εκοιμώνεο 

τρία ή τέσσαρα νήπια χατάμαυρα ώς οί γονείς των. 
’Εν φ  δε ή Μαριά καθημένη πλησίον της -μάτην 
προσεπάθει νά τήν θαρρών«, ο .«νθρακεύς έξήγει είς 
τήν γυναΐχά του πώς ό Ψαρός ¿ξετρύπωσε τά ; δύο 
κορασίδας εκ τής’ χρύπτη; των.

« Ή  μελαχροινούτσιχη είνι κορίτσι χο3 δεν χω
ρατεύει, ελεγεν 6 ανθρακιό; χρός τήν γυναίκα του, 
Δεν την μέλει νά ξενυχτίση μέσα ’ς τό δάσος* 
άλλα ή άλλη, ή ξανθόύλα, είνε κορίτσι νερόβρα
στο. Είνε αχό τό Πανωχώρι. Βρέ παιδιά, τό· ξέρει 
κανείς αχό σδς αυτό τό χωριό; »

Είς μόνος έκ.τών άνθραχέων έγίνωσχε τό ‘Πα- 
νωχώρΓ δεν ήτο δί πολύ -μαΧράν . . . Ά λλα  δέν. 
ύχήρχεν οδός «χαραγμένη μεταξύ τοΰ δάσους όπου 
κατεσχεύαζον τους άνθρακας καί τής κλιτδο; ιοΰ 
όρους έφ’ ής Ιλειτο'τό χωρίον τοΰτο. Αί δύο μι- 
κραί φυγάδες είχον διελθη δλοτομεία, ειχον «ναρ- 
ριχηδίί βράχου; κρατούμενα« άπό'τών θάμνων, εϊ- 
χον διαπεράσή ρύακας, ειχον καταβη κλιτύας απο
τόμους όπόθεν ουδέποτε θά ήδύναντο νά διέλθωσιν 
άνθρωποι συνοδεύοντες. αμάξια ή καί υποζύγια 
φεροντα βαρύ φορτίον. Διότι ήτο κίνδυνο; νά χατα- 
χρημνισθώσι. Διά,τοΟτο ούδεμια υπήρχε συγκοινωνία 
μεταξύ τοΰ ’Πανωχωρίου χαί των· άλλων χωρίων 
εις & ήρχοντο οί άνθρακεΐς προς πώλησιν άνθράχων.

Ή  Εύμορφία μετ’ ού πολύ ήσύχασε και απεχοι- 
μήθη, άλλα ήτο χαταχόχχινος χαί εχαιεν ΰπό πυ
ρετοί!. ΤΗτο τεταραγμένη χαί ¿σιέναζ« χαθ’ ύπνον. 
Ή  γυνή τοΰ άνθραχέως είπεν' *-

« Τό χορίτσί τό δέρνει ή θέρμη χαί πρέπει νά 
μείνη ήσυχον. Έ λα  συ μελαχροινοΰλα μου, πλά-

γίασε !ς τό πλάγι τής συντρόφισσάς σου,, χαι το 
πρωί σάν ξημερωθούμε μέ τό Καλό, θά σας πάμε 
’ς τό χωριό σας » .

Τήν πρωίαν 5τε ή Μαριά ήνοιξε τούς οφθαλμούς 
της, είδε τόν άνθραχέα έτοιμάζοντα τό κάρρον του. - 
Ό  φιλάνθρωπος άνήρ είχε στρώσ« εντός «ΰίοϋ χόρ- 
τον τρυφερόν, διά νά μή χαταχοπΰσι τά τρυφερά 
αώμ«Γα τών χορασίων. Ή  δέ γυνή τοΰ ανθραχέω; 
Ισπευσε νά αμέλξη μαύρην αιγα ήτις Ιθοσχεν ΙχεΤ 
πλησίον, χάί Ιδωχεν εις τήν Γυφτοχούλαν τεμά- 
χιον άρτου μαύρου καί μέγα χΰπελλον γάλακτος 
λευχοτάτο,υ χαί άφρίζοντος. Έπεχείρησαν νά δώ- 
σωσι χαί. εις τήν ΕυμορφΙαν. ήτις έπιε μέν απλή-, 
στως, άλλά δέν ήθέλησεν άρτον.

'«  Ή  θέρμη τήν τρέφει» ειπεν ή αγαθή γυνή 
τοΰ άνθραχέως μετά συμπάθειας χαί άνήγειρεν έλα- 
φρά τήν Εύμορφίαν ε ις  τάς άγχάλας της χαί τήν 
εφερεν είς τό χάρρον. Άνεόη ή Μαριά «ΐς τό χάρ- 
ρον, χαί επί τών γονάτων της έστήριξαν τήν κε
φαλήν τής- Εύμορφίας. Έπειτα Ιζευξαν ούχί τόν 
Ψαρόν,άλλά ΐππον ρωμαλέον,οστις Ιχρησίμευεν εις 
τήν μεταφοράν των άνθράχων. Ό  άνθραχευς άνέθη, 
Ιλαίεν εις χεΐρας τά ήνία,Ιτριξε τήν μάστιγά του, ά- 
νίφώνησε: «Καλό βράδυ[β καί τό χάρρον έξεχίνησε..

Ή  οδός . ήτο ομαλή εντός τοΰ δάσους* δτε δε · 
εξήλθον αΰτου ή ¿δός ήτο ολίγον ανώμαλος χαί κα
τωφερή; :πρός κοιλάδα χατάφυτον. Ή  Γυφτςποόλα 
παρετήρεί τάς χαλλονά; τής χ ι^ α ί χαί ΐ  χαρδία 
.της ηΰφραίνέτο. Ένόμιζεν δτι θά λάδη πτέρυγας 
χαί θά χετάξη· ελευθέρα ώς τά πτηνά άτιν* Ιόλε- 
χ ιν  ιπτάμενα, καί οίίτω πως «λη
σμονεί τήν κατάστασίν .της χαί τήν 
χατάστασιν τής Εύμορφίας. Ά λ λ ’ 
ότε πάλιν ήσθάνετο επί τών γονά
των της τήν κχίουσαν κεφαλήν τής 
Εύμορφίας ελησμόνει καί τάς χαλ- 
λονάς τή ; χώρας χαί τά ; πτέρυγας 
χαί ή κχρδία της έσπαράσσετο. Δέν 
τή έμελλε τι θά είπη ή κυρά Μα
ρία ή ό χΰρ Πέτρος, ή έάν θά την 
έπιπλήξωσιν. Ή  μόνη μέριμνά τη ; 
ήτο, τί θά άχογίνη ή Εύμορφία. Μή
πως άποθάνη! ώ, τοΰτο συλλογι* 
ζομένη ή Γυφτοχούλα χατελαμόά- ^ 
νετο ύπό λυγμών χαί κύπτόυσαπρός ΤΟΥ 
τό^άρρωστον χοράσιον χατεφίλει πε- 
ρ.ιπαθώ; τό πρόσωπάν του' ά λλ ’ ή Εύμορφία ήτο 
αναίσθητος, δέν ήσθάν-το τούς θερμούς «σπασμούς 
τής μικρά; φίλης της !,

Ό  ίππος έτρεχε τριποδίζων'ζωηρώς, διότι, συν
ηθισμένος ών νά έλκη τό χάρρον πλήρες άνθράχων, 
7)σθάνετο*ήδη’ πολύ έλαφρόν τό φορτίον — τά μι
κρά σώμαφα τών δύο κορασίδων.
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Ιίερί ώραν 10 π . μ. τό χάρρον έοτάθηείςτό πρώτον' μουί Δέν ιίξεΰρεις τί ανησυχίαν όπου είχα. Έ τσ ι 
χωρίον πρό τοδ πανδοχείου. Ή  χανδσχεύτρια ώς ή- θά κάμω, οπως μου είπες. . 
χουσε τόν χρότον τοΰ χάρρου, έξήλθεν είςτήν θύραν. —Ετάσου, μπάρμπα Μήτρο, νά δώσω ’ς τά 

« Σέ καλό σου, μπάρμπα ΜήτροΓ, άνεφώνησεν κοριτσάκια· άπό ένα χουπάχι. γάλα, νά πάρης χαί 
έκθαμβος. Χθες τό πρωί έπέρασες απ’ εδώ. Τί συ ένα κρασάκι για δυναμι. 
τρέχει ; νάχωμε καλό ρώτημα ;  —Μετά χαράς, κυρά κουμπάρα.' Τ ί καλά πού

τ— ΑΓ, μή ¡όωτά;, κυρά κουμπάρα* χθές έπέ-, το συλλογίσθηκες'! 
ρασα με κάρβουνα, καί σήμερα ' περνώ μέ δύο χο- — Ποιό; f i  κρασάκι;
ρίτσια.Τά εύρηκα ’ς  τό δάβος,εϊχβν χάση τόν δρόμον —Ό χ ι δά τό χάνι τής Κόυκχουνσριδς ·. ·
τους-. Είνε. άπό τό ’Πανωχώρι* δέν μου λ έ ς .’ς τή — ”Α, ναί...βιπεν ή χανδοχεύτρια, ά”, τ ί νά γίνη,
ζωή σου κατά ποΰ είνε τό ’Πανωχώρι, τό ’ξέρεις ; μπάρμπα. Μήτρο μον, ^ρέος έχομεν νά βοηθούμε ν 

— 03 , είνε άπό το άλλο μέρος τοΰ βουνοΰ. τόν πλησίον μάς όπως. μποροΰμιν!. . .»
Για νά πάγη κανείς έκεέ θέλει βασιλικά έξοδα. . Έπειτα δε. εισελθοΰσα έφώνησ«·
Είνε μία κακοτοπιά, θεέ μου φύλαγε. "Ανήτον à « ’Ελάτε έξω νά ποτίσετε τό άλογο.»
δρόμος Ισιος θά Ικαμνες ένζ περίπατον ώς. έχε?. Ή  Εύμορφία Ιπίε τό γάλα της μόνον, ή δε Μα-
Ά λλά  πρέπει νά χαταιβης χάτω-χάτω ’ς τής πό- ριά Ιφαγε χαί τεμάχίον άρτου, ό Μπάρμπα Μήτρος 
διές τοΰ βουνοΰ, εκεί είνε ενα μικρό,χάνι λαί στα- έπιε τόν οίνόν του καί ό ίππος τό ϋδώρ του, καί

«  Η  ΓΥΝΗ Τ Ο Υ ΑΝ βΡΑΚΕΟ Ε ΕΕΠΕΥΣΕ ΧΑ ΑΜ ΕΛΕΗ Ι Μ Α ϊΡ Η Ν  Α(ΓΑ V [ Σ ε λ .  1 4 8 )

ματα τό λεωφορεΐον. Μπαίνετε ’;  τό λεωφορεΤον μετ’· ολίγον ¿ξεκίνησαν πάλιν και έξηκολούθησαν 
• χοί τό λεωφορείου θά σας πάγη εί; τό Κατωχώρι, τόν δρόμον των, χωρίς νά σταθμεύσωσιν εις τά χω- 

εχεϊ δά είνε άλλο ενα χωριό δεν θυμούμαι τώρα ρία δι' ών ίιήρχοντο. Αί χωριχαί αΓτινες ήσαν πε- 
τό όνομά του καί άπό έκεΤ πιά είνε εύκολο νά α- λάτιδες τοΰ μπάρμπα Μήτρου χαί ήγόραζον παρ’ 
ναιβήτε ’ς  τό ’Πανωχώρι. αύτοϋ άνθρακας, έξτρχοντο είς τήν θύραν των καί

—Δέν είνε τόσον εδχολον; κυρά κουμπάρα μου’ μετ’ έχπλήξεως έβλεπον. 
χύτταξε τό καίμένο τό κοριτσάκι I δέν ’μπορεί νά «Ποδ νάτα χηγαίνη τά κοριτσάκια, Ιλεγον προς
οταθη ς ’ τά ποδαράχια του, όχι μου λες χαί νά άλλήλάς, χαί τίνος νά είνε 1 . . .»
«ναιβη ,’ς τό χωριό J . .  Ό  μπάρμπα Μήτρος .Ιϊριζε τήν μάστιγά του εις

— Καλά λές, μπάρμπα μήιρό μου, φαίνεται τό σημείον χαιρετισμού χαί ίιήρχετο.
τσαμένο δτι είν’ άρρωστο I. Μά για νά,σουεΐπώΙ Τέλος ήλθεν εις τό χάνι τή ; Κουχκουναρια;,
Ό ι« ν  τά βάλη; ς τό · λεωφορεΐον' net τά δύο χο- έξετέλεσ«ι χατά γράμμα τήν παραγγελίαν τής άξι- 
ρίτσαχια να παρσγγεΟ.γς εκείνου που έχει τό λεω- ολόγου γυναιχός, χυί άφ’ ού πβρέδωχε «* χορά- 
φωριΤον νά τά πσραδώσή είς τό χάνι τής Kouxxeu- σία είπε πρός αύτά *
ναριας, χ«1 νά παραχαλέση άπό μέρους μου τόν «Κυττάξετε τώρα, αν σδς ξαναρέση χάνετε στρι- 
ξενοδόχο νά τά χρατήση χαί νά χυττάξη τό άρρω- ψονά άλλη μία φορά·”
στο,̂  χαί νά στείλη νά μηνύση ς τούς γονείς των Καί άπήλθε φαιδρός, διότι έποίησεν Ιργον θεάρε- 
χοριτσών νά χάταιδοΰν νά τα πάρουν. * στον.Ό πανάγαθος θεός βεβαίως θά τον «νταμείψη.

—  Ο Θεός νά σ’ Ιχη χαλά, κυρά κουμπάρα , [ ”Ε « τ β ί  ««νέχβιβ] Π . L .  Φερμποε
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Α' Καί 8μως οόδείς την ήγάπκ . Ουδέποτε την
«Τ ί δυσ τυχ ία ! «ν.εφώνησεν ή δεσποινίς Ίου- είδ* τ ις  νά μειδιάση πρός (χεχ,ρον παιδίον, νά 

λ ία , περιπατούσα εντός τού μεγαλοπρεπούς χή- προσελκύσν, τήν. άγάπην κα ί τον σεβασμόν νε. 
που της, θά άνοιξη αυτός ό δρόμος χοΛ θά μου άνιδος, νά μεριμνήσγι περί τω ν πτωχών κύτο- 
χαλάση δλην.μου τήν ησυχίαν. Τ ί δυστυχία I » προβώπως. Δεν χατεδέχετο νά «ναστρέφηται 

Ή  δεσποινίς ’Ιουλία ήτο ή μόνη κληρονό- μετ’ ανθρώπων έχόντων άνάπτυξιν κατωτέράν 
μος οικίας μεγάλης, κειμίνης εν τ φ  μέσ<ρ κήπου ¿αυτής, ουδέποτε ώμίλει περί συρμού η περί ' 
άπεράντου. Ό  πατήρ της ήτο πλούσιος βιο- οίκιαχής οικονομίας, πλήν μόνον μετά τής δα- 
μήχανος, όστις άποθανών έκληροδότησεν είς τό πτρίας καί της μαγειρίσσης, όσάχις ήθελε νά 
μόνον.του τεκνον πλείστα  χτήματα ,Ιν οίς καί ε ίπ η τ ή ν  γνώμην τη ς ή  νά όώβη δ ιαταγάς. 
τήν περί ής ό λόγος οικίαν. Ή  δεσποινίς Ί -  Ούτε τά  σκυλάκια ήγάπα,ούτε τά  γατία,οπως 
ουλία κατώκει τά  μεσημβρινά δωμάτια  τά  συνήθως « ΐ  ήλικιωμέναι δεσποινίδες. Μόνον 
βλέποντα προς τδν κήπον. Κατ’ εξοχήν δέ διε- ήγάπα  καθ’ υπερβολήν τούς πνευματώδεις καί 
τριβεν εν τή  βιβλιοθήκη, ήτις συνείχετο. πρός' διακεκριμένους Ανθρώπους, «διάφορον άν ήσαν 

. τό θερμοκήπιον, θερμοκήπιον εξαίρετου. Τό άνδρες ή γυναίκες ή πα ιδ ί« , τούς όποιους συ- 
θερμοκήπιον δέ τούτο ήτο ή μόνή πολυτέ- νήντα έν τοϊς βιβλίοις, διότι πολύ κατέγινετο 
λε ια  τής γηραιάς κόρης. Ίδεαίτεραι περιστάσεις εις τήν άνάγνωσιν τερπνών καί ωφελίμων β ι- 
είχον χωλύση την δεσποινίδα 'Ιουλίαν νά ύπάν- βλίων, Μεταξύ δέ αΰτής καί τω ν  λοιπών * « -  
δρευθη. Εύμορφος δεν ήτο, ή ύγίειά της ητο τοίκών ΰψούτο μέγας φραγμός εκ δένδρων πυ - 
εΰπαθής, καί εφοβεϊτο νά ύπανδρευθή, Ζχουσα κνών, ό απέραντος κήπος της, ό δέ φραγμός 
ώς μόνον προσόν τήν μεγάλην προίκα της. Δ ιά ούτος ίμ ελλε νά κα ταπ ίση , κα τ ’ άπόφασιν τού 
τούτο έπιμόνως άπέκρουσε' πώντας τούς ζη τ ή -  δημοτικού συμβουλίου.
σαντας αυτήν εις γάμον, κινούμενη ΰπό δ υ- Δήλα δή τό δημοτικόν, συμβούλιον φρον- 
σπιστίας τίνος κα ί'φ ιλαυτία ς. Οικογένειαν δέν τίζον περί τού έξωραϊσμού τής πόλεως, είχιν. 
ειχεν, αί δέ π α λα ια ίτη ς  γνωριμίαι όσημέραι άποφασίση νά άνοιξη όδόν,ήτις Ζπρεπε κατ’ ά- 

' ήλαττοϋντο μ ΐ7*  καταπληκτικής ταχύτητος. νάγκην νά δ ιίλθη  δ ιά  του κήπου τής δεσποι- 
Ιίάντες οΐ γνώριμοί της άπέθνησκον. νίδος Ιουλίας· κα ί δ ιά  τούτο, ώς εΐδομεν έν άρ-

«Τ ί δυστυχία, έλεγε πρός τήν γηραιάν. ύ -  χή , ήτο δυσηρεστημένη καί ¿νόμιζε μέγα δυ- 
πηρέτριάν της, τ ί  δυστυχία,Κατερίνα μου, ό- στύχήμα τήν άπόφασιν ταύτην τής δημοτικής 
σώκις λαμβάνω προσκλητήριον τρομάζω, διότι άρχής.
νομίζω ότι είνε προσκλητήριον κηδείας. » .. Καί ναι μέν ¿βεβαίωσαν αυτήν ότι θά άπο-

Νεας σχέσεις νά συνάψη άπέφευγεν, έκ δε ζημιωθή δ ι’ οσον μέρος τού κήπου θά πατα
τώ ν  παλα ιώ ν διετηρει δέκα έως δώδεκα μόνον, λάβη  ή  οδός· ά λλ ’ όμως ή δεσποινίς ‘Ιουλία 

. δ ιότι τάς δώδεκα ταύτας οικογένειας εκρινεν ήτο πλούσια καί δεν είχε χρείαν άποζημιώ- 
άξίας έαυτής.Όφείλομεν δέ χάριν τήςάληθείας σεως, δέν θά συγκατετίθετο δέ νά άνταλλάξη 

,ν «  όμολογήσωμεν ότι ή δεσποινίς Ιουλ ία  ήτο τήν ησυχίαν της καί τήν σκιάν των όλίγών 
υπερήφανος πολύ καί ε’πιφυλαχτιχή εις τά ς εκείνων πυκνόφυλλων δένδρων της ούδε α ντ ί 
σχίσεις της. Δέν δυνάμεθα δέ νά είπωμεν οτι μυριάδων δραχμών. Καί όμως ήτο ήδη ήναγ- · 
δεν ήτο κ* ί καλή, ήτο όμως καλή άρνητικώς, κασμένη νά παραδεχθή τήν στέρ.ησιν τάύτην, 
δ ή λα  δή δέν ήτο κακή, ούδείς είχε νά έχστο- ήτις έπεβάλλετο κτηνωδώς εις αύτήν. 
μίση κακόν τ ι  περί αυτής, ητο εΰγενεστάτη, Λοιπόν .ή όδός παρεδόθη μετ' ολίγον είς 
άπέφευγεν οίανδήποτε κακολογίαν, έστω κα ί χρ ίσ ιν  τών κατο ίκων καί επειδή ητο έκ τών 
χ'άριν άστειότητος, έφοίτα τακτικώς είς τή ν κεντρικώτάτων, ή . δισποινίς ’Ιουλία ένόμισεν 
εκκλησίαν χαί προθύμως ε'διδε τόν οβολόν της δτι α ϊ.ά μ α ξα ι και τά φορτηγά αμάξια  διήρ- 
ΰπέρ σκοπών αγαθοεργών. χοντο εξεπίτηδες ύπό τά  παράθυρά της μετά
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πολλού θορύβου, δ ιά  νά μή την άφίν'ωσι νά 
κοιμάται, δ ιά  να την. ζάλ ίζω σ ι. ΙΙού νά  φαν- 

, τασθή ότι ή. νέα εκείνη όδός έμελλε νά γίνη 
αφορμή ώστε νά χαραχθή καί έν τή  ψυχρφ καρ- 
δία της νέα όδός, καί ότι ημέραν τ ινά  ήθελεν 
όμολογήση ότι άνευ τής νέας εκείνης όδοϋ θά 
άπέθνησκεν αγνοούσα τάς ήδίστας τέρψεις τής 
ζωής, θά /κλείε τούς οφθαλμούς της καίούδείς 
οφθαλμός φιλικός’ θά έδάκρύεν επί τού λει
ψάνου της.

Ά λ λ ’ όμως.ή δεσποινίς "Ιουλία ήτο δυση
ρεστημένη. Όφείλομεν δέ νά όμολογήσωμεν 
ότι εϊχέ πως καί δίκαιον, διότι ή οικία της 
/χάσε πολύ. Τό θερμοκήπιον έβλεπεν ήδη έ.πί 
τής οδού, πράγμα οΰχί βεβαίως ευάρεστου. Δεν 
θά ήδύνατο πλέον ή άξιοπρεΐ|ής δεσποινίς νά 
είσέρχηται εις αυτό καί νά περιποιήται ίδίαις 
χερσί τά  προσφιλή άνθη της, διότι οί περίεργοι 
δ ιαβάτα ι θά την εβλεπον ΐστάμενοι πρό τών 
μεγάλων ΰάλων τού θερμοκηπίου.

Ά λ λ ’ ό ’Ιωάννης, ό γηραιός θεράπων τής 
οικίας,είχεν όλως άλλοίαν γνώμην χαί άλλο ϊ« 
συναισθήματα. Αυτός τουναντίον ¿χαιρε,διότι 
οί κάτοικοι εβλεπον καί τά  δένδρα καί τά 
φυτά τού άπιράντου κήπου, όν αύτός περιε- 
ποιεϊτο, καί δ ιά  τούτο ¿φρόντιζε νά τοποθετή 
πρός τό μέρος τής όδοϋ τά  λαμπρότατα άνθη 
καί φυτά, «να  τα  καμαρώνη ό κόσμος καί νά 
βλέπη τ ί  θησαυρούς έχομεν ¿δώ μέσα ος όπως 
¿συνήθιζε νά λ ίγ η  μειδιών μετά εύαρε- 
,σκείας. .
:· « ’Ιωάννη, είπε πρός αυτόν ή δεσποινίς Ιου
λ ία , εγώ λέγω  νά κρεμάσωμ'εν παραπετάσμα
τα  είς τά  τζάμ ια .

—-Καλέ τ ί λέγετε, κυρία μου ! «νεφώνησεν 
ό γηραιός, θέλετε νά σκεπάσετε τό φώς ί Καί 
πώς θά ζήσουν τά  φυτά μ α ς ! χωρίς φώς θά 
σαπίσουν μέ τό νερό πού τους χύνω  κάθε πρωί! 
Μή το κάμετε πρός θ ε ο ύ !» .

Καί ή δεσποινίς Ιουλία, δέη έπέμεινε, πε ι- 
σθεΐσα είς τάς γνώσεις χ « ί τή ν πείραν τού π ι
στού της θεράποντος.

Ή  νέά όδός ήνοίχθη «ρχομε'νου τού χει— 
μώνος, όστις τό έτος εκείνο ήτο. πρώιμος."Οθεν 
πάντες οί αάτο ικο ικα ί ιδία ή εργατική τάξις, 
μάλιστα  δέ «·! γυναίκες καί τά  πα ιδ ία , χατε - 
λήφθηοαν ύπό θάμβους κα ί έχπλήξεως, ότι 
ειδον κϊφνης καί παρά προσδοκίαν τάς μαχ,ράς

σειράς τών. ποικίλων φυτών χα ί άνθέων εντός 
τού θερμοκηπίου.. '

«Πά ! τρ ιαντάφυλλα χειμώνα καιρό !
— Κ ύτταξ’ εκείνο εκεί τό ίασεμί !
— Δέν σού φαίνεται πως έρχεται άπό μέσα 

άπό τά  γυαλ ιά  εύωδίκ ! Ά χ  ! ψυχή μου, πώς 
θά μοσχοβολούν I

— Ά μ ’ τ ί σού λένε ¿κείνα τά  πράσινα φύλ
λα  που ’μοιάζουν σάν φραντζόλες,, κα ί γυα 
λίζουν σάν νά τα  ε'χης αλειμμένα μέ βερνίκι;.

— Μητέρα, χτυπούνε εκείνα τά  χουδου- 
νάκια;

— Ό χ ι, πα ιδ ί μου.
—  Μά τότε γ ια τ ί τά  έχουν κρεμασμένα ά · ' 

πάνω ’ς τό δένδρο, άφ ’ «ΰ δεν χτυπούνε;
—  Είνε τή  λουλούδια του, παιδί μου.
—  “Α ! δεν είνε α λη θ ινά ! τ ί ώραΐά που θά 

ηταν άν ¿χτυπούσαν τ ίγκ , τίγχ  τ ί γ κ ! »  .
— Μή τό χέρι σου ’ς τό τζάμ ι καί δέν κά

νει, τά  καλά  πα ιδάκια  βλέπουν, δέν έγγίζουν 
μ ε τ ά  χ έρ ια » ,

Τοιούτοι διάλογοι ήκούοντο καθ’ εκάστην 
πρό τών ΰάλων τού θερμοκηπίου· μάλιστα  δέ ■ 
κατά  τάς πρώτα; ημέρας τόσον ήτο τό π λ ή 
θος τών περιέργων θεατών,ώστε τό ήμισυ π λ ά 
τος τή ς όδού ήτο κατειλημμένον,καί α ί άμαξαι 
μετά δυσκολίας διήρχοντο προσέχουσαι μή 
καταπατήσωσι τούς άφηρημενους θαυμαστά; 
τώ ν σπανίων άνθέων τής δεσποινίδος ’Ιουλίας.

Μεταξύ τών θαυμαστών τούτων ήσαν καί 
άνθρωποι ανεπτυγμένοι καί πολλοί έκ τώ ν Ιπι- 
σκεπτομένων τήν δεσποινίδα Ιουλ ίαν , ·ρτις 
ουδέποτε έδείχνυε τό  θερμοκήπιον τη ς, κδη - , 
λον εάν έκ ζηλοτυπ ία ; ή έκ φιλαργυρίας. Πας 
άλλος θά εύηρεστεΐτο καί θά /χαιρε, διότι οί 
άνθρωποι ε’θαύμαζον τά  φυτά καί τ ά  άνθη 
της* ά λ λ ’ «ΰτή  όμως έπείράζετο καί ή γα νά - 
κτει σκεπτομ.ένη τ ί θά Ζλεγον οί θαυμάζοντες 
αύτά ,

« Τίς οίδε τί θά μου λέγουν αύτοί οί πρό- 
στυχοι, άνθρωποι- θά λέγουν : είδες ΐκε ΐ τ ί  εύ
μορφα άνθη που /χει τριγύρω της ή γρηά ά— 
γριοραδίκα ί Δέν εινε νά γελφ κανείς μέ τήν 
μανίαν τ η ς ! Κα’ί  επειτα  διά νά συντηρηθούν 
αύτά τ ά  άνθη χρειάζονται έξοδα χαί έξοδα ! 
Ώ στε χωρίς άλλο θά τον Ζχη τόν παράΐ Καί 
τίς άρά γε θά την κληρονομήση | » ..

Καί ναι μέν άτοποι καί παράλογοι ήσαν αί
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σκέψεις άύτβ ι της.δεβποινίδοςΊουλί.ας,άλλ’δμως 
είνε βέβαιον 3τι, άφ’ ότου ήνοιξεν ή νε* όδός, 
ή γηραιά δεσποινίς ήσθάνετο Ι«υτήν δυστυχή.

Β' *

Πολλάκις .έν τ φ  κόσμω τούτψ 6 τ ι λυπεί 
τόν Α, «ΰφράίνει καί τέρπει τον Β  καί τά νά - 
παλεν. Τούτο δέ γίνεται κατά θείάν Πρόνοιαν. 
Ή  χάραξή τ ι ς  νέας. όδου, ήτις τοσοϋτον ίλύ- 
πησε την δεσποινίδα Ιουλίαν, άπεβη ώφελι- 
μωτάτιγ είς το μικρόν ίμπόριον της κυρά Ζα- 
χάρως. Ή το  5« ή κυρά Ζαχάρω γραία χήρα 
καί έποριζετο τά  προς το ζηνπωλοϋσα ζα χ α 
ρωτά, ’Επί πολλά  'έ τη  είχε το κινητόν ζα- 
χαροπλαστεΐόν τη ς έν τη  «γορ?' ά λλα  το 
προσέβκλλεν δ βορράς, προσέτι δε καί ή πολλή 
ύγραοία έδείνωσε τούς ¿ευματισμούς της, καί 
διά^τουτο είχεν άποφασίση νά μετακομισθη είς 
άλλην θέσιν όλεγώτερον ύγράν. Ά λ λά  εΐξεό— 
ρετε τ ί σημαίνει μετακόμισις καταστήματος', 
Δεν εΐξεύρετε βεβαίως, καί δι’ αύτό δέν είσθε 
άνω κάτω  όπως ή κυρά Ζαχάρω.

«  Τώρα κα ί τόσα χρόνια είμαι γνωρισμένη 
κάτω  εις την αγοράν, έχω  την πελατείαν μου 
καί δόξα σοι δ θεές δεν είμαι δυσαρεστημένη- 
’ψηλά χαμηλά ζώ . "Οπου άλλου καί άν π ά - 
γω , ώς νά με γνωρίσουν θά πε^ώση καιρός, και 
έρά γε θά επιτύχω  και εκεί όπως εδ ώ ; ο

Δικαίως δε ήτο ανήσυχο; ή γραία Ζαχάρω, 
διότ.ε είχεν ύπο την προστασίαν της την α
δελφήν της, την Μαριώ, ήτις ητο δ καθ’ αΰτό 
ζαχαροπλάστης, «ΰ τή  κατεσκεϋαζε τά  ζα χα 
ρωτά κα ί τά  γλυκ ίσματα , άτινα  ή κυρά Ζ«- 

. χάρω επώλει. Ή το  δέ ή Μαριώ μεσήλιξ, χωλή 
κα ί κώφή, καί δέν ήδύνατο νά έξελθη νά πε- 
ριπατήση πολύ- δθεν ήτο ήναγκασμένη νά οί- 
κουρή Ιν τ φ  πενιχρφ κα ί. άθλίφ  οίκίσκιρ, 
περιμένόυσα τήν αδελφήν της νά έλθη την

ίσπέραν διά νά τη  εϊπη τά  νέα τής ημέρας.
Εσπέραν . τινά ή ' κυρά Ζαχάρω ερχόμενη 

εις τήν οικίαν κατελήφθη ύπο’ βροχής Ραγ
δαίας· καθ’ δδέν καί έβράχη όλη. Έ ν τούτοι; 
όμως ήτο εύθυμος καί φαιδρά.

ο Μαριώ, ί ,  Μαριώ, εχω νά σου είπώ νέα 
καί νέα » , ,  άνεφώνησέ δυνατά πρός τήν αδελ
φήν της άμα εισερχόμενη.

Ή  δυνατή φωνή ήτο τεκμήριον ίίτι ή κυρά 
Ζαχάρω είνε περιχαρής, ■ εν φ  τουναντίον ότε 
ήτο δυσηρεστημένη καί δ ίν  είχεν όρεξιν, ·ή 
φωνή της δεν ήκούετο, καί ήγανάκτει έάν την 
ήνάγκαζεν ή κώφωσις τής Μαριώς νά επανα- 
λάβη δίς ό τι είπε.

Ή  Μαριώ ένόησε τήν φαιδρότητα ι τής ά -  1 
δελφής της καί είπε πρές α υτή ν

«Κάθισε πρώτα, α δελφέ μου, νά άλλάξής, 
νά φφς καί τή ν σουπών σου, καί έπειτα  τά  λέμε 
με τήν ησυχίαν μας,Τ ί κρύονήτο τό σημερινόν!»

Έ  κόρά Ζαχάρω ήλλαξεν ενδύματα, έκε- 
νωσε τό ρόφημά εις τέ  πενάκιόν }της καί έκά- 
θισε προ τοΰ χωλοϋ τραπεζίου. Ά φ ’ ού ερρό· 
φησεν έν κοχλιάριον καί έκαθάρισεν δ λαιμός 
της, έστράφη πρός τήν αδελφήν της κα ί ήρ- 
χισε τήν ομιλίαν της. Ή  δε Μαριώ είχε τήν 
δεξιών της εις το ώτίον της έσχηματισμένην 
ώς ακουστικόν κεράς, διά νά δύνατα ι νά άκούη* 
ή χειρ της ήτο ολίγον παράλυτος' καί μετά 
δυσκολίας την έκράτει ύψηλά. Έ λυπείτο δ'ε 
σφόδρα, διότι ήσθάνετο τήν χεϊρά της δσημέραι 
μάλλον δυσάίνητον κο$ βαρεΐαν, καί διενοεϊτο 
τ ί θά γίνη , &ν, δ μή γένοιτο, ή χείρ της παρέ- 
λυεν εντελώς* πώς'θά κατασκευάζη τότε τάγλυ* 
κίσματα καί πώς θά πορίζωντάι τον έπιούσιον 
άρτον; Τότε μόνον.καταφύγιον ύπ ιλείπετο είς 
τάς δύο γραίας άδελφάς το Πτωχοκομεϊον.

[Έπεται συνέχεια] Nina ,

ΠΑΡΕ Τ Α  Λ Ε Π Τ Α  Σ Ο Τ  ’Π ΙΣΩ '
ζ ο Μ α , Δ ί Α  κ σ ο ι σ ο Π 7 ^ . κ τ ο χ

ΠΡΟΣΩΠΑ ΤΗΣ ΚΩΗΩιΛΤΑΣ
Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ι ο ε  έπιδιορθωτής υποδημάτων, μεσήλιξ’. 
Κ υ ρ ι ο ε  Τ α λ λ α ρ α ε ·  πλούσιος τραπεζίτης:
M a n C a h É  υπηρέτης του κ. Ταλλαρά 
Π ε π π ι ν ο ς  Ίταλόπαις μουσικός επαίτης. ,
Μ α ρ ι γ ο υ λ α  υπηρέτρια. ..

Η  σ κ η ν ν )  « α ρ ιο τ ά  μ ικ ρ ό ν  ε ρ γ α σ τ ή ρ ιο ν , έ π ι ί ,ο ρ β ω τ ο ϋ  υ π ο δ η μ ά τ ω ν .  Έ ν  τ ά  α π έ ν α ν τ ι  τ ο ίχ ω  ί ύ ρ α .  ’ Α ρ ισ τ ε ρ ά  π α ρ ά -  ' 
β ο ρ ο ν . Π λ η σ ίο ν  τ ο υ  π α ρ α ί υ ρ ο ν  τ ρ α π έ ζ ιο ν  χ α μ η λ ό , ,  έ ? ’  ο ν  κ εΓ ντ 'α ι έ ρ γ α λ ίΓ α  ύ π ό δ η μ α τ ο π ο ι ία ς  κ α ί  , ;

κ α λ α π ό δ ια .  Δ ε ξ ιά  κ ι β ώ τ ι ο , .  Π ρ ό ς  τ ά  έ μ π ρ ο σ θ ε ν  τ ή ς  σ κ η ν ή ς  τ ρ α π έ ζ ιο ν  κ α ;  έ δ ρ α .

Σ Κ Η Ν Η  Α  τεύει'. καί αν ήθελε ’μποροΰσε ’νά -παραγγείλη τά
Μ αετροευ€>υμιος Χ«8ήμενος πρό των εργαλείων του ποδήματά της εις τον Υποδηματοποιόν τής Αυ- 

χρατεΓ <π· των γονάτων του ΰπόβημα, καί έπιδιόρθώνων ■ τής Μεγαλειότητος, άλλά βλέπετε εχει, γέροντας 
αυτό τραγωδεΓ. Έπειτα δέ αποτεινόμενος πρός τοϋς Βεα- . γονείς καί τους στέλλει τούς μισθούς της καί προ- 
τ ®ί λέγει: Δέν είνε βέβαια παρά πολύ ζηλευτόν τιμα νά φορή ’μπαλωμένα, τό κάίμένο τό κορίτσι! 
«επ ιτή δ ευ μ ά  μας, α λλ ’ δμως είνε χρησιμώτατον'  ’Αλήθεια όμως καί εγώ  τής τα μπαλώνω τόσον 
καί μάλιστα τόν χειμώνα. Α ν  έλείπαμεν ήμεΤς, τεχνικά, πού δεν διακρίνΐται τίποτε' μόνον μ π «λ ω -ν 
καλό ξημέρωμα!, πόσα ποδαράκι» καλομαθημένα, ματής πρέπει νά είνε κανείς διά νά τα  άαταλάδγι 
καί τρυρερά θά εκακοπαθοΰσαν τά κακομοίρα. ΑΤΙ. ότι είνε μπαλωμένα. Καί από τήν εύχαρίστήσίν 
πόσοι καί^πόσςι πού του; ά ξιζε νά γυρίζουν μέ τή ν. της όταν τα  παίρνη, μου χαμογέλα γλυκά’ γλυκά 
άμαξαν, όέν Ιχουν'ένα· .ζευγαράκι ποδήματα τής καί μου λέγε ι .«Ευχαριστώ, Μαστροευθύμιί I »  καί 
προκοπής. Νά , χάριν λόγου, ό γείτονας μου ό μου δίνει τήν Βεκαρούλα της καί μού φαίνεται σαν 
ποιητής, που γράφει τόσο^ όμορφες κωμωδίες. Τό γά μου δίνη μίαν λίραν . . .’ Α , ή Μαριγοόλα είνε 

; « λ ό  είνε που Ιτυχα εγώ  καί του μπαλώνω τά κόρη ευτυχισμένη, Ιχει άκόμη τούς γονείς της I... 
’ποδήματά του  ̂ γερά καί. φτηνά. .’Ε γώ , τί νά σας [Στενάζει]. Ά χ !  νά τούς είχα καί έ γ ώ Ι  νά εργά-, 
’πώ ; ήθελα νά τού τα  μπαλώνω δωρεά»,., νά μ ή  ,ζωμαι καί νά τους τρέφω. Τ ί  χαρά μου! Αίν δόξα 
του παίρνω 'τίποτε, με φθάνει ή μεγάλη τιμή νά σοι ό θεός ύπο μονή, γενηΟήτω τό θέλημα τού Κυ- 
είμαι μπαλωματής τέτοιου ανθρώπου, 'ά λλ ’ αυτός ρίου [Σπογγίζει τού; ο?Β«λμ*ύς του] .

, πάλιν εινε φιλότιμος ποιητής καί δεν θά κατα- ' '  '
δεχθή. Τ ί  νά γίνη. [ΤραγωδεΓόλίγον * « ί άποτεΚετσ. '  · Σ Κ Η Ν Η  Β'
πάλι, πρός τούς Βεατάς μειδιδν). "Έ χω  καί άλλους 1 ΜΑΣΤΡΟΕΤΘΤΜΙΟΣ, ΚΤΡΙΟΣ ΤΛΑΛΑΡΑΣ. 
πολλούς πελατας, αλλά |νας 8μω; ξεχωρίζει, άπό . . .
ολους, καί όταν του ’μπαλώνω τά  ’ποδήματάκια Κ . Τ λααα» αε> εισερχόμενος., —  Καλή  ’μέρα, 
του, αναγαλλιάζει ή καρδούλα μου, πελάτην μιά ΜησΙ'ροευθύμΐε! 
φορά, τήν Μαριγούλαν, τήν ’ξέρετε, είνε ύπηρέ - Μ αετροευ©υμ'ιοε, εγειρόμενο; έντρομος χαι τριβών 
τρια εδώ απέναντι. Έ χ ε ι  μισθόν; που δεν χώρα- - τον; όφβ«>.μού< το ν  — Ά  ! ο κύριος Ταλλαρας |
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Κ .  Τ λλλλρας. — Μ άλιστα, Μαστροευθΰμιε, . . . 
Έ γώ 'ό  ίδιος. Τ ι άχορεϊς ; '. ,

Μ αετροευθυμγος, — ’Απορώ καί έξίσταμαι βέ- ' 
βαία. [Παρκτηρων τα υποδήματ« του χυρίον ‘ΓβΧΙαρϊ]·
Δέν πιστεύω μ*  ήλθετε διά νά σας έπιδίρθώσω τά 
υποδήματά σας.

Κ . Ταλλαραε, jteiSiSv _  ’ Ηλθα ν « ' σ ϊυ  χάμω 
έπίσκεψιν, ώς γείτονες όπου ειμεθα.

Μ αετροβυθυμιοε.—  Ώ ,  ευχαριστώ, «¿χαριστώ, 
εύγενέστατε κύριε γείτονα,[προσφέρει τον σχίμποδά του] 
’Ορίστε καθίσετε ;

Κ ; Τ λλλλραε .— Μ ετά χαρας [ ΚαΟίζκ). "Ηθελα 
νά σε ίδώ; διότι πολύ μου αρέσεις, Μαστροευθΰμιε.
. Μ αετροβυθυμιοε, υποκλίνόμε^)«.— Ά ,  εύγενέ- 

στατε κύριε γείτονα, ή καλωσΰνη σας.
Κ . Τ αλλαραε . — Ό λ ο  καί τραγουδεϊς, Μαστρο- 

ευθόμιε.
Μ αετϊοευθυμιοε. — Α ί',.τί νά γίνη! με το τρα ■ 

γούδι πηγαίνει ή δουλειά καλλίτερα.
Κ . Τ αλλαραε , — Καί είσαι αιωνίως εύθυμος καί 

γελαστός, όνομα καί πράγμα. .Πώς το κατορθώνεις;
ΜΑΕΤΡοΕτβϊΜίοε, γελίν,— A t, δεν μ* αρέσουν ή 

κλάψες.
Κ . Τ αλλαραε , — Τ ο βλέπω κ ’ εγώ ’ άλλα πώς 

το κατορθώνεις;
Μ αετροβυθυμιοε. — Αϊ, δ τι καί άν μου τύχη, 

λ έγω  δόξα σοι ό θ ε ό ς .
Κ . Τ αλλαραε . — Κ α ίδ έν  είδες λύπην ποτίσου;

. Μ αετροβυθυμιοε. —’ Α χ ! ναί, Ιχωενα  κάρβουνο 
’ς τήν καρδιά μου. . . είμαι πεντάρφανος, δεν έχω 
ούτε πατέρα, ούτε μητέρα. Καί ίσα.ίσα αϊτό δα 
έλεγα την ώραν οπού ήλθετε. Δ ιατί νά μή τους 
έχω  τώρα ; θά· Ιγλυφα την γήν με τήν γλώσσαν 

'  μου νά πατούν.
Κ .  Τ αλλαραε , — Καθώς μόυ λέγεις, θά ί,σαν 

καλοί γονείς.
M aETPOEYSYMIOEtP” “  ύκ«ρηφ«νία;_— Καλοί καί 

χαΧοίί Ό  Θεός μακαρίσει τήν ψυχήν των.
Κ .  Τ αλλαραε , — ’Α π ’ αυτούς θά ¿κληρονόμησες 

τον εύθυμον .χαρακτήρα σίυ.
Μ αετροβυθυμιοε. — Κ αί βέβαια. Κ α ι αυτοί ησαν 

εύθυμοι καί δι’ αυτό με έβγαλαν καί Ευθύμιον. 
Συχνά μου έλεγαν «Ευθύμιε, παιδί μου, πρόσεχε 
νά είσαι πάντοτε τίμιος, καί ποτέ νά μή βάζης 
πίκρα ’ς τήν καρδιά σου». Καί νά σου ’πώ, εύγε
νέστατε κύριε γείτονα, όταν Ιχη  κανείς καθβράν 
τήν συνείδησίν του , 8ίν ’μπορεΤ να μή εινε και 
ευθωμος.

Κ . Τ λλλαραε . — At, Μαστροευθύμιέ μου, είμπβ- 
ρεΤ αξιόλογα νά Ιχη. τις συνείδησίν καθαρόν, καί 
όμως νά μή,είνε εύθυμος. Τ ί  σου. λέγουν αί φρονι 
τίδες, αί μέρίμναι.

Μ αετροευθυμιΟι . — Μά τό ναι, εύγενέστατε κύ

ριε γείτονα, συχνά άκούω. τό όνομά τους, αλλα σαν 
τ ί  πράγμα είνε, δέν είξεύρω.

Κ , Τ λλλαραε . — Καλέ τι κάθεσαι καί μου λες; 
Δέν σε μέλει καθόλου διά τό σήμερον; δέν ανησυ
χείς καθόλου διά τήν αυριον; . _

Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε .— Καρφί δέν μου καίιτα^ Δια 
τό σήμερον άς εινε καλα τό σουβλί μου, διά τήν 
αύριον έχει ό θεός.

Κ . Τ λ λ λ λ ρ α ε . —  Σ έ  ζηλεύω,Μαστροευθύμιέμου. 
Τουλάχιστον εινε επικερδής ή τέχνη σου;

Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ι ο ε ,— ’Α π ’ αυτήν ζώ .
Κ . Τ α λ λ α ρ α ε . — Κ αί πόσα κερδίζεις ;
Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε .— "Ψηλά χαμηλα βγάζω τό , 

καθημερινό μου, καί περισσεύουν να ελεώ κάποτε . 
καί κανένα πτωχότερόν μου.

Κ . Τ α λ λ α ρ α ε .  — Πτωχότερόν σου !
Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε .  — Καί διατί τάχα, εύγενε- 

στατε κύριε γείτονα; Έ γ ώ  ’μπροστά ®* πολλούς 
άλλους είμαι πλούσιος. Χαριν λόγου το Ιταλό- 
πουλο έκεΤνό που Ιχει πατέρα τυφλόν καί τον ζή  
με τό βιολί του καί με τό τραγούδι του. Κάθε 
‘μέρα πεινούν, άλλά κάθε 'μέρα ίέν έχουν ν.αί νά 
φάγουν. Ό σ ε ς  φορές λοιπόν περνά ατό τον δρόμον 
μας εδώ, καί στέκεται καί τραγουδεϊ απ’ έξω  από 
τά παράθυρά μας,καί κάνεις,δέν του ρίπτει τίποτε, 
.δέν γίνεται νά μή του δώσω εγω  πάντα τήν πεν- 
ταρούλά του.

Κ . Τ α λ λ α ρ α ε .  μ “ « ' « * .  — Καί φ  μάλιστα δέν 
έχεις ανάγκην άπό τά τραγούδια'του,, άφ’ οΰ σύ 
τραγουδεϊς τόσον εύμορφα.

. Μ α ε τ ρ ο ε υ θ ϊ μ ι ο ε .  μίτριβφρόνωτ.— Μ έ περιπαί
ζε τε , εύγενέστατε κύριε γείτονα.

Κ . Τ α λ λ α ρ α ε .  — Ό χ ι,  Μαστροευθΰμιε, σέ βε- 
6αιώ δτι έχεις λαμπροτάτην φωνήν,.

Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε , ύποκΧ ινόμενος μ ε τά  φ ο ιίρ ό ιη το ι.

— Μεγάλη τιμή μου, καί χαίρω πολύ όπου έμαθα 
οτι σας αρέσει καί ή φωνή μου και τό τραγούδι 
μου. Τώρα πλέον θά τραγουδώ καί έγώ  με περισ- . 
σότερον θάρρος.

Κ . Τ α λ λ α ρ α ε .  σιγά κρό< τους Πατάς.'— Συμφορά 
μου I [Δ υ ν α τά  πρός τον Μαστροευθύμιον]- Α ί, βέβαια, 
μ’ αρέσει, άλλά θά μ’ ήρεσκε περισσότερον άν δέν. 
ήρχ ιζίς τόσον πρωί.

Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε .  — Ά  1 γιά νά γεμίση ή κοι- 
. λιά πρέπει πρωί ν’  άρχίση ή δουλειά. Καί γιά νά 
άρχίβη ή δουλειά πρωι, πρέπει νά την ξυπνίση τό ' 
τραγούδι. Μήπως καί σας ενοχλεί.

Κ ι Τ α λ λ α ρ α ε .  — Δέν μ ’ άφίνει νά κοιμηθώ.
Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε . .“ πληχτος.— Ν ά  κοιμηθήτε ;

"Α  ! βέβαια έχετε δίκαιον... σείς.δέν ‘ξυπνάτε σάν 
καί ’μάς.

Κ . Τ α λ λ α ρ α ε ,  — Διότι πλαγιάζβμεν άργά.
Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε .  —  Βέβαια.
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Κ . Τ α λ λ α ρ α ε .  —  Ό τά ν  πλαγιάσω, κατάκοπος 
από τάς υποθέσεις μου, άπό τούς ανθρώπους, άπό 
ένα σωρόν πειρασμούς, πού νά μου Ιλθη  ύπνος I 
Γυρίζω  δεξιά γυρίζω αριστερά, τίποτε. Μόλις καί 
μετά βίας τά  'ξημερώματα μέ παίρνει ολίγον, καί 
τό τε . . . .  ·

Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε .  — Έ γ ώ  'ξυπνώ καί αρχίζω τό 
τραγουδάκι μου.

Κ . Τ α λ λ α ρ α ε . — Ναί, Μαστροευθύμιέ μου, νά 
μου ζήσης . . .
. Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ι ο ε ,— Ν ά  με συμπαθας, εύγενέ

στατε κύριε γείτονα, άλλη φορά δέν τραγουδώ, θά. 
το ράψω τό στόμα μου.

Κ . Τ α λ λ α ρ α ε .— Ν ά  τραγουδής, Μαστροευθύμιέ 
μου . , .

Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε .  — Ό χ ι,  όχι θά κάμω ορκον.'
Κ . Τ α λ λ α ρ α ε .  — Μή, μή.,.','Σοΰ είπα νά τρα-, 

γουδής όπως καί πρώτα, άλλά νά άρχίζης έλίγον 
' αργότερα- Δέν εννοώ νά σε στερήσω τήν διασκε- 
δασίν σου.

Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε .—  Ό  μακαρίτης ό πατέρας 
,μού μ’ Ιμαθε νά αποφεύγω κάθε τ ί  που ένοχλεΓ 
τούς άλλους.

Κ . Τ α λ λ α ρ α ε .  —  ’Αξιόλογα, αξιόλογα. Ο ί γονείς 
σου ήσαν αξιόλογοι άνθρωποι, καί σΟ είσαι. άξιος 
υιός τ ω ν  άλλά δέν εινε καθόλου ανάγκη νά σ τε · 
ρηβησ τό τραγούδι σου. Σου λέγω  λοιπόν νά άρχί
ζης ολίγον αργότερα, καί ούτω πως θα μείνωμεν 
καί οί δύο μας ευχαριστημένοι.

Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε .  — "Ω  ! ευχαριστώ, εύγενέ- 
στατε. κύριε γείτονα, ευχαριστώ' νά σου είπώ τήν 
αμαρτίαν μου, θά το έπαιρνα κατάκαρδα νά μή τρα
γουδώ καθόλου. Ά λ λ ά ,  αν λησμονώ κάποτε τής 
πρώτες ήμέρες, καταλαβαίνεις, έπειδή και είμαι 
συνηθισμένος. . . δέν θά σου κακοφανή'. . .

Κ . Τ α λ λ α ρ α ε .  — Ό χ ι,  , όχι.
Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε .  — Τ ί καλός όπου είσαι! ένα 

κομμάτι μάλαμμα, .εύγενέστατε κύριε γείτονά μου.
Κ . Τ α λ λ α ρ α ε .  — 2ύ είσαι αξιόλογος άνθρωπος; 

.καί έγώ  μένω ύπόχρέως, διότι κάμνεις τόσην θυ-' 
σίαν πρ.ός χάριν μου. Λοιπόν χαΤρε, Μαστροευθύ
μιέ μου, καί σ' ευχαριστώ { ’Εξέρχεται]·

Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε .— Τίποτε, τίποτε' ‘ς τό καλό, 
εύγενέστατε μου κύριε γείτονα.

Σ Κ Η Ν Η  Γ ’

Μ ΑΣΓΡΟ Ε ΥΘ Τ Μ ΙΟ Ε  μόνο<.

Τόν καϊμένον τόν Κύριον Τβλλαράν ! Πού νά 
βάλη ό νους τοΰ ανθρώπου, ότι πλούσιος άνθρωπος 
δέν μπορε? νά κλείση μάτι δλην νύκτα! Έ γ ώ  κα
θώς ακκουμπήσω τό κεφαλάκι μου ‘ς τό προσκεφα- 
λάκι μου, καλό ’ξημέρωμά σας;.. Αύτός Ιχει σπί

τια, περιβόλια, κτήματα,-μέτοχός, Ιχει «μάξας, 
ίχ ει ο τι ’μπορεί κανείς νά άγοράση μέ χρήματα' 
αλλα ό ύπνος, καί μάλιστα ό γλυκύς ύπνος, δέν 
αγοραζεται ! Νά, έδώ βίνε ο κόμπος I τόν λυπού
μαι τόν καϊμένον, καί δέν θά τραγουδώ πλέον τό 

-πρωί, άλλά έπειτα, άπό τό μεσημέρι όμως θά 
χορταίνω τραγούδι, εύγενέστατε. γείτονα μου, κύ
ριε Ταλλαρδ [τραγ^βεΓ]

> « τ ρ ο Χ λ α ρ α ,Τ α λ λ α ρ ά  
• Τ ι λ Χ α ρ ά ,  τ ρ Λ ί Χ α ρ ΐ . . . ο

Είξευραν τ ί  έλεγαν οί γονείς μου, οί συγχωρεμένοι 
«Ευθύμιέ μου νά μή ζηλεύης τόν γείτονά σου, μηδέ 
νά κρίνης «π  έκεϊνό που βλέπεις. Βλέπεις τόν 
άνθρωπον, καί δέν είξεύρεις πού τον στενεύει τό 
πόδημά του. Τον'καϊμένον τόν Κύριίν Ταλλαραν ! 

[τρ σ γ ω δ ίΓ ] . . .  '
« Τ α λ λ β ρ δ ,  τρ α Χ Χβ ρ α  
■ 'τρ β λΧ ο ρ ί, Ύ α λ Χ α ρ ά . . . ·

Σ Κ Η Ν Η  Γ

M A S T P O E Ï ’Ô V M IO S χ α ϊ Μ Α Ν Ω Λ Η Σ

Μ α ν ό λ η ς  ν ίβ ίρ χ χ ια ι χρατω ,ν σαχχ ίβ ιο ν χ α ϊ το ά π ο -

Μτει ΙπΙ τής τρβπέζης. — Λάβε, Μαστροευθύμιέ, σοΰ 
τα στέλλει ό κύριός μου ό κύριος. Ταλλαρας.

.Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε .  — Έμενα τα στέλλει ;
M anûahs.— Β έβαια. Είνε εκατό αργυρά πεντό

δραχμα, εκατό ταλλαράκια.
Μ αΕτΡοεϊΘΥΜΙΟΕ, έχπ).ΐ|χτο< κο'ι χιχγνώΐ. — Ε 

κατό ταλλαράκια !
Μ α ν ό λ η ς . — Μέτρησε τα.
Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ι ο ε .— θ ά  έγινε -λάθος, Μανω- 

λάκη μου, άλλου θά σου είπαν νά 'τα  ’πδς.
Μ λνοληγ* — Ό χ ι ,  Μαστροευθύμιέ μου, δεν έγινε 

λάθος, είνε ’δικά σου.
Μ α ε τ ρ ο ε υ θ υ μ ιο ε .  — Ό μ ω ς  δέν με ’ρωτάς ’ καί 

άν τα δέχωμαι; Τ ί  λες, βρε αδελφέ, έκατό αργυρά 
πεντόδραχμα είνε ένα; λόγος. Ή θ ελα  νά εοξευρα 
τ ί  μού τα στέλλει ό Κύριος Ταλλαρας. Δ έν  τα δέ
χεται ή . ’Εθνική Τράπεζα καί θέλει νά τα κατά
θεση ς έμένα; Μ ’ επήρε δια τραπεζίτην ;

Μανόλης, — Ό  κύριός μου σέ παρεκάλεσε να 
μή τραγουδής τό'πρωΐ, τό λοιπόν θέλει νά σε άπο-, 
ζημιώση 8ιά τήν στέρησιν του τραγουδιού.

Μ α ε τ ρ ο β υ θ υ μ ιο ε .  — Δέν τάκούω έγώ  αύτά! Ν ά  
με.πληρώση διά τόσον μικρόν πρδγμα ;

Μ α ν ω λ η ε . — Ό χ ι  δά, Μαστροευθΰμιε, δέν είνε 
8ιά πληρωμήν; είνε μικρόν δώρον, καί σού το προσ
φέρει διότι του αρέσεις. Λοιπόν, μή παίρνης φωτιά 
καί κάνης τόν άγριον, τά έκατό πεντόδραχμα τα 
Ιχει ό κύριός μου όπως συ τήν μύτην τού σπασμέ- . 
νου σουβλιού σου. '
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Μ αςτροευθυμιοΣ; — Ms άλλα ; λέξεις θέλει; καί Ακούεται ίζωθβν ή φωνή τον ΜτβΥύπαιδο; ΙΙιππίνον, 8· 
καλά νά μας δώση; νά καταλάβωμεν ότι είνε πολύ «τι; *ραγ<β8ετ]·: 
πλσύσιις.

Μανώλης. — Δέν ειξϊύρω πόσα έχει.
Μ α ς τ ρ ο ε υ θ ϊ μ ι ο ς .  —d · . ’ αΰτο λοιπόν τον λένε 

καί Ταλλαρα. Κύτταξε, τόσ;ν xaipov δεν το είχα 
συλλογιοθή. [ΤραγωδιΓ χαμηλοφώνωι] ;

■ T eX iapS, τραλλαρα 
»τραλλαρα, TaXXapa.. . a

Μανώλης. — “Ελα λοιπόν, Μαστροευθύμιε, κάμε 
μοι> τή » χάριν καί κράτησέ τ* .  καί θά σου νρεια- » »  * * »  τ ® τραγούδι σου 1 Έ χασα  τδν. λογαριασμόν., 
σθοΰν. Έ γ ώ  3έν τα παίρνω πίσω' Ιλα  ία  χαί μή Π β π π ιν .ο ς , .ραβάλλ». τή. κεφαλήν εί; τί> *apa«vPov.
εισα: ακατάδεχτος, ό κύριός μου θά τοΰ χακοφανή. — Το  πενταρούλα μου, Μαεστροτύμνιο, τδ π ίν
αν δ<ν τα  κρατήση;. ταβοΰλα μ®«, νά ζήση χίλια χρόνια.

Μ αςτροευθυμιος.—  Ά φ ’ οδ είν' έ τσ ι . . . Μ αςττροευθυμιοε, Ιστάμενο; προ τον τραπεζώνδια
ΜΑΗΩΛΗΕ.-Λοιπόν·; τά χράτησες.,. Σ« χαλή *ρύψ? ™ ΚΡήμ*γ«.-Τήν ,πενταρούλα του! Ά -

μεριά, Μαστροευθύμιε, καί ή ώρα ή χαλή. Έχβ χβ3; έκε?! σαν νά τού τήν χρεωστώ!
’γειά, Μαστροευθύμιί μου [ΈΗρχεται]. " Πεππινος, τείνω» τήν χείρα,—Μαεσίροτύμνιο....

Μαςτροευθυμιος, άποτ#μωι._Μή με σκοτίζης.!
ΣΚΗΝΗ ΕΓ , ΓΊεππινος.—Μαεστροτύμνίο.! ............

Μ Α Σ Τ Ρ Ο Ε Υ β Υ Μ Ι Ο Σ  χα 'ι ϊ π ε ι τ α  ΠΕΠΠ1ΝΟΣ Μ α ς τ ρ ο β υ θ υ μ ι ο ς , — Έ λ α .  δ ρ ό μ ο .
ΙΙεππινοε. — Πεινάει το πατέρα; μου I

Μαςτροβυουμιος. —Αΰτο 8ά είνε άχο τάγραφα' ΜαΣΤΡΟΕΥΘυμιος — Έλα,άϊειασέ μουτή γωνιά!.
ποΟ νά βάλη ποτέ ό νοϋ; μου. δτι θά Ιχω τώρα 3ά . Π ε π π γ ν ο ς .  —  ΤΟ Μαεστροτύμνίο; εΐνε χαλο αν- 
τόσην περιουσίαν. Έχατό ταλλαράχια τά λένε τρωπο;.... ,
αυτά, δεν είνε παΤξε γέλασε! Τέτοιο χραγμα ούδέ Μαςγροευθυμιος, opyix«»«. —Δεν είμαι-καλός.
*; το όνειρό μου δεν το έπερίμενα ποτέ μου. Εκατό ΠεηπΓΝΟΕ,βνοίγων τή·» βύραν τον εργαστηρών.— Το
ταλλαράχια! Εκατό ταλλαράχια, ’διχά μου, -χατα- χάνει Ιτσι χωρατά, Μαεστροτύμνίο, καί χάνει τό 
δικά μου! καί διατί; διά νά μή τραγουδώ τό πρωί! τυμωμένο.
[Γελ«] Αί, αΤ! {Κενώνει τό σακκίβιον ¿«1 τού τροχέ- ΜαςΤΡΟΕΥΘΥΜΙΟΓ.Ϊ «ροφβάσα; έλνσε την δερμκτίνην
ζίον]! ΤΑρά γε είνε σωστά; [Τά μετρει]. Τί χαλά πο«>άν τον *«£ τη. ίρρφν έπ\ χδν ταλλήρων,-Μέ τί- 
που είνε! χαί είνε όλα ’διχά μου, είνε όλα ’διχά νος άδειαν έμδήκες εδώ μ έ σ α Δ έ ν  σου είπα νά 
σου, Μαστροευθύμιε! Τό λοιπόν είμαι πλούσιο; 1 φ ύγη ;;...Έ ξ ’ άχ’ εδώ [ ’ΑπωδιΓ τον Ίταλόπαιία,τδν 
Έχβτόν ταλλαράχια τά λένε αΰτά, £ έστι πεντα- ίχβάλλει ϊξ» καΐ κλείει τήν Μρβν βύρων και τό. μοχλόν]. 
Χόσε; δραχμοϋλες! [Τά διαβίτει εις βτήλα; *«ί τβ ["Επεταιτό τέλος] Π. I. Φβρμπος
καμαρώνει. "Επειτα δέ αρχίζει πάλιν νά τα μετρη,— , ( Κατά τήν Β. Vadier )

Ο ΕΠΙΜΕΝΩΝ ΝίΚΑι ■ ,
Ό Γάλλος'χημιχό; Βωκελινο; ήτο υ?ό; χωρικού, γάρευσεν αύτφ νά μελετά χαί τότε 6 ν̂έος ηναγ’ 

*Οι· ήτα παιδίον ή, ίνδυκασία του ήτο.. πενιχρά, κάσθη νά . άπέλδη  ̂ εκ Παρισιού;. Έζητησε βέσιν 
άλλ’ ή εύιρυία too η το μεγίστη. Ό διδάσχκλά; του φαρμακοποιού άλλα δεν εδρε θέβιν, Έκ τήι^λύπη; 
θίλιον νάτον ένθαρρόνη Ιλεγε πρϊς αυτόν μετά πολ- του ήσβένησε χαί μετεχομϊσθη ει; τό νοσοκομειον χα
λώ» επαίνων: «βαρρειΐ τέχνον μου, μελέτησον, έρ- χώ; ?χ«ν. θεραπευβε!; εξήλθεν έκ τοΰ̂  νοσοκομείου 
γάσθητι, καί 6ά ,ελβη ημέρα, καβ’ ήν τά ενδύματα καί ευτυχώ; ευρε θέσιν ϊν τιάι φαρμ,ακείιρ^Μετ' όλί- 
βου βά είνε κομψά χαί ’ευπρεπή ώ; τά τού κάντη- γον ¿γνώρισε τόν Φουρκρουϊ χαβηγητην τή; χημεία; 
Χανάπτου τή; εκκλησία;». Φαρμακοποιό; τι; έλβών δστις χαί τον παρέλαβε ιϊ>; γραμματέα του. ^Μετα 
εί; έπίσχεψιν του σχολείου έβαύμασε τους ρωμαλέου; τινα Ιτη άπέβανεν 6 εξαίρετο; ούτο; χημικό; καί 
βραχίονα; του νεανίσκου καί τφ επρότεινε νά τόν τόν διεδέχθη 6 Βωχελΐνο; Τώ 8ε 1829 οΐ συμπο- 

. προβλάβη έν τφ φαρμακείω διά νά χοπανίζη τά λΓταί του εξέλεξαν αυτόν βουλευτήν χαί τότε έπα- 
φάρμαχα’. Ό ΒωχελΓνο; έδεχθη τήν θέσιν, έλπίζων« νήλθε,θριαμβευτικώ; .εί; τό χωρίον του, όπόθεν πρό 
ότι 01 αύξηση τά; γνώσεις του εχωνχαιρόν νά με-' ετών είχεν αναχώρηση άγνωστος καί ένδεή; . 
λετφ μετά τήν εργασίαν. Άλλ' ό φαρμακοποιό; άπη- Π-

• Ει; τόν. προίάλαμό οα ;
»εερ ίλπ ο ν  έμ πα ίνω ,
»μέ μ άτ ι ντοκρυσμένο 

' · μ ί  πρόοπόν ωκρό, '  ,
, « γ χ ια ιί νά σας  ,κβρίσω  

ιιντεν Ικω  τό κοϊμένο 
Βοϋντ’ ένα λουλουντάκι 

, «μυρσίνη ; ντροσρό ... ·

Μαιτροευθυμιος. — Σκασμέ;, παλιόπαιδο χαί
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20 ·Ιουνίου 187 . . .
η Νικήτας Παραϊτης . . . Σπϋρος Δερ€ε- 

νη ;» , «φώνοιξιν δ καθηγητής χαί ήμεϊ; άμέσω; 
παρουσιάσθημεν προ τή ; τραπεζη; με τόν πρά
σινον τάπητα καί με τό ίοχεΐον των κλήρων 
χαί μέ τά  μελανοδοχεία καί τους φοβερού; 
καταλόγους, οί δποϊοι. περιιιχον τό παρελθόν 
καθενόςκαί τό ’ιδικόν.μού παρελθόν δέν το έδεί· 
κνυον βόδινον, Οί βαθμοί μου ήσαν ελεεινοί, 
"Όλαι αΐ προτροπαί,όλαι « ί  διαμαρτυρίαι^ολαι 
αΐ τιμωρίαι των διδασκάλων'μου, των γονέων 
μου διόλου δεν μετέβαλον τόν χαρακτήρα μου. 
Δεν άπήντων, δέν ιλεγον ουδέ λεξιν όταν μέ 
έφώναζεν & καθηγητής μου. Καί ό κ. Δημο
σθένης. Μ* ’ό καθηγητής των Ελληνικών ητο 
εκείνος ό όποιο; μέ εμϊσει περισσότερον καί μετ' 
αγωνίας Ιπερίμενε τήν ημέραν των εξετάσεων 
οπως μέ έντροπιάση καί μέ ε’μπτύση ενώπιον 
όλου τού κόσμου: Καί ήρχετο τόσος κόσμος 
τότε ! τόσα σοβαρά πρόσωπα μέ μακρυά γέ- 
νεία, μέ χρυσά γυαλιά, μέ φαλακρά; χεφαλάς! 
Δι’ αΰτό τόρα έφώναζε μειδιών τό όνομά μου 
-—καί πρώτον —  καί πλησίον μου τόν καλλί- 
τερόν του μαθητήν, τόν πρώτον τής τάξεως 
όπως μάς έλεγεν, εκείνον που θά. μας να 
γναΜ ά !

«Νικήτας Παραίτης!... Σπϋρος Δερβένης !» 
έπανέλαβεν δ γυμνασιάρχης.καί' όλοι οί συμ· 
μαθηταί μας προσίβλεπον ψιθυρίζοντες καί 
έπερίμσνον' νά πάρουν από 'μάς ζην χ ρ υ ά ό α !

Ό  καίμένος ί> πατέρας μου ε ίχ εν . άπο- 
συρθή εις, μίαν γωνίαν οπως χατορθώση νά 
φϋγη απαρατήρητος διά νά μή αίσχυνθή καί 
εκείνος'έξ αιτίας μου, καί ή μητέρά μέ κανένα 
τρόπον δέν κατεπείσθη νά ελθη.

Περίεργον όμως, έγώ εμειδίων ! Έσυρα τόν 
κλήρον μου καί ήρχισα ατάραχος, έν συνειδή- 
σει, άπταίστως νά άνάλϋω τό κείμενον, νά 
συντάσσω, νά λέγω. τήν έννοιαν, νά τεχνολο
γώ I Ό  κ. Δημοσθένης δέν μέ ίβλεπε, κάτε- 
τρωγε τό βιβλίον δ ιά των οφθαλμών του καί 
τούς μύστακάς του διά ?ών όδόντων ! Πώς 
έγώ δ αμελής νά απαιτήσω , πώς νά άποκριθώ 
τόσον χαλά, έγώ δ ανάξιος Αΰτή ή άποοία

τόν κατέτρωγε και Ιζήτει νά εΰρη μίαν δύσ- 
κολον έρώτησιν, εν . δύσκολου μέρος νά  μέ 
ΐμπλέξγι καί τό εϋρήκε. ΤΗτο δυσκολώτάτον 
καί περίπλοκον τό χωρίον εκείνο του θουκυ- 
δίδου καί όμως διέφυγα έπιδεξίως τόν σκόπε·' 
λον. Έσώθην !

Ό  γυμνασιάρχης έζήτησε νά άρκεσθή έως 
έδώ, καί είπεν ότι ή’δοκιμασία αϋτη άπέδεί- 
ςεν οτι γνωρίζω πολύ καλά τά πράγματα I 
Καί πώς λοιπόν τόρα δ κ. Δημοσθένης νά μέ 
κηρύξν) ώ ; τόν αμελέστατο», τόν χείριστον 
του γυμνασίου · Πώς νά μέ τιμωρήση, νά μέ 
έκθεση ενώπιον όλου τού κόσμου ; Έσιώϊςησε 
καί μετ’ ολίγον ήρχισε νά έξιτάζή τόνΣπϋρον, 

Δειλός δ Σπϋρος, τρομαγμένος έκ τή ; επι
τυχίας μου δεν ήδυνήθη νά άρθρωση λέξιν. 
Έμεινε βωβός δ καίμένο; ένφ άληθώς ήτον 
δ πρώτος εκείνος' πώς άναστρεφο.νται οί όροι !

“Οταν ίπέστρεφα όπίσω εις τήν θέσιν μου 
διέκρινα τόν πατέρα μου έκεϊ εί; τήν γ ω ν ία ν  
νά σφογγίζη τούς όφθαλμο,ύ; του, ερυθρούς εκ 
τών δακρύων.
• Συνεκινήθην, άλλα δέν έ’κλαυσα καί έκρα- 

τήθην όπως μή τρίξω κα ί .τόν έναγκαλισθώ 
καί τόν φιλήσω.

Εις τον οίκον ή μήτηρ, κατηφής άνέμενε 
τήν αποτυχίαν μου. Μετά κόπου δ πατήρ μου 

, τήν κατέπεισε -περί του εναντίου καί μέ Ιφί- 
λησε πολλά; φοράς καί τόσα; πολλά ;: ώστε' 
τά  «ύτ ία  μου έβόϋσαν !

Τόρα μόνον δ πατήρ μου . είπεν εις τήν 
μητέρα :

—’ Ητον δίκαιον νά επιτυχή, γ ια τί σαράντα 
-’μέρες πού είχε κλείση τό γυμνάσιο δέν έκλεισε 
’μάτι τό παιδί,δέν έβαλε φαγεΐ 'ς τό στόμα το»! - 

— 'Αλήθεια, έγώ . έφοβούμην μή' άρρω- 
στήση· δ ανόητος .! ι

’ Ναί, έμελέτησα τότε, άλλά καί εις τό σχο- 
λεΐον, εί; τάς παραδόσεις ήμην προσεκτικώ- 
τατος· 0λα τά άντελάμβανόμην αμέσως, καί 
εί; τήν οικίαν έπιστρέφων έσημείωνα όσα έλεγεν 
δ καθηγητή; καί τίποτε δέν μέ διέφευγεν από 
όλα; τάς παρατηρήσει; αί όποΐαι διελεύκαε- 
νον τά δύσκολα μέρη.. Ά λ λ ’ ήμην παιδί
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■/.χι τ ά  Λ Λ ΐίιά  εινε χνό-ητχ. Μοΰ έιτερ«σ«ν ή  ¡ιβέβημ·« (¡Χον τόν χρόνον, Π είσμ.« κ α ί εκείνοι 
ιδ έ κ  νά  χάμ ω  κύτη*  τ η ν  »κπ λν,ξ ιν  εις τόν τόρα ν* ¡λε άπ ο ρ ρ ίψ ο υν ,Έ το  π ο λύ  «κληρόν τό  
τϊατερκ , είς ολους τέλος « ά ν τ ω ν  κ α ί έ»8|Α»ιν«,'· [λάθηριά τω ν . Κ α ί οταν'ό  «αττήρ ¡ΑΟυ,ήρώτηβε 
Τόρ« χαφόρ.ενος έίεχόΐΑην τ ά  σ υγχ α ρ η τή ρ ια  τόν κ . Δ ιψ ο ^ ε ν η *  ί ι ά τ ί  μέ ««έρρ ιψ αν αφού 
τ ώ ν  φ ίλω ν μου κ α ί άνεμενα  τ ά  α π ο τελ έ σ μ α τα , α π ή ν τη σ α  τόσον κ α λ ά  . . .
όπως βεβαιω&ώ οτι μ ία  μόνη τ α ξ ί ;  μοί ύ π ε -  — Δεν άρχει α ύ τό , όλον τό -έτος νά  ί& ητε
λ ε ίπ ετο : όπως ά π ο χ τή σ ω  τό δ ικ α ίω μ α  νά  γ ίνω  τ ί  έκαμε !
φ ο ιτη τή ς  ! Κ α ί έξή γ α γ εν  έκ τού κόλπου του τό ν  κ α τ ά -

25 ΊονΗοο 187 . . .— Έ χλκυσα  εις-όλον λογον τόν όποιον ίπέστρεφεν εις τό γυμνάσιο* 
τόν δρόμον καί δταν ίφθαβα εις τόν οιχον επεσα καί του ε“όειξε τούς Ιλεινούς βαθμούς ολου τοϋ 
θρηνών χαί όίυρόμένός .επάνω εις τόν σοφά .. .  ¿"τους. Μία μ.όνη μ.όΰ μένει παρηγ.ορία οτι. 
Μέ άπέρριψαν . , . · ποτέ ίε ν μ έ  χατηγόρησεν ώς άπρόσεχτον καί

26 Ιούν ιον ί 8 7 . .  . Μετά μεγάλου χόπου δταν τις 5έν είνε απρόσεκτος μανθάνει. . .
θά υποφέρω τόν πόνον μου αυτόν.Έτιμωρήθη ή , Ν ιχ ή το ις  Π α ρ α ίπ η ς
ανοησία μου. θ ά  μάθω είς τό Ιξής νά μη ε/ι,ά τό  π ισ τ ό ν  τής αντ ιγραφής
είμαι πλέον π α ι ί ί .  Πείσμα εγώ νά μη λ ίγω  Φακ

 ----------
Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

’Ολίγον πριν. καθίσουν ι ίς ’τό τραπέζι έλαβε* ό πατήρ γει πώς «τρώγωντας ανοίγει ή όρεξις· χαί όμως έγω μίαν 
τού Δημητράχη τήν εΓδησιν ότι απίθανε γέρων τις συγγε. ώραν τρώγω τώρα άβιαχόπως καί άκόμη να μου_ϊλθΐ)

Τ«ν * ορβζκ · Έσάβλη ίιι& τής Πβαφίντκ Χλόης
Ό  Δνιμητρά*η<: άχονίβς «ύτο 11 «τίρα  τον. #

, —  Νά άρχίσωμε* ευθύς νά κλαίωμεν, μπαμπά, ή  θά _  Μ βαμά, πήγαινε μίαν στιγμήν είς τήν αυλήν, λε. 
περιμένβμεν να φαγωμεν πρώτα ; $ Τοτός.

% κ«·εΧχ ντ» « 1  Μοναινετ»®· £β«( { ιβ τ ί ) χαιδ ί μου, μέ «τίλλεις εις τη» αύλήν ;
,  , . . .  Ε ίπέ μου.

Ό  λαίμαργος'Λντωνάκης εινε προσκεκλημένος εις πλου- — Ό χ ι,  δεν σου τό λέγω , διότι βά χλειδώσης την
σιοπάροχον γεύμα.  ̂ /  ζάχαριν.

Περίεργον ανακραζει μετα μακραν σ ιγήν,η  παροιμία λε- Έιτώΐ^ ί . ι  Νι»ο).άο» Π. Η«»ι>;ι»·ι>.

  ----------

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  ΤΗΕ “ Α Ι Α Π Λ Α Σ Έ Ω Σ  Τ Ω Ν  Π Α Ι Δ Ω Ν , ,
Δεν ειξεύριτε, μιχραί φίλβι χαί μιχροί μου φίλοι, πό- βλέπω καθ' ημέραν τούς ωραίους καρπούς των χόπων μου 

οαν ευφραίνεται ή ψυχή μου, όταν λαμβάνω έπιστολάς πολλαπλασεαζομένους ·.
αας περιεχούσας λόγους καλούς περί της αγαπητής σας ’ Αχούσατε τ ί μου γράφει ή συμπαθής (7οπ<ας Ανρα
Δ ιαπλαςεωε. Κ α ί τούτο όχι διότι άρέσχομαι είς τούς ο . , . . "Ολη χαρά έλαβον τη» γραφίδα διά νά γράψω είς 
συχνούς ίπαίνους, άπαγε, άλλα διότι βλέπω ότι ο ί μό. την δευτέραν μου μητέρα ή όποία πάντοτε με οδηγεί νά 
χθοι μου χα ί αί δαηάναι μου δέν άποβαίνουσι μάταιοι, χάμνω το καλόν χαί με συμβουλεύει. Ή θελα νά σου 
ότι ωφελούνται οί άναγινώσχοντες έμέ την αγαπητήν των γράψω πρωτήτερα, άλλά , ώς γνωρίζεις ΔίΑΠΛΑΕΙΕ μου, 
Δ γλϊιλαειν. ί ία ί  έγω μεν ειξεύρω βεβαίως ότι παν ό τ ι μοϋ έπονούσε τό χ έρ ι. . . »,
γράφεται έν τώ περιοδική) μου δέν γράφεται άπλως χαί Ιδού τ ί ομολογεί ό ειλικρινής ’ ά ε τά ς  γ2>χ Χιαν'οσχε·
ώς 8τνχε, άλλά μετά πολλής σχέψεως χ α ί προσοχής, τ ώ ν  Ό ρ ε 'ω ν  ». . . εάν έχω. γνώσεις τ ινάς, Ιάν έγενόμην
ώστε να αη ΰπάρχτι ίσ τω  καί είς στίχος περιττός χα ι α - φιλόπονος καί επιμελής, έάν αγαπώ την έργασίαν χαί την 
κατάλληλος πρός τόν σχοπόν μου. Ά λ λ ' & σκοπός μου δέν μ ιλέτην τά πάντα είς σέ οφείλω, αγαπητή μου Δια~  
είνε νά γράφω έγω ωφέλιμα πράγματα χαί: σεΓς νά τα  ΠΛΑΙΙΣ”·
άναγινύσχετε μόνον, άλλά χα ί νά αίσθάνεσθε ότι εινε ω- , ’μ) προσφιλής ένθουσιώσα ΑούΧη Έ Λ Λ ας  άναφωνεΓ 
φέλιμα χαί νά προσπαθήτε νά συαμορφώνεσθ* πρός α υτά , · , . .  καλέ δέν με λέγεις τ ί δύναμιν ΐχε ι ή  γλωσσά σου 
νά γίνισθε καλλίτεροι, νά  ώφελήσθε. Τούτο είνε ό σκοπός καί μαγεύει 2τσι τόν κόσμον χαί τον ενθουσιάζει μαζί 
μου χαί ή διακαής μου επιβυμία.ΤΙ λοιπόν αποδεικνυον- σου ; ας είχα χαί έγω μίαν σταλιάν από την μαγικήν σου 
σ ιν  ο ί καλοί περί εμού λόγοι σ α ς ; ότι μέ αγαπάτε καί αυτήν χαριν ! β.
ένθουσιατε ΰπέρ Ιμού, όχι διότι τέρπεσθε άπλώς αναγι-· Ό  όζνδερχης ίυ ν η χ ά ς  γ ρ ά φ ε ι... « "Οταν είμαι δυ-
νώσνοντίς με,άλλά διότι αίσθάνεσθε την ωφέλειαν τών γρα- σηρεστημένος ή άργισμένος, τό μόνον ιατρικόν μου. είσαι
φομένων μου. προσπαθείτε νά συμμαρφώνισδι πρός αυτά^  σύ, προσφιλέστατη μου. Δ ιαπλΑΕΙΣ' καταφεύγω εις τάς 
γίνεβθε καλλίτεροι, ώφελείσθε. Διά τούτο λοιπόν ευφραί·. σελίδας σου, άναγινώσχω μίαν τώ ν συμβουλών σου ή ?ν 
νομβι όσάκις λαμβάνω τοιαύτας έπιστσλάς σας, κ α ί λέγω τών τερπνών διηγημάτων σου, κ α ί αμέσως όλαι α ί όχλη- 
χατ* εμαυτην « πόσον είμαι μακαρία κ α ί ευτυχής, διότι ραί σκέψιις μου διαλύονται ώς νέφη χαπνοϋ >.
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Τό ευώδες “λ τ θ ο ς  'Α η ιζ οΛ ης  προσθέτει σ . .  έ| 
βλων τω ν  περιοδικών ά τ ιν α  λα μ βά νω , ώραιότερόν μ* εύ-
χ α ρ ισ τε ί ^ ά γαπ η τη  μ ου Δ ψ ίΛ Α Ε ίΕ  κ α ί μ ά λ ισ τα  ή 
Γ υφτοπ ούλα  κ α ί,δ ιά  τούτο  θά ε ίμ α ι πάντοτε  τακτιχό ς κα ί 
πρόθυμος συνδρομητής σας ».

Ή  γλωσσομαθής ΦιΛάχαΛος Π -ηπΑ ίπ τ )  ανακράζει 
> - · . « ?  όλων τώ ν Ε λλ η ν ικ ώ ν  χ α ί ’Α γγλ ικώ ν περιοδικών, 
ά  .άναγινώ σχω , π ρ ο τ ι μ ά  τη ν  αγαπ ητήν μου ΔίΑΓΤΛΑΕΙΝ, 
ανευ  αυτής δέν δύνα μ α ι νά χάμω  ·.

Ό  πλήρης ελπίδων ’Κ Α π ιό σφ Ί ρ ο ς  παρατηρεί· « . , . ο ί 
κόπ ο ι, ονς χαταβάλλε ις, αγαπ ητή  ΔίΑΠΛΑΣΙΕ, ψ ά  νά  
μανθανης όλονέν ν έα  π ρ ά γμ α τα  είς τούς άγαπ ώ ντά ς σε 
δέν π η γα ίνουν άδ ικα . "Ολοι ο ί συνδρομηταί σου βέβαια  
ω φελούντα ι κ α ί ευχα ρ ιστο ύντα ι, δ ιότι τούς μανθάνεις χω
ρίς νά  · ο χατα λα μ β ά νω σ ι, χωρίς νά  χοπ ιάζω σιν α υτο ί ο.

Ο  λαμπρός Γ ν α Λ έ ν ι ο ς  Ι Ι ν ρ γ ο ι .  λέγει « . . .  τώοα  
μοί μένει καιρός ίνα  Ιπ αναλάβω  π ά λ ιν  τη ν  διακοπεΓσαν 
π νευμ α τική ν  οχέσιν μ ου  πρός σέ, ΔίΑΠΛΑΕΙΕ μου, ητις  
ε ίσα ι σώ τειρα  τής μαθητιώ σης νεολαίας. Κ α ί τούτο  έκ· 
φράζω ουχί πρός χολακείαν, αλλ ’  έκ. π ιποιθήβεω ς ».

Ό  νέος φίλος μου Ν . Π . "Ρ. ΰπό τό ψευδώ νυμον Εί·  
ρ η ν ι χ ο ς  Ώ χ ι α τ ό ΐ  μ ο ι  γράφει μετά  πόθου « . . .  "Αν 
χ α ί σε_έγνώ ρισα  πολύ α ρ γ ά ,  σεβαστή μο ι Δ ι α ι τ λ α π γ ,  

π ίστευσόν με όμως ό ι ι  π ο λύ  σε η γ α κ η σ α , δ ιό τι είς την 
γλώ σσαν μ ας δέν είζεΰρω εάν ύπάρχη άλλο. ανάγνω σμα  
τόσον τερπνόν κα ί κοινωφελές. Τού λο ιπού θά μ ’ έχης 
«ύντροφον άχώριστον χ α ί αγαπ ητόν. Λ υ π ο ύμ α ι ό τ ι σέ 
εγνώ ρισα πολύ άργά χ α ί διήλθοΐ. δώδεχα όλόκληρα έ τ η 1 
δνευ σού. ’Α λλά  θά αναπληρώσω την ζη μ ίαν μου τα ύτη ν  
προσπαθών δ ιά  τών μ ικρών ο ικονομιών μου νά  αποκτήσω  
όσον τό δυνατόν περισσοτέρους τόμους σο υ  ·>.

Ό  έπ ί έτη φ ίλτατός μου Χ ρυσΧ ρραπ ις  ’ Α ρ γ α φ ό τ τ τ ί ΐ  
μεγαλώ σας ήδη χ α ί μέλλων νά έπιδοθή ε ίς  να υτ ικ ό ς  μελέ. 
τα ς , αποχωρεΓ έκ του κύκλου τής Δ ι λ λ λ α ε ε ω ε  χ α τά -  
λείπω ν α ντ ικ ατα σ τά τη ν  χ α ί διάδοχόν του τη ν  μ ικρόν  
αδελφήν το υ  τή ν  χαρ ίεσσαν Ε ν/ρροούτη ν ,  Μ ετά πόνου
δέ ψ υχής άναγγέλλω ν μοι το ύτο , γράφε ..
ή  ψ υχ ή  μου θά  ¿ναπ ολή  τάς ’Αθήνας μ ου , τούς ο ίχείους  
μου. χ α ί τη ν  ΔίΑΠΛΑϊΙΝ μ » υ , χ α ί χ α τά  τά  μαχρ ινά  μου  
τα ζε ίδ ια  τό σ τό μ α  μου ϋιτερ υμώ ν μ ετά  πολλών εγκω μίω ν  
θά α νο ίγ ετα ι ώς τής μόνης, εις ήν ή  Π ατρίς οφείλει χ ιλ ιά 
δας αγαθώ ν πολ ιτώ ν μεστώ ν, φ ιλοπατρ ίας, ούς υμ ε ίς  χ α -  
τω ρθώσατε δ ιά  τών καλώ ν σας παραδειγμάτω ν νά μορ
φ ώ σετε»— Μέ συγχ ινιΓ σφόδρα ή  εΰγενης α ΰτη  εχδήλωοις- 
τη ς  αγαπ ης σου, παλαιέ· μου φΟ ε, Χ ρ ν σ ά ρ ρ α π ι  'Αργεί"  
3>ο»·ι·α, έζ ης απ σδειχνύετα ι, μ υ ρ ιά χ ι; ήδη δ τ ι,  ό καλός 
σπόρο; δταν πέση χ α ί έπ ί χαλής γης εξάπαντος θά χαρ· 
ποφορηση. Χ α ίρω  δε ό τ ι κ α ί εγώ χ α τά  μέγα μέρος συνε- 
τέλεσα είς τη ν  αγωγήν σου χ α ί βεμνύομα ι έπ ί τούτω . Α ί 
ενχ α ί μου θά σε παραχολούθώσιν είς τό πολύπονον μεν 
αλλ' ένδοξον σ τά ίιο ν  είς ί  ήδη ε ισέρχεσα ι. Έ νβυμοΰ δε 
αείποτε τά  παραδείγματα  τής ΔίΑΠΛΑϊΕβΣ·

Τό φ ιλότιμον Ύ ίχ το - τ  τ ά ν  Μ ο ί γ Χ ν ν  άναφωνεΓ ■ . .  .σέ  
προσαγορεύω' λαχω νιχώ ς, ήγαπημένη  μου ΔίΑΠΛΑΕΙΣ- 
Τόν περισσότερον χρόνον μου δ ιατρ ίβω  περί σέ πλήρης 
ένθουσιασμού χ α ί αγάπ ης :

Χ οίρε έμού άνάπλασις,
Φ ιλτάτη μ ου Δ ι ά π ά α ο ΐ ί » .

Ή  μελφδ ιχή  Αύρα  τοχί Ό ριρ/ ω ς ψάλλει » . . .π ό σ ο ν  
μέ αναχουφ ίζε ις  όταν Ιρ χ ισ α ι εις τή ν  Κ ηφ ισ ίαν.. "Ερχεσαι
ως, πνοη Ζέφυρου δροσίζουσα την Σ αχάραν τ ή ς  μονοτο
ν ία ς κ α ι μοναξίας μου. Ουδέν περιοδικόν βυγχρ ίνετα ι 
πρός τη ν  προσφιλή μ α ς ΔϊΑΤΤΛΑΣΙΝ. Μήπως 81 ν  λαμ£ό\ω 

£λ).α έλλί'ΐ'νιχά ξένα π<ϊύ<ι<ι) διά νά
μη^νομίσης δτι σε κολακεύω , έν ω Ιγώ ομιλώ  ε ίλ ιχρ ινώ ς». 

Ό  νέος μου φίλος Ά ρι/Ιμος ί 3  χαίρων λέγει · .  .έσ χ ο ν

τό ευτύχ η μ α  νά  έγγραφό» συνδρομητής εις τη ν  περικαλλή  
Δ ίΑ Π Λ Α Ε Ι Ν , περιοδικόν μοναδικόν ε ίς  τό είδός το υ » .

Α σ π α σ μ ο ύ ς  χ α ί  θ ω π ε ία ς  κ α ί  π ρ ο σ ρ ή σ ε ις  απο
στέλλω  προς τόν Γ ιτ ο ά ζ Υ )Υ  ΚοΛο'μβοΫ,  δοτις στε έλαβε, 
προχθές τά  φ ύλλα  μου ήρχισε νά  τ α  άσπ άζετα ι χ α ί νά  
πηδα άπό τη ν  χαρ.άν το υ .— Πρός τόν μιχρόν Σ χ ο Λ α -  
α τ ι χ ό . ν ,  δ σ τ ις  τάς ημέρας τής άσΟενείας του διήλθεν άνα- 
γ ινω σχω ν τ©.« οΠυρεόοπωλην» αν χαί «ναγνώ^^
αλλ« ΐοβον του ηρκαεν ω ατ( ηδυνήθη νά τον άφήαη. 
— Π ρός,τόν φ ίλτκτον Ά θ .  φ α ρ α ζ ο ο Χ ^ τ ,  τόν οποίον 
συγχωρώ έξ δλης μου χαρδ ίας δ ιά  την σ ιω πήν του, άφ ’ 
ου δέν προήλθε· οντε εξ ά μ ελε ία ς  ούτε ίξ  άστοργίας πρό: 

■την φ ιλτά τη ν  του Δ Ι λ ΠΛΑΣι ν ·— Πρός τόν Τ ρ ο μ ι ρ ό ν ’Ατ· 
τ ό ν ,  εις 8ν τόσον π ο λύ  ήρμσεν ή  βΓ υφτοπούλα» μου, τής  
όποιας άφ ’  ου ή  «Ρλή ε ί* ϊ τόσον ώ ραία , πόσον θά ε ινε  
χ α ί >ιό τέλος.— Πρό; τόν Ά ρματ ιοΧ ον  το δ  3 1 ,  τόν έκ  , 
βάθους καρδία ; άγσπ ώ ντά  με χ α ί ΐχοντα  μεγάλα  σχέδια  
ύπέρ τ ή ; αγαπ ητής τ ο υ  Δ ιΑ Π Λ Α Ε Α Ο Ε ·— Πρός τόν φ ίλον  
μου Μ ι μ η π ο ν  I .  Μ ό ξ η ν ,  δστις πολύ έ π ιΒ υμ ιί νά λάβη  
τό βραβεΓον ε ίς  τόν παρόντα δ ιαγω νισμόν. Ά ρκεΓ  μόνον  
νά  θέλ»ι κ α ί 6ά το  έ π ίιύ χ η .— Ιΐρός την χαρίεσσαν Εό·  
φ ρ ο ο ύ ν η ν ,  τής όποιας ελαβον τά ς  λύσεις κ α ί τη ν  παρα
καλώ  να ε ίπ ϊ) πρός τόν χαλόν αδελφόν της ότι θά φροντίσω  
περί ταχείας αποστολής τής συμβουλής ήν μοι έζήτησε.
— Προς την ' Β ν ό ο ζ ο ν  Ν α υ μ α χ ί α ν  τή η  2αά(Ι|*?πο<: είς 
τής οποίας τό  κεφαλάχ ι Ινεχα  τώ ν κολλών μαθημάτων  
της δεν θά ύπάρχη διόλού θέσ ις  διά λύσεις πνευμ ατικώ ν  
ασκ ή σεω ν άλλά  θά κλέπτν) χ α ί κ α μ μ ία ν  ώραν δ ιά  νά 
μ ή  την λησμονώ· τούτο ε ίνε  ή  μόνη επ ιθυμ ία  της χ α ί * 
παράχλησίς τ η ς .— Πρός τήν αγαπ η τή ν  ' Ρ ε γ γ ί ν α ν  ήτις
με φιλεΓ πολλές πολλές φ ο ρ ές.— Πρός τό  Τ ό χ ν ο ν  τ ίο ν  
Όρε<ον,  τό όποιον πρός παραμυθίαν τής δρφανίας του  
χ α τα γ ιν ε τα ι άξιεπαίνω ς μετά  μείζονος ζήλου ε ις  άνά-
π τυξ ιν  ιο ύ  π νεύματός τ ο υ  ΙΙρος τόν Κ ά Α χ α ν τ α ,  δστις.
θυσ ιάζει πάντοτε ολίγον χρόνον εχ τών μαθημάτω ν του 
χ α ί με ά να γ ινώ σ χ ιι άλλά μόνον τά  μυθιστορήματα μ ου“ 
βραδύτερου όμως όταν θά εχη καιρόν θά άναγινώσχνι κα ί
το εξώφυλλό· μου ακόμη. Τ ά σ τα λέντα  έλήφθησαν. Ιίρός
τόν -α ιώ νιόν  μου συνδρομητήν,» Α η μ η τ ρ ι ο ν  τ ό ν  ΠοΧι· 
ο ρ χ η ΐ ή ν ,  δστις μ ’ έπ ιφ υλά ττε ι κ α ί μ ία ν  εχπ ληξιν, ή τ ις , 
ώς λέγε ι πολύ θά μ' εύχαριστήσν|. Περιμένω άνύπΟμόνως.
— Πρός τη·· Μή μ ο ν  &πτον  τη ν  οποίαν συγχίορώ δ ιά . 
την μ ακράν σ ιωπήν τη ς  κ α ί τ η ν . παρακαλώ  νά έκφράση 
τας ευχαρ ιστίας μου είς τη ν  εύγενή  αδελφήν τη ς ,— Πρός 
τον Λ/αδρον τ  ή< Ά γγόΧ ης ,  δστις  γ ίν ε τα ι δεχτός άφ' ού 
μ ά λ ισ τ α  λέγε ι, 8 τ ι δεν ε ίνε 'δ υνστόν  νά ίη σμ ονήση  ποτέ 
τη ν  «περαγαπητήν Λ ίΑ Π Λ Α Ε Ι Ν  το υ . —  Ω σαύτω ς χ α ι πρός 
τί,ν  Ε υ τ υ χ ή  θ ν η τ ή ν ,  ή τ ις  έπ ιφ υλάσσετα ι νά μοι γράψν,.
— Πρός τόν Λ ν γ χ ί α ,  χάριν του όποιου θά συγχωρήσω  
χ α τά  πρώτη» φοράν τόν π α ρ α μ ιλή σα ντα  τό καθήκον του  
υπάλληλον. Τ α σταλέντα  έλήφθησαν.— Πρός τόν Μ ιχρ ύ -  
μνν,^  οστις ταξειδεύω ν είς Μ ασσαλίαν, μού γράφει άπό 
τού ατμοπλοίου « . . .Ε ίδ α  τήν α γαπ ητήν Ε λ λ ά δ α  άπό μ α 
κράν. Μ ετά  δεκαπέντε ημέρας' θά  την- ?6ω χ α ί έχ τού  
πληοίον χ α ί χα ίρω , χ α ίρ ω , χα ίρω , χα ίρω ». Κ αλώ ς νά  ίλ -  
θης, μικρέ £θυ φ ιλόπατβι — Πρός τόν Ο. Μ. δστις αύτός 
κ α ί μόνος ε ιν ε  ό ϊχ ω ν  τό  Μ α ρ α θ ω ν ο μ ά χ ο ς  ώς ψευδώ νυ
μον— Ιίρός τ ή -  θ α Χ α σ β ί α ν  Αύραν,  ή τ ις  μ ετά  χαράς θά 
μάθη 8 τ ι «τόνος» είνε όνομα ιχθύος χ α ί »σχόρΟς» τό  β λα 
βερόν ϋντομον τό χαταστρέφον τ ά  μάλλινα ιδ ίω ς ενδύματα. 
Περιμένω νά  έρί,τήσρ χ ά ί νά μου γράψη πω ς τα  λέγουν  
εις τη ν  π ατρ ίδα  της. —Πρό; τόν Χ ιο ν ο σ κ ε π ή  Α ϊμ ο ν ,

. οστις πολν όρθώς άποδοκιμάζει τη ν  δολίαν πράξιν τού εξα- 
δέλφου τ ο υ , τιμωρηθέντος δμως ώ ς του έπρεπε.— Πρός 
τό  ’Ρ ό δ ο ν  το#  ‘Α πρ ιΧ ίον ,  τό όποΓον ευχαριστώ  δ ιά  τάς  
χαλάς πληροφορίας του κοΑ έπαινώ  διά την φ ιλοτιμ ία*  του.
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Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α  I Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
[ Α Ί  Α ύ ύ ε ι ς  θ ά  δ ϊ ΐ μ ο ά ι ε ν θ ώ ά ι ν  , έ ν  τ ω  φ υ λ λ α δ ί ψ  τ ή ς  Ι δ η ς  Α ύ γ ο ύ ϋ τ ο υ '  ]

» 1 7 -  Λ ε ξ ί γ ρ ε φ ο ς .
Τ ό  π ρ ώ τ ο ν  μ ο υ ,  έ ά ν  σ ’ , ε ΰ ρ τ ί ,  σ ε  κ α τ α κ ε ρ μ α τ ί ζ ε ι .
Τ ό  δ ε ύ τ ε ρ ό ν  μ ο υ  γ ρ ά μ μ α  τ ι .  Τ ό  τ ρ ίτ ο ν  μ ο υ  φ ω τ ί ζ ί ι .  
Τ ο  δΧ ον μ ο υ  α ε ίμ ν η σ τ ο ν  π ο λ ε μ ισ τ ή ν  ε γ χ ρ υ π τ ε ι .
Τ ό  ό ν ο μ ά  τ ο ν  α ν  ι ί π ή  π α ς  δ ο ύ λ ο ς  α ν α κ ύ π τ ε ι .

νκϊ ’α ·ρι**ν$ιϊ Λ ο̂*τ«ί·
8 1 8 .  Λ ε ξ ί γ ρ κ ρ ο ς .

Π ρ ό θ ς σ ις  τό  π ρ ω τ ό ν  μ ο υ  
κ α ί  ι ό  δ ε ύ τ ε ρ ό ν  μ ο υ  ν ή σ ο ς .
Τ ο ΰ  Ά γ ώ ν ο ς  ά ρ ισ τ ο ς  
κ α ί  τ ο υ  Λ ι ω ν ίδ ο υ  ίσ ο ς .  .

* £ » Τ « Χ η  ν « 4  < ί ί  Τ θ*3).«Γ < . 

2 1 9 .  Χ 2 0 ( χ 4 ΐ 6 ΐ ρ ΐ φ β * ·
’2  τ ο ύ ς  μ α β η τ ά ς  τ ο ΰ  Ί η σ ο ΰ  ά ν ,  φ ί λ ε ,  μ ε  ζ η τ ή σ η ς ,  

ε ή θ ΰ ς  β ά  μ ’  ό π α ν τ ή σ η ς .
Τ ό  « ρ ώ τ ο ν  κ α ί  τ ό  δ ε ύ τ ε ρ ο ν  ε ά ν  μ ο υ  - λ ά β η ς  γ ρ ά μ μ α  
α μ φ ιβ ο λ ία ν  .δ α  δ η λ ω  κ α ι  δ ισ τ α γ μ ό ν  σ υ ν ά μ α -  
α ν  8 έ  ’ ς  τ ό  π έ μ π τ ο ν  γ ρ ά μ μ α ,μ ο υ  τ ό  έ β δ ο μ ο ν  π ρ ο σ θ έ σ ^ ς ,  

β ά  μ ’  ε ΰ ρ η ς  ’ ς  τ ά ς  π ρ ο θ έ σ ε ις .
Β « ίβ * ^  >λ ϊ  τ · ?  *«\τη<?β> Ν νχίόή.

2 2 0 .  ’ Α ν α γ ρ α μ μ α τ ι σ μ ό ς .
Ε ι μ ’  ε κ ΐ  τ ή ς  κ ε φ α λ ή ς  β ο υ ,  κ α ί  ά ν α | ρ α μ μ α τ ισ μ έ ν ο > ,  * 

ά ί  ε ι ς  π ά ν τ ω ν  τ ω ν  ά ν θ ρ ά π ω ν , ε ΐ ς  τ ά ς σ α ρ κ α ί  ο ο υ  κ ρ υ μ μ έ ν ο ν .
Έ β τά λο  *10 τού Ε 1ε,£ α«ό»βυ

2 8 1 -  Τ ρ ί γ ω ν ο ν .
Έ *  τ ω ν  σ π λ ά γ χ ν ω ν  μ ο υ  Ί ξ ή λ β ο ν  ό σ α  ζ ο ΰ ν  ε π ί  τ ή ς  γ ή ς .  
Ε ι ς  τ ά  σ π λ ά γ χ ν α  τ ω ν  έ μ ψ υ χ ω ν  ζ η τ η β έ  μ ε  ν ά  μ ’  ε ύ ρ ή ς .  
Τ ο ΰ  δ ε υ τ ε ρ ο λ έ π τ ο υ  ε ίμ α ι  ή  ή μ ίσ ε ι α  φ ώ ν ή .
Έ ά ν  λ ε ί ψ ω  ο ύ δ ε ίς  ή ρ ω ς  £ν τ φ  κ ό σ μ ω  Οά φ α ν ή .

Ε ι ς  τ ά  τ έ σ σ α ρ α  α υ τ ά  
α ν  π ρ ο σ θ έ σ η ς  Ι ν  σ τ ο ιχ ε ίο ν  έ *  τ ω ν  δ έ κ α  κ α ί έ π τ ϊ ά ,  

θ ά  ίδ ή ς  μ έ  δ α υ μ α α μ ό ν  β ο υ  
• τ έ λ ε ιο ν  τ ό  τ ρ ίγ ω ν ό ν  ο ο υ .

Έ » ι 4 λ η  * τ3ϊ- Έ ο ίό ΐε ν  Ν « ν μ ι^ ί « ι  ιΐ|< * 2 β λ « μ ϊν ε ς .

222· Κ ε ν ε ζ ε κ ο Ι  σ υ ν δ υ α σ μ ο ί .
[ Ό ί ι ι γ Ι ΰ ς  '  τ ή ς  Ι ν β Ε υ ς  ι ί ·  ' ·  β ι λ ί ί .  1 1 1  1 0 5  9 ο ν  : ο Ί λ ο .!*

8 * 6 . Α δ ν ε γ μ » .
Π εδίον είμα ι πράβινον κ α ι βέρους κ α ι χειμώνας, 
άλλα πεδίον αβλαβούς εις την ζωήν αγώ νο ί, 
βν φ κ τύπο ΰντ ’ ακράτητοι κ α ί μ ’ έλ ιγμού; ποικίλους, 
βχβροί καθ’  όλα όμοιοι κα ί Γσοί πρός άλλήλους.

I - Έ ννάλνι ό" 1  τ ι  ο Χ ι :  ·ο σ ·· ΐ’.ο ; Λ " .̂ο ο.

■ 2 2 4 — 2 2 7 . Μ α γ ικ ό ν  γ ρ Α μ ιμ α .
' Διά τής άντικαταστάσεω ς ίνός εκ  τω ν  γραμμάτων τω ί 

κάτω δ ι λέξεων δΓ ένός άλλου πά ντοτε τοΰ α ύ το ΰ , να οχη- 
μα.τισβ&σιν· άλλα ι .τόσαι λέξεις.

Χ ορδή, ίρ το ς, ναός, αμήν.
ι “Ερτάλη δπύ τ» 5 Τΐυ<· Χι9νβ®»!εηίίν 'Ορίων·

228—529. Μ ί τ ο ι μ ο ρ φ ώ β β Μ ·
Α '|  Ή  Π άφος  8 ι ’  £ξ μ ε τ α μ ο ρ φ ώ σ ε ω ν  ν ά  γ ί ν ^  " / ο ς .
Β Ί . Ό  Γ ά ι τ σ ο ς  δ ιά  π έ ν τ ε  μ ε τ α μ ο ρ φ ώ σ ε ω ν  ν ά  γ ίν ν »  ’ Α γ ιο ·

»· Έ β ι & ^ β « ·  ν β ά  ΐ β ί  Ά*β<*ο<ττρβδ·ΪΨν>

2 3 0 .  Κ ρ υ π τ ο γ ρ α φ ι κ ό ν .
I  2  3  4 5 * 6  3  5  7  3  8 8  1 0  8  11 7  4 =  Π ό λ ις  θ α υ μ β σ ία .  

' 2  8  3  =  θ ρ ε π τ ι κ ή  τ ρ ο φ ή .
3  6  9  4  = ’Α ρ χ α ίο  ν  ξ ύ λ ι ν ο ν  " τ ιΓ χ ό ς ,
4  6  1 1 8  4 =  θ α λ α σ σ ί α  κ ί ν η σ ι ς .
5  8  3  3 8 4  — Μ έ τ ρ ο ν  μ ε γ ά λ ω ν  φ ο ρ τ ίω ν .
,6 3 5 7 3 8 8 4  ·  =  Φ ίλ ο ς  Ρ ω μ α ίο υ  α ΰ τ ο κ ρ ά τ ο ρ ο ς .
7  .10  10 6  4  7  6  =  Ά β α ρ μ ί τ η τ ο ς  ι ί ς τ α  ίπ π Ο δ ρ ό μ ιβ
8  1 0  Ί  1 8 3  =  Ά π α ρ α ί τ η τ ο ν  π α ν τ ' ι  σ τ ρ α τ ιώ τ η .
9 4 5 6 - 5  8  3  =  Τ ό  α ν τ ίθ ε τ ο ν  τ ο ΰ  π ρ ώ τ ο υ .
1 0  6 7  6  3  = Π ο λ ε μ ικ ό ς  ΰ μ ν ο ς .
I I  6 11 7  4  5 6  '5 * 8  4  =  Ά ε ί π ο τ ε  λ α λ ώ ν .

Έ β τ β ^ .η  Ά » α « τ β β ίφ ν  Δ .  Κ α λ> ·ν (* ο ν .

2 5 1 .  'Α κ ρ ο σ τ ι χ ί ς ,
Τ α  α ρ χ ι κ ά  γ ρ ά μ μ α τ α  τ ω ν  ζ η τ ο υ μ έ ν ω ν  λ έ ξ ε ω ν  ,ά π ο τ ε -  

λ ο ο σ ι  τό  ό ν ο μ α  π ό λ ε ω ς  μ ε γ ά λ ή ς  κ α ί  λ α μ π ρ α ς .  ·
1 .  Ν ή σ ο ς  τ ο υ  Α ι γ α ί ο υ .  2 .  Μ έ γ α ς  Ά ρ χ ι ε ρ ε ύ ς .  3 .  Τ ίό ς  

τ ο ΰ  'Ι α κ ώ β .  4 .  Π ο λ ύ χ ρ ο υ ν  τ ό ξ ο ν .  5 .  ’'Ε ν δ ο ξ ό ς  π ό λ ι ς  τ ή ς  
!β λ λ ό δ ο ς .  6 .  Χ ώ ρ α  μ ε γ ά λ η  τ ή ς  Ά ο ί α ς .  7 .  " Ο ρ ο ς  ί ε ρ ό ν .
8 .  ΖιρΟν τ ε τ ρ ά π ο υ ν .  *Βττ1λκ νοο τ . α  Τ ςθί.ιςαν Ά ιτ ο ν .

2 3 2 .  Ά π ρ ο ο δ ό κ η τ ο ν .
Π οΓος π ο τ α μ ό ς  © ίτ ε  π η γ ά ς  ϊ χ ε ι ,  ο ύ τ ε  ε κ β ο λ ά ς ,  ο ύ τ ε  

ί χ β α ς ,  ό δ τ ε  ν ε ρ ό ν  π ο τ ά μ ιο ν  ;  *Ελι».1τ, ί « 4  Βά«χ°ν.

' -ΜΜ-
* . - Λ Υ Σ Ε Ι Σ -

ιΒ* ί ν  γ© ίζ ΐΑ ά β 'δ ΐβ  29ίί Ι έ  « • ( ν μ .Β η ν ΰ ·  4 β ιή * » β » .

- 9 0 .  Κ ά λ α μ ο ς ,  β ά λ α μ ο ς .  — 9 1 ,  Μ α ρ ί ς ,  μ ε ρ ί ς . . ,—  92. . 
.’ Ο λ ί γ α ,  Ό λ γ α  —  9 8 .  Ή  ψ υ χ ή .  —

9 4 .  Ζ Α Λ Η  - 9 5 . - Κ Α Λ  — Λ Ι - ί - Κ Ρ Α — 1Τ Η Σ
Α Ν Η Ρ  Λ Ι — Χ Α — Ν02
Λ Ή  9 6  Κ Ρ Α - Ν Ο Σ  .
Η  Ρ  Ω  Σ  · Τ Η Σ

—  Μ -  · Α  — 9 8 -  Α
Α  Ρ  Α  — 9 7 ·  Ν  Κ  Ν  Μ

Α  Γ  I  Ω  Σ  Ε  Α  Ω  Σ Ε Ρ Ι Φ Ο Σ
Ά  ρ  ι  Σ  τ  ο ς  · ς γ ρ ί α ;  . Σ

• Α  Ω  Τ  Ο  Ν  ί  I Ω Ο
Σ  Ο  Ν  < X  Α  Ν '  Σ

ς  . _ ■ ■ ■ - , Ί  ■■ ·
9 ί - ΐ 0 θ .  Α ’ ) Μ ηΑ ος, Μ ω λ ο ς ,  π ώ λ ο ς ,π ό λ ο ς ,π ό ν ο ς ,  ό ν ο ς ,·  

ο ΐ ν ο ς ,  ΰ ιχ ο ς .— Β 1) ’ ! 0 , ο ( ,  ό λ ο ς ,  β ό λ ο ς , π ό λ ο ς ,  Π ό ρ ο ς ,  Π ά ·  
ρ ο ς , π ά θ ο ς ,  Πάρβ'ος· — » 0 1 - 1 ,0 7 .  Τ ή  π ρ ο β β ή χ -ρ  τ ο ΰ  γ ρ ά μ .  
μ α τ ο ς  * ,  μ ε τ ά  τ ή ν  ά φ α ίρ ε α ι ν  έ ν ό ς  δ λ λ ο υ  ο ίο υ δ ή π ο τ ε ,  σ χ η 
μ α τ ί ζ ο ν τ α ι  α ί  έ ξ η ς  λ έ ξ ε ι ς  :  ά σ χ ό ς ,  τ ό κ ο ς ,  ^ ά κ ο ς ,  σ κ ι ά ,  
ά κ ρ ο ς ,  Κ α ρ ία ,  Κ ά ρ .  —  1 0 9 .  Α Δ Ρ Ι Α Ν Ο Ϊ Ί Ι Ο Λ Ι Σ ,  δ ά 
σ ο ς ,  ^ ο ιά ,  " Ι ο ς ,  ν α ό ς ,  ο ν ά ρ ιο ν ,  ύ δ ρ ία ,  π ό λ ι ς ,  Λ υ δ ία ,  Σ α ρ 
δ α ν ά π α λ ο ς .  —  1 0 9 -  Σ έ β ο υ  τό  γ ή ρ α ς -  —

110- Έ ά ν  τ ις  φ ιλ ο μ α θ ή ς ,
" Ε σ η  κ α ί  π ο λ υ μ α θ ή ς .

—  ί ΐ Ι . , Ό  ά λ α ζ ώ ν  ( ά λ λ α  ζ ω ν ) .  —  Ι ι 2 .  Ρ Ο Δ Α Ν Ο Σ  ( I .  
Ρ ό δ ο ν ,  2 .  Ο υ ρ α ν ία .  3 .  Δ α νΓ α . 4 .  Ά θ η ν α ,  5 .  Ν έ ρ ω ν .  6 .  
Ό λ υ μ π ο ς .  7 .  Σ χ ΰ ρ ο ς ) .  — 1 1 3 . Κ Λ Ε Ο Π Α Τ Ρ Α  (Κ Λ Ε ό μ -  
β ρ ο τ ο ς . 2 .  Ό δ υ σ σ ε ύ ς .  3 .  Π Α τ ρ ο χ λ ο ς .  4 .  Τ Ρ Α ΐ α ν ό ς ) .—  
ι ί * .  Ε ί  ώ ά  ν η σ δ ν  φ ιλ εΓ ς  « ό σ ο ν  μ ά λ λ ο ν  τ ά  χ η ν ώ ν » — ΐ| Β . 
Ν α  ε ίσ θ ε  π ρ ώ τ ο ι  ε ι ς  τ ό  ά κ ο ύ ε ι ν  κ α ι  Ι σ ) [ α τ ο ι  ε ί ς  τ ό ,λ α λ ε Γ ν .
—  118.  'Τ « έ ρ  π ά ν τ α  τ ά  ε π ί  γ ή ς  έ β τ ί ν  ί ε ρ ά  ή  π α τ ρ ί ς .


